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BCTYII

S0 roBopuTH Mpo Oynb-IKUW HApOJ, TO 3BUYAWHO, MOBA Mije MPO IIOCh
oco0ymBe, MO0 MpUTAMaHHE JIMIIE JUTS Ii€l Halii, 3a3BuYail mpo i1 3BUYAi, TpaguIlii,
JiTepatypHi 37100yTKH, 3arajoM IMpo KyibTypy. CBO€pIAHICT 1 HEMOBTOPHICTH
KyJIbTYp (OpMyeThCsi Ha MpoTa3i Oararbox cropiy. Came KynpTypa Gdopmye
MIPUHITUTIOBO BAXKJIMBI CTEPEOTHUITH, IIIHHOCTI, HOPMH JIFOJICTBA, @ TAKOK BHUPOOJISIE Yy
JIIOJIMHI HETaTUBHE 200 MO3WTUBHE BIJIHOIICHHS /IO TOTO YW 1HIIOTO BYMHKY, SABUIIIA,
yu (akry.

3aBXKIM 3 HAIEI0 aCOLIIOETHCS HAIlOHAJbHA KYJIbTypa W YHOJIOHIOETHCS
HacaMIlepesl 3 pucaMu XapakTepy, SAKOCTSIMH, SKI BJIACTUBI JaHOMY eTHocy. Konu
J01MHa BOMpae y ce0e CyTHICTh TI€T UM 1HIIOI KyJIbTYPH, MUCIIHUTB Ta J1€ B 1i MEXKax,
BOHA Ma€ HAI[lOHAJIbHY HAJIEKHICTh, OCKUIBKM TaK YW IHAKIIE IOB’s3aHa 3 ii
IIHHOCTSIMH, PO3IUIAE 11 TypOOTH, TOXHOKH TOIIO. | caMe 11e Bce CKItaiae HalllOHAIbHY
1IEHTUYHICTD JIFOJUHH.

@DONBKIOP — € OAHUM 3 €JIEMEHTIB KYJbTYPH, SIKHUM JIOTIOMAarae yCBIJOMUTH
HaIllOHATBHY KYJIbTYpPy. BIMCKyduMH TpHKIagaMH YCHOI HApOJHOI TBOPYOCTI €
MIPUCITIB S Ta MPUKA3KH.

B3zaraui, npuciiB’s Ta MpuKa3Ky, JOCUTh IIUPOKE MOHSTTS, 3 OJHOTO OOKY, 1€
(dpa3zeonoriyHa OJIMHULIS, a 3 IHILIOTO — 11€ KaHp (POJIBKIIOPY, CaMe BOHH BIIOOpakaroTh
HApOJIHY IYMKY 1 3aBJIIKHU IIbOMY Y (DOTBKIIOPUCTHIN TX HA3UBAIOTh MATUMU KaHPAMU
dboabKIIopy.

[Ipuka3ku Ta HpUCIIB'SE BUMAraroTh OCOOJMBOI yBaru, ajke HaJarOTh MOBI
0COOJIMBOTO KOJIOPUTY, POOJIATh ii 0Lk 00Opa3HO0 Ta BUpa3HOIO. BoHU 3aiimaroTh
JIOCUTh 3HAYHE MICIIE B CJIIOBHMKOBOMY CKJIaJ{l aHTJIIMCHKOI Ta HIMEIbBKOiI MOBHU 1
noOy0BaH1 Ha 3araJbHOHAPOAHIN JIEKCHUIll, TOMY iX MTUPOKO BXXHBAIOTH Y PO3MOBHIN
Ta JITepaTypHiil MOBI.

Jlesiki BYEHI OCHOBHHMM KPHUTEpPIEM PO3MEKYBaHHS MPHUCTIB’IB Ta MPUKA3Z0K
BBAKAIOTh OCOOJIMBOCTI X CHHTAKCUYHOT CTPYKTYPH.

CJ'IiI[ JaTHh BU3HAYCHHA IIOHATTAM «HpI/ICJ'IiB’}I)) Ta KIIPHUKA3KW».



[IpucniB’st — BIyyHUI1 00pa3HUid BUCIIB, YACTO PUTMIYHHM, IKUN BIIA3EPKATIOE
CYTh SIKOTO-HEOyb MPOIIECy, SBUINA, MA€ MOBYAILHUHN 3MICT.

B Toii yac, sx npukaska nomupeHuii o00pa3Huii BUCIIB SIKUM HE € Ha BIAMIHY BiJT
MPUCITIB’ S IO (Ppazoro, ab0 peUCHHSM.

Tak, BIAHOCSYHMCH JO OJHOTO >KaHPY, MPHUCHIB'S 1 MPUKA3KU BIAPI3HAIOTHCS
MEBHUMHU CTPYKTYPHUMH OCOOJIUBOCTSIMHU.

[Tpucnis's — e ToBEpIICHUH 32 3MICTOM BHCIIIB, 200 rpaMaTUYHO i IHTOHAIIITHO
oopMJIEHE CYJKEHHS, K TMpaBwiio, Y (opMmi CKIAJHOTO PEYEHHS, HAIpPUKIa,
«ITokenernicd 3a 1BOMa 3alIIIMA — KOJHOTO HE 30KEHEID.

KpiM Toro, mpuciiB'sM BIacTHBE IOBHE BUPAKEHHS IyMKH, a TpUKa3Ka
BUCIIOBJIIOE JYMKY HETIOBHO, YacTO € YACTHHOIO MpuciiB's. Ha BiAMiHy BiJ mpUCIiB'S,
IpHUKa3ka HE BHCIOBIIOE TIOBHE TBEP/KEHHS W BHCHOBOK 3 HBOTO, HE Ja€
y3arajbHEHHS, a NIAKPECIIO€ 0OCOOIUBICTh KOHKPETHOTO MPEAMETY UM SIBULIA, Ja€ B
JOTETHIN 00pa3Hiil GopMi CIIOCTEPEIKEHHS HAJl 1M SIBUILIEM. 3 I[OTO BUILJIMBAE T€,
10 Ha MPOTUBAry CMHTAKCUYHINA JBOYIEHHIN 3aBEPIICHOCTI MPHCIIB'S, MpUKa3Ka —
OJHOUYWIEHHA 3 CHHTAKCHUYHOTO TOIJIANy, TOOTO BOHA, IMEPEBaXHO, € HEMOBHUM
pedeHHsIM a00 YaCTUHOIO PEUCHHS.

['oBopstun 1ipo (hyHKIIIOHYBAaHHS B MOBJICHHEBHX aKTaX, MPUKA3KH PEali3yI0Th
HOMIHATUBHY (YHKIIIfO, B TOM 4ac SK MPHUCITIB’S — KOMYyHIKaTuBHY. [HKOIM cama
IpUKa3Ka HE JA€ >KOJHOI MOpPajav 1 HE MICTUTh 3aCTEPEXKEHHs, ajie il MOXKHA JIETKO
MEePETBOPUTH HA TIPHUCIIIB 5.

[IpucniBHUKOBO-TIPUKA3KOBUN (DOHA, LIKABUA TUM IO B HUX BIJOMBAETHCSA
JyMKa HE OJHI€T JTFOJIMHU, @ HApOJIHA OIlIHKA JKUTTS, HAPOIHUN JOCBIJ Ta PO3YM B HUX
pealli3ye €CTETH4HI, Mi3HaBaJbHI Ta AUJAKTHUYHI MOTPeOM CYCHUIbCTBA T€, IO
B. T'ymOonbaT y CBiif 4ac Ha3MBaB HAPOJHUM JIyXOM «IYyXOBHHM CaMOUYYTTSIM» BiH
BBA)KaB IO MPHUCIIB’S Ta MPUKA3KK MOXKHA PO3TISAATH, SK CXOBHUIIE BITOMOCTEH PO
HapOJIHE JKUTTS, TKECh A3EpKajio, 0 BiJoOpakae HE TUILKHU MOOYT, ajie 1 ICTOPito Ta
BIpYBaHHS aHIIIMCHKOTO HAPOY.

AHTTIICHKI Ta HIMEIBKI MPUCTIB'S 1 MPUKA3KU JyXe PI3HOMAHITHI 32 CBOIM

3MICTOM 1 OXOILUTIOIOTh BC1 CTOPOHU KUTTSI CBOTO Hapoy. B mpuciiB'sx Ta npukazkax



HEBTIIIHA OLlIHKA JA€ThCs Oarayam, BUCMIIOIOTHCS AYPHI, KPUTUKYIOThCS Jieaapi,
MPUCTIB'SA HABYAIOTh OLIAJJTUBOCTI, IPAIlbOBUTOCTI, TOOTO MAIOTh MOBYAILHUHN 3MICT.

[Ipotiec Xy10)KHBOTO 3aCBOEHHS CBITY HAPOJIOM 3HAUIIIOB CBOE BIJOOPAKEHHS Y
po0OoTax BUIATHOTO YKPAiHCHKOTO BUEHOTO B raimy3i MoBo3HaBcTBa O.0. [loteOHi. Y
cBOill po0oTI «EcTeTnka 1 moeTrka ciioBa» BiH ONKMCYE MEXaHI3M, SKWWA BIH Ha3BaB
TYIIEHHSIM IyMKH». Moro cyTh moisrae B TOMy, IO ycs pPi3HOMAHITHICTb
HABKOJIMIITHLOTO CBITY 3BOJUTHCS 10 OUIBII-MEHII TEBHOI KIIBKOCTI MOCTUYHHUX
oOpa3iB, SKi 3aMIIIyIOTh a0CTparoBaHi BUCHOBKU Ta CIy>KaTh 3aCO00M CKOPOYEHHS
PO3YMOBHUX 3yCWIb. Y HIMPOKOMY PO3yMIHHI TEPMIH «00pa3» 03HAUA€ BIJOOPAKEHHS
30BHIIIHBOTO CBITY y CBIJIOMOCTI JIIOAWHU. BiH qomomarae iit mepegatu Te 0coOoBe
OadeHHs CBITY, SIKE CKJIaJICHE Y BUCJIOBI.

Jly’ke TOBro ICHYIOTh 1 IEPENat0ThCs 13 MOKOJIHHA B MOKOJIIHHS TBOPU YCHOI
HApOJIHOT TBOPYOCTI, a OCOOJMBO MPHUCHIB’S Ta MPHUKA3KU. 3TITHO 3 KOHIEMHIIEI0
«EKOHOMIi MHCIEHHS» 00pa3su — 1€ 3acOo0M CKOPOYEHHS PO3YMOBHX 3yCHIIb,
3aMIHHUKHA TUX JYMOK, 3 KOTPUX BOHHM BUHUKIHW. [Ipy mbOoMy 3MICT 1X 3aMIIIA€THCS
3MICTOBO-TIPAKTUYHUM, BOHHM BOJIOJIIOTH HacaMmIiepe] KOHKPETHO-MaTepiaibHOIO
oOpasHicTio. O0pa3HICTh B3arajai MOXKHa BITHECTHU JI0 €KCIPECUBHUX 3acO001B MOBH,
TOMYy III0 BOHA TEpelae He TUIbKH JIOTIYHY, aje€ ¥ eMOIiiHy iH(popMalliio 3a
JIOTIOMOT'OF0 CUCTEMH CTHJIICTUYHUX 3aCO0IB.

AKTYaJIbHICTh JaHOI TEMHU B TOMY, IO OCTAHHIMHU JNECITHPIYYSIMHU >KOTHA
rajiy3b JIHTBICTUYHOI HAyKW HE MpHUBEpTasia 10 cebe Takoi yBaru MOBO3HABIIIB, SIK
dbpazeosoris. ko y 50-11 poku XX CT. Npo HEl nmucayiu, 0 BOHA I1ie nepedyBae y
CTaHi «IIPUXOBAHOTO» PO3BUTKY, TO HUHI MOXHA CKa3aTH, 0 (pa3eosoris Mo mpaBy
3aiHsI1a MICIIE CAMOCTIMHOI JIIHIBICTUYHOI JucHUAIUIIHA. OCTaHHIM 4acOM 3'IBIISIETHCS
BCE OUIblIe MPUCIIB’IB Ta MPUKA30K Ha TMO3HAYEHHS €MOIIIMHOIO CTaHy JIIOJUHHU.
OCKIJIbKY J1TaHA T€Ma € JJOCUTh Ba)KJIMBOIO B ACTIEKTI BUBYEHHS Cy4yacHOI aHTJIHCHKOT
Ta HIMEIbKOT MOBH, 1€ 3yMOBJIIO€ HEOOXITHICTb 11 TOCIIIKEHHS.

006’exTOM J1aHOI pOOOTH € MPHUCHIB'S Ta MPUKA3KU aHTJIIMCHKOI Ta HIMEI[bKOL

MOB.



IIpeaMeToM MaHOTO MOCHTIDKEHHS € TEPEKIIaj] MPHCIiB’iB Ta MPUKA30K, IO
BKa3yIOTh Ha EMOI[I/{HI CTaHU! JIFOJUHHU.

Meta po0OoTH nojsrae y BCTaHOBJICHHI OCOOJTMBOCTEHN MPUKA30K Ta MPUCIIB'IB
3 ypaxyBaHHSIM aKTyaJbHUX TEHJEHI[IN CydyacHOI aHTJINHCHKOI Ta HIMEIIbKOI MOB, IO
MO3HAYAIOTh €MOIIHI CTaHU JIIOJJUHHU.

[I{o6 gocsarTi mocTaBiaeHOT METH HEOOX1AHO BUPIIIIMTH HACTYITHI 3aBJAaHHSA !

1) neranpHO OXapakTepHU3yBaTH MPUCIIB'S Ta IPUKA3KHU;

2) BCTAHOBUTH PI3HULIIO0 MDK ITUMH (HPa3eoJOTIUHUMHU OJTUHUISIMH;

3) pO3TIIAHYTH JKepena BHHUKHCHHST,

4) knacudpikyBaTy NPUCHIB'A Ta TPUKA3KU;

5) TOCTIAMTH MPUCITIB'S Ta MPUKA3KW Ha MO3HAYCHHS €MOIIMHOCTI;

6) pO3IJIATH METOAM NEpeKiaay aHINIMChbKUX Ta HIMEUbKUX IPHUCITIB’iB Ta
MPUKA30K.

Metoau pnochaigxeHHsl. Y JIOCHIKEHHI OyJIO 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHUMN
NepeKIIaIo3HaBYMi aHaIT13 MPUCIIIB 1B Ta MPUKA30K B aHTIIHCHKIN Ta HIMEIIbKIM MOBax.
[Tix yac mepekiiamy mpuciiB’iB Ta MPUKA30K OYJI0 3aCTOCOBAHO TMOPIBHSIILHUN METOT
3 METOI MPOJAEMOHCTPYBaTH 3ICTaBJIEHHS TMEpEeKIaay y PI3HHUX MOBax Ta
BCTAHOBJICHHS iXHIX CIUJIBHHUX 1 BIIMIHHHX PHC.

MarepiasoM a0cJTiKeHHsI € TIPUCIIB’S Ta MPHUKAa3KW HA MO3HAYCHHS €MOIIii
Ta MOYYTTIB JIOJUHU, BIIIOpaHi 3 YKPATHCHKO-aHTJIIMCHKUX Ta HIMELIbKO-YKPATHCHKUX
301pHUKIB TAPEMINHUX OAMHUILh, @ TAKOK JBOMOBHUX (Ppa3eoJIOTIUHUX KHUT.

HaykoBa HOBU3HA T0CJi’KEeHHSI TIOJISATAE Y TOMY, IO BIIEPIIE JOCUTH IITUPOKO
PO3TISHYTO MPOOJIeMy MIEpPEKIIaTy aHTTIIMCHKUX Ta HIMEI[LKUX MIPUCIIB 1B Ta MPUKA30K
Ha MMO3HAYEHHsI eMOIIIITHOrO CTaHy JIt0JIeH, a TAKOK Y BUBHAYEHH1 IEBHUX CXOKUX 200
BIJIMIHHUX O3HAK TP MEPEKIIA/Il.

TeoperuuHe 3HA4YeHHS1 JOCTI/DKCHHS TIOJSITa€ B TOMY, IO B poOOTI
BIJITBOPEHUN MOPIBHSILHUN aHaJI3 PI3HUX MPUCITIB’IB Ta MPUKA30K HA MO3HAYEHHS
€MOI[IIICTOCTI, 3a  JOMOMOIOI  SIKOTO  THOTJMOJIEHO  PO3YMIHHS ~ MOBHO-
TpaHchOpMaIlITHUX TIPOIIECIB, IO BiJOYBAIOTHCS IMiJT Yac MEPEKIaay aHTTINChKUX Ta

HIMEILKUX MPUCITIB’IB Ta MPUKA30K YKpaiHChbKOI0 MOBOI0. KinacudikoBaHo npuciiB’s



Ta MPUKA3KH 3 ypaxyBaHHSIM €MOIIIITHOTO CTaHy JIFOACH Ta CHCTEMAaTH30BaHO MTPUHOMHU
iX mepekyagy, o Ja€ 3MOTY OCATHYTH YBECh CHEKTP MOXIJIMBHUX MEPEKIaalbKuX
TpaHcopmarrii.

I[IpakTnyHa 3HAYMMICTH POOOTH TOJNSATAE Y MOKJIMBOCTI 3aCTOCOBYBAHHS
pe3ynbTaTIB JOCHIKEHHS UIsl pO3B’S3aHHS MPAaKTUYHUX MpoOJieM, TMOB’S3aHUX 3
aHTJIO-HIMEIbKO-YKPATHCBKUM  TEPEeKIaJ0oM, 30KpeMa TMepeKiIajoM MapeMiiHuX
onuHuIlb. KpiM TOro, pesynbTaTd AOCTIIKEHHS MOXYTh OYTH BUKOPHCTaHI NpPHU
MPOBE/ICHHI 3aHATh 3 MPAKTUKU MEPEeKiIaly, a TaKoXK MPU HAMKMCAHHI CTYJIEHTaMU
KYPCOBHX 1 JUIUIOMHHX POOIT 3 TE€OpIi MepeKiiay.

PobGora ckiaagaerncsa 3 Berymy, ABOX pPO3AUIIB, 3 BUCHOBKAMHU JO HUX,

3arajJpbHUX BUCHOBKIB Ta CHHCKy BHUKOPHUCTAHHUX IKCPCII.

PO3JILI 1.
TEOPUTUYHI OCHOBM BUHUKHEHHS TA B)KUBAHHSI ITPUCJIIB’IB
TA IPUKA30K

1.1 XapakTepHi 0c00JMBOCTI MPUCIIB’IB TA NPUKA30K



[Ipucnip’ss Ta OMpUKa3KUd BIIITPAIOTh MOMITHY POJb Maibke B YCIX Tramy3sx
Cy4acHOI JTIIOAMHU. BOHM 4acTo 3yCcTpi4aroThCsl B OPUTIHAIBHUX TBOPaX KJIACHUHUX Ta
Cy4YacHUX aBTOPiB, BUKOPHUCTOBYIOThCS B 3aco0ax MacoBoi iH¢opwmarli, B mpeci, y
MOBCSIKICHHOMY MOBJIeHHI. CIIOBHUKOBUH CKJIaJ Cy4yacHOI HIMEIIbKOT Ta aHTJIHCHKO1
MOB TMOCTIHHO TIOTIOBHIOETHCSI 32 PAaXyHOK BIAIMX a(QOPUCTUUYHHX BHUPA3iB, MIO
HaJeXaTh BIUIMBOBUM OCOOMCTOCTAM ChOTOjeHHs. [IpuciiB’ss Ta NpUKa3ku — IIe
yHIKaJdbHAa YacTKa KyJIbTYpH Hapoay, 0e3 3HaHHA 1 PO3yMIHHS SKOT HEMOKJIHBO
OCATHYTH HAIliOHAJIbHUH CKJIaj MHUCJIEHHd. IX aQOpUCTHUHICTb, SCKpaBicTh 00pa3iB,
cnenu@ivyHa MOETUKA BUKIMKAE HEAOUSKY 3allIKaBJICHICTh TUX, XTO BUBYAE 1HO3EMHY
MOBY 1 BUMarae CeprMo3HILIOTO aHali3y 3MICTy Ta POPMU MOBHUX OJIMHULIb.

[TpucniB's Ta NpUKa3Ku KOPOTKO, 0Opa3HO 1 EMOIIIIHO BHUCIOBIIOIOTh AYMKY.
Tomy iM BiggaeThCs epeBara B pO3MOBHIM MOBI. AJle YaCTO HUMH KOPHUCTYIOTHCS 1 B
aitepatypl. TyT BOHM BXKHUBAIOTBHCS, 30KpEMa, SIK 3ar0JIOBKM FA3€THUX CTaTel, Ha3BU
PO3IUTIB YU MIAPO3ALIIB KHHUT, a TAKOK BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl HAJAAHHS CTUCIOL 1
BIIYYHOI XapaKTEePUCTUKHU 0c00aM, IXHIM BUMHKAM 1 OIS AaM.

3a BuzHaueHHsIM B. [Jlans, mpuciiB's — 11e KOPOTKa MPUTYA, B SIK1i BUCIOBIICHO
CyJ>KEHHsI, TIPUCYH, NoBYaHHA [ 16, 26].

[TpucniB’st — BmyuyHuid 0Opa3HU BUCIIIB, YACTO PUTMIYHHM, IKUH BiI3E€PKATIOE
CYTb SIKOTO-HEOY/Ib TIPOLIECY, SIBUIIA, MA€ MTOBYATBHUHN 3MICT [64].

[Ipukaska, 3a [anem, — ue mpoctuid BUCIIB Oe3 mputyi, 0e3 cyKeHHs, 0e3
BUCHOBKY. lle oOpasHuii BUCIIB Y MOBHMI 3BOPOT, SIKHHA BIYYHO XapaKTEpPHU3YE
JIOJUHY, 1i BUMHKH, SIBUIIA KUATTA 1 T. 1H., 1 € €JIEMEHTOM IIHUPUIOTO CYIKEHHS:
«I'Hatucs 3a n1BoMa 3aiusiMu» [16, 26].

3.K. TapnaHoB BBaxkae, 1110 MpUKa3Ka BITHOCUTHCS A0 MPUCTIB’S SIK YaCTUHA J0
1utoro [56, 43]. To6To mpuciiB’a Moke PyHKIIIOHYBaTH OKPEMO, a TIPUKa3Ka 3aBKIU
NOBUHHA OyTH BKJIIOUEHA B MEpeBa)katody i1 OJUHUINIO, Y CKJIajl SKOi BOHa Ha0yBae
(GYHKIIOHATTBHOTO CTAaTYCYy.

3BICHO, 1[0 CIIOYATKY MPUCIIB’S Ta MPUKA3KK OyJIM MOB’s13aH1 3 HEOOXITHICTIO
3aiKkCyBaTH y CBIJIOMOCTI JIFOAMHU BETUKUA (P110cO(CHKUI Ta 1ICTOPUYHUN JOCBI,

KWW HAKONMUYYBAaBCS MOKOJIHHSIMH, (OPMYIOYM KaHOHU CBOTO XKHUTTS Yy ¢opmi



3aKOHIB, IPABUJI MOBEIIHKU. AJie MOKJIMBOCTI JIFOACHKOT CBITOMOCTI 0OMexeHi. Jlyxe
BOXKO 30epiraTi B TaM'sATi BEMMKUH oOcsar iHdopmarii, SBHIN, MOMAIMH,
B3a€EMOBIIHOIIEHb MK JItobMH. CamMe TOMY MPUCIHTIB’SIM Ta MPUKa3KaM y OLIbIIOCTI
BUMAJKIB MpUTAaMaHHA JAKOHIUHICTh, KA BUPAXKAETHCS B MAKCUMAIbHO YITKIA Ta
cTuchii GpopMi, 3aBISKH SKIH «CIOBaM TICHO, a AyYMKaMm mpoctopoy» [33, 311].

[Tpucnip's Ta mpuka3ku —Ie OJWH 3 HAWJABHINIMX >KaHPIB YCHOI HapOJHOL
TBOPYOCTI, «BOHH € TEPIIUM 3pPa3KOM MOBHOI MisUTBHOCTI JIFOJIMHUA Ta MaM'sITOK ii
cloBecHOTO MucTenTBay [45, 144]. IIpotsaroMm 6araTh0X CTOITH 111 BUCTIOBH BUSBIISUIH
3MaTHICTh HApOJy BIAOUpATH W OCMHUCIIOBATA HaWXapaKTEpHIilll, HAWTUIIOBIII
CTOPOHM SIBULL TPHUPOAH, Ipaul, ToOyTy, POAUHHOIO W CYCHIIBHOTO >KHUTTSI TOUIO.
TakuM 4YWHOM BOHM JOTOMArajd HAKOMHYUTU KUTTEBUU JIOCBJI, a TaKOX
M1JKPECTIOBAIA OCOOIMBOCTI B3a€EMUH MIXK JIIOAbMH. T0X, MPUCIIB'S Ta MPUKAZKH —
1€ KOpPOTKI, CTHUCHII, a 1HOAI 1 PUMOBaHI BUCIOBH, SIKI TEPENalOTh pPE3yJbTaTU
CIIOCTEPEKEHB JIFOJMHOIO CBOTO KUTTS B adopUCcTUUHIN hopmi.

Mo »x, mpucmiB's — 1€ KOPOTKMH OOpa3HUN BIYYHUN HAPOAHHUI BHCIIB
NOBYAJIBHOTO XapakTepy, L0 BHUPaXae IMEPEBAXHO MOPAIbHO-ETHUHY MNpoOseMy,
y3arajibHIOE€ Ta TUII3Y€E Pi3HI SBUILA )KUTTA 1 BXOJUTh, Y CBOIO Yepry, 10 PO3MOBHOIO
MoBJeHHS [34, 251]. 3a3Buyail aBTOpIB MPUCHTIB’IB BU3HAYUTH HEMOXJIMBO, OJHAK Y
pSIl BUIAJIKIB MPHUCITIB’SIMUA CTArOTh, MPOUIIOBIIM BHUIPOOYBaHHS 4yacoMm, ¢pasu 3
TBOPIB pI3HUX aBTOpiB. HaluyacTinie HapoJHy MOMYJSPHICTh OTPUMYIOTh PSAIKH 3
Oaitok. [lpucniB's ckimagaroTbes 3 ABOX udacTuH. Ileprma dyacTuHa Bka3ye Ha sIKeCh
SBHILE, a 3MICT APYroi — I€ TPOTHUCTABJICHHS MEPINOi YaCTUHH a00 BHCHOBKH.
Hanpuxknana: «you can take the horse to the water, but you can't make him drink» — «Bu
MO’KeTe MPUBECTU KOHS /10 BOJIU, ajie BU HE MOXKETE MPUMYCUTHU HOTO MUTH.

[Ipukaszka — 11 CTUCIHMI KpUJIATUH HAPOJAHUM BHUCIIB, OJM3bKUNA A0 MPUCIIB'S;
1HO1 — YKOpOYEHE MPHUCIIB'S, ajie 0€3 BJIACTUBOTO HOMY MOBYAIBHOTO XapakTepy
(manpukitan, as pale as a ghost). SIckpaBuMu puUKIaaMu TPUKA30K MOXKYTh CITY>KUTH
no0pe BIAOMI «BeaMexka MOCIyray, «codaka Ha CiH1», «BeCUIbHUI reHepain». byab-ake
3 IUX BHUPA3iB 3 JIETKICTIO MOXXHA 3aMIHUTH IHIIUMHU ciioBamu. CEHC TIpH IbOMY

30epeKeThCs, SMIHUTHCS TUIBKY 3a0apBJICHHS ITPOMO3UIIIi.



HasiBHICTh po10BOT OM3BKOCTI MPHUCIIB'IB 1 MPUKA30K BUKIMKAE HEOOX1IHICTD
YITKOTO PO3MEKYBaHHS LIUX JBOX MOHATH. [IpoTe pi3koi BIIMIHHOCTI M IPUKa3KaMU
1 MPUCIIB'IMU HE 1CHY€. P13HUIISI MIDK HUMU ToJiArae Xida 1o B TOMY, IO «ITPUCTIB'S
3aBXKJIU MalOTh 3aKIHUEHUU BUTJISJ, TOOTO BUCIOBIIOIOTH JYMKY MOBHO, a IPUKAa3KU
JIAl0Th JIUIIE HATSIK HAa yMKYy» [ 14, 43]. Takox npuka3ka — 1€ CJIOBOCIOJIYYCHHS, JAJIs
SAKOT0 puMa He xapakTepHa. [Ipuciis’s * HalvacTille BOJO/I€ HE TUTbKH PUMOIO, ajie
1 pUTMOM.

[TpucniB’st mpoCTi, B HUX HEMA€E CKIIAIHUX CIIIB 1 HE3PO3yMiIuX TepMiHiB. BoHn
OyJM CTBOpPEHI MPOCTHM HapoAoM 1 s Hapoxdy. L1 ¢pa3u jlakoHIUHI, KOHKpPETHI,
oezanensauiini. L{e icTuHa, 1 3 i€ ICTUHOIO ClIepevyaTHCs HE BapTo.

[Ipuka3ku MaroTh MiJl COO0I0 SKUICH MIATEKCT, 1poHi0. YacTo OCHOBHA ijes
BUPAKAETHCS 32 IOMOMOTOI0 00pa3iB, HEJOMOBJIEHOCTEHN, IEPEOIBIICHB.

OxkpiM TOTO, 1110 MPUCITIB'A KOHCTATYIOTh JesK1 (haKTH, BOHU 1€ i MICTATH B COO1
nopajay, 3aCTepeXeHHs NMPOTHU YOTOoCh, CXBaJE€HHs 4oroch Tomo. Hampuxman: don't
count your chickens before they are hatched [23, 346] — «kypuaT BoceHH J1iuaThy; an
hour in the morning is worth two in the evening — «paHok Bix Be4opa MyapillIuii»;
velvet paws hide sharp claws — «cioBa nackagi, Ta JyMKH JIyKaBi». 3a CTPYKTypHUMH
O3HAKAMH MPUCTIB'S TPAAUIIIIHO BIIHOCATHCA JOCIITHUKAMU JI0 TEKCTIB MaJIUX (opM
bosbKI0pY.

Bapre yBaru Takox i Te, 1110 TOCUTh YacTO Y AKOCT1 (DYHKIIIOHAIbHOTO CHHOHIMY
MOHSTTS MPUCIIB’Sl BUCTYIA€ MOHITTS napemis. [lapeMist y3aralbHEHO BU3HAYAETHCSA
K CTIiKE B MOBI Ta BIATBOPIOBaHE B MOBJICHHI aHOHIMHE BUCJIOBJICHHS TUAAKTUYHOTO
XapakTepy, L0  XapaKTepU3yeTbCid  KIILIOBAHICTIO,  A(QOPUCTUYHICTIO  Ta
CEHTCHINIHICTIO 1 BKIIIOYA€E MPHUCIIB’ S, MPUKA3KU 1 imiomaTtnyHi Bupas3u [41, 86; 59,
36]. Ha nymky O.B. KopeHb, €THUMOJIOTIYHO TOHSTTS mapemis Mmae O10iiiHe
MOXO/KEHHSI, aJie 3 4acOM BOHO Ha0YJIO 3arajlbHOTO 3MICTY 1 II€, Y CBOIO Uepry, J1a€
MJICTaBY BBAXKATH, 110 MPUCIIB S Ta MapeMis CIIBBITHOCSATHCS MK COOOIO SIK BHJIOBE
Ta poaoBe MOoHATTA [28, 5]. HasgBHICTh po/10BOT OIM3BKOCTI MPUCHIB’S Ta MPUKA3KU
TaKOX BHKJIMKA€ HEOOXIJHICTh YITKOTO PO3MEXKYBaHHS I[MX ABOX MOHATH. Tak, 10

130MOp(HUX PUC ITUX TEKCTIB Mayioi (OopMH BKJIIOYAIOTH CTIHKICTh, HapOJHICTH,



JAKOHI3M, OOpa3HICTh Ta EKCIPECHBHO-EMOIIHY Hacwu4veHicth [5, 7; 28, 5-6].
Boanowac, Ha BiAMiHY BiJl IpPUCHIB’S, MpUKa3Ka HE TMO3HAUYEHA AUJAKTUYHICTIO Ta
3aBEpIICHICTIO TyMKH [9, 7; 28, 5-6]. Kpim Toro, Bona HOMiHye B oOpasHiii popmi
KOHKPETHHH ITPEIMET, SIBUIIIC a00 BHITQJIOK Ta XapakTepusye ocooy [5, 7; 21, 3].

3a CTpYKTYpHUMU O3HAKaMU MIPUCIIB Sl TPAAULIIMHO BIAHOCITHCS JOCIITHUKAMHU
0 TEKCTIB Majaux (opMm (QOJBKIOPY, SKI TAKOXK HA3UBAIOTh MAJMMU KaHPAMHU
ceMIOTUYHOI cuctemu (onbkiopy [25, 132], manmumu nitepatypHumu (Hopmamu
(bonbkmopHUMHU a00 aBTOpPChKUMH) [59, 36], HETUMOBUMHU TEKCTaMU Majioi GpopMu
[28, 4], mamumu Tekcramu-kiinie [46, 8-9], mMamuMmu JiTEepaTypHO-XYIOXKHIMU
(dbopmamu TOILO Ta BIAHOCATH A0 HUX MiHI-Ka3Ky, 0aliky, ahopusM, 3arajiKy, IpuciiB’s
tomo [19, 83; 55, 23]. llogo BU3HA4YEHHS JIHTBICTUYHOTO CTaTyCy MPHUCITIB'SA, TO
HalOUIbII JOLIBHUM OyJe TEpMIH «TEKCT Manoi GopMm» ab0 «HETUHNOBUN TEKCT
maitoi popmm» [18, 179].

Hlono po3risimy >KaHPOBOI O3HAKM MPUCHTIB’SL SIK TEKCTY Majioi (GopMH TO
O.B.Kopenp 3acBiguuB, 10 TeHE3UC (ONBKIOPHUX >KAHPIB HPHUUHATO 3a3BUYal
OB’ s13yBaTu 3 TpaHchopMailiero 00’ eKTUBHUX (Mi(OJIOTTYHUX) CIIOBECHUX 3HAYCHD Y
cy0’exkTUBHI (IMOETHYHI) HUIIXOM TnocTiitHOro 3rymieHHs (tepMiH O.0.IloTebOHi)
MOETUYHOT TyMKH Ta MeTadopu3aiii cioBa [26, 21]. KpiMm Toro, 10 OCHOBHUX O3HaK
(GOJNIBKIOPHOTO  KaHPY BITHOCATH E€AHICTH MOETHUYHOT (OPMH, TMOOYTOBOTO
3aCTOCYBaHHS 1 BUKOHaHH: [52, 52-67].

OCKUIBbKY TIPUCITIB'S MAIOTh OBYAJILHUNA XapaKTep, TO iX 4aCTO MOPIBHIOIOTH 3
Oaitkoro. baliky, 3a cioctepexxennsm Kynina O. B. [32, 203], Biapi3Hsie BiJ TPUCTIB'S
OlMBII yCKJIQJIHEHA KOMIIO3MIlIHHA OyaoBa ( Hampukian, ¢alyna, 3adikcoBaHe
aBTOPCTBO, HASIBHICTH JIIMOBUX OCI0 TOINO), KA i1 00yMOBIIOE 11 QyHKIIIOHYBAaHHS B
SKOCT1 MOBHOLIIHHOTO JITEPATYPHOTO TBOPY, Y TOM Yac SIK MPUCTIB'S , B IEPIIY YEPTy,
€ KOMYHIKaTUBHOIO MOBHOIO OJIMHHUIIEIO.

[Ipuka3ku HE MarOTh Takoro moB4YaHHs. Haifuacrime — 11e BIy4YHI MEpEeHOCH]
NOpIBHSHHA,  (irypajibHi  3BOPOTH, AKI  BUKOPHUCTOBYIOTH I  HaJaHHS

BUCJIOBJIIOBAHHIO €MOIIIHHOCTI Ta JKBaBOCTi, a JIFOJIMHI, MPEAMETY, i YU SBUILY —



BIy4yHOI xapakTtepuctuku. Hampuknazn: sink or swim — «abo man, abo mpomnasy, the
devil is blind — «sx pak cBUCHE».

[Ipukaska yacto OyBae yacTuHoOw npuciiB's. Hanpukian, npukaska to look a
gift horse in the mouth — «3arnsgatn B 3yOM JapoBaHOMY KOHEBi (KPHTHKYBAaTH
0JIapYHOK)» — Iie yacThHa npuciis's don’t or (never ) look a gift horse in the mouth
— «JapOBaHOMY KOHEBI1 B 3yOU He 3arisfaroThy»; to run after two hares — «rHartucs 3a
JBOMA 3alIsIMU» — I1e 9acThHa npuciiB's if you run after two hares you will catch
neither — «3a qBOMa 3alIIMU MTOXKEHEIIICS, )KOJTHOTO He 3710BuUI [14, 43].

[Ipucnip's Haliuacriiie — ABOWICHHE PEUCHHS, HATPUKIIA/;

Wer zwei Hasen hetzt, fangt keinen / Xto aBa 3aiiili rOHUTb, TOU XKOJHOTO HE 3JIOBUTD.
Ane xonu B Hapoai roBopATh: Er hetzt zwei Hasen / Bin aBa 3aiiiii ToHUTb, TOMI 11€
Oyze mpukaska, Xou 1€ peYCHHsI TAKOXK € TBOUJICHHUM.

Ha BigmiHy BiJl m0puUCHiB'S, Yy CHHTAaKCUYHOMY BiJHOIICHHI MpPHUKa3Ka
byHKIIOHYE K (parMeHT peueHHs1 Yu oOpa3He mopiBHSAHHA. [Ipu 11poMy, IpUKa3Ku
3JIaTHI BUCTYIIATH Y (POPMi PEUCHHS JIMIIE Y BUTIISAII po3ropHyTux oocrasuH [10, 92].
Hanpuxian:

e the fat is in the fire / Ol ins Feuer gieBen/schiitteln — miznutn mMacna y
BOTOHB

e when two Sundays come together / Wenn Ostern und Pfingsten auf einen
Tag fallen — six pak cBuche [13, 112].

[HOM1 Ay’ke Ba)KKO BIIPI3HUTH MpUCHiB'a Bia npukasku. llonpasna, nmpukaska
4acTO MEXKYE 3 IPUCIIB'AM. Y pasi NpueaHAHHS 10 MPUKA3KH OJHOTO clIoBa a0 3MIHU
MOPSIZIKY CJIIB, BOHA CTa€ MpHCIIB'SIM. BifTak, B yCHOMY MOBJICHHI IPUKA3KH YacTO
CTalOTh MPHUCIIB'IMU, a TPUCIIB'ST — npukazkamu. [Ipu 1npomy, sk OyJ0 BHSBIECHO,
MPUKa3KW 37aTHI BHUCTYNMaTd y (QopMi PEUCHHS JHINE Yy BUTIAII PO3TOPHYTHX
00CTaBUH.

XapakTepHOIO OCOOJMBICTIO TPHUCTIB’S € 3aBepilieHa CcaMocCTiiHa ¢pa3a.
[cTuHHICTP IHOTO BHpaA3y HE BUKJIMKAE HI HaMEHIIMX CYMHIBIB, aJKE JajeKo He
KOXXHE HApOJHE CYIKEHHS BUTPUMYBAJIO NEpeBIpKy uacoM. [lpuciiB’ss moBuae,

HACTAaBJIsI€E, MiJIKa3ye, TOMOMarae 3poOUTH NMPaBWILHUN BUOIp. A MpHUKa3Ka y CBOIO



Yepry € 4YaCTUHOIO SIKOTO-HEOyIb BUPAKEHHS, T0JIal0uu MOMY HACTPOIO, ICKPaBOCTI,
obpazHocti [48, 17]. SIx mpaBuio, MPUKa3KH BHUKOPHUCTOBYIOTH B SIKOMY-HEOYIb
KOHTEKCTI.

[ stk1I10 MPUCIIB’ S — 1€ MYIPIiCTh HAPOY, TO MPUKA3KHU — 1€ HOTO XapakTep, Horo

MOBa, HOro eMoIIii.

1.2 l:kepesia BAHUKHEHHS MPHUCIiB’iB Ta NPUKA30K

[lepeBaxkHy OUTBLIICTH TPUKA30K Ta MPUCHIB’IB OYyJIO CKJIaJCHO LI B IPaJIaBHI
yacu. 3 TOTO 4Yacy BOHHU MEPENAIOThCS 3 TMOKOJIHHS B IMOKOJIHHS 3 THUM CaMHUM
3HaYeHHsIM. BrponoBk BIKIB BOHM HE BTpPATWJIM CBO€I BJIACTUBOCTI KOMEHTYBATU
JKUTTEBI CUTYyaIlll 1 HaraJyBaTd Npo Te, M0 MYAPICTh HAIIUX MPEIKIB MOXKE OyTH
KOPHUCHOIO HaM 1 3apas.

TBopeHHs mpuCIiB’iB — 1€ JOBFOTPUBAIUNA MPOLIEC, & TOMY HEMOKJIMBO TOYHO
BU3HAYMTH, KOJIM CaM€ BOHU 3’ ABWINCH. [IpoTe MU MOKEMO 3 BIEBHEHICTIO TOBOPUTHU
Opo HUIAXM iX yTBOpeHHs. Jlkepena BUHUKHEHHS NPUCTIB'IB 1 MPHUKA30K JOCHUTH
pi3HOMaHITHI. BUCITOBIIOBaHHS CTa€ MPUCIIIB'SIM JIUILE MICHs TOTO, SIK CIPUIMAETHCA 1
3aCBOIOETHCS MPOCTUMHM JIOABMH. 3 4YaCOM HPUCHIB'A UM MpPHUKA3Ka CTA€ YACTHHOIO
CYCIUIBbHOI cBitoMOcCTi [14, 44]. MoxHa IpUITYyCTUTH, IO Oyb-IKe TMPUCIIB'S OyII0
CTBOPEHO KOHKPETHOIO JIFOAMHOIO 32 IEBHUX 00cTaBuH. L1010 BUHUKHEHHS TPUCIIB'IB
1 IPUKA30K Yy (POIBKIOPUCTHII iICHY€e 0araTo MO3UIliH, SKI YMOBHO MOKHA 3BECTH JI0
JIBOX Teopiil. HalimommpeHimow B HagsBHUX MIJIPYYHUKAX 1 AOCTIHKEHHSIX € JyMKa,
noOyJoBaHa Ha MAaTEPIaTICTUYHO-ICTOPUYHOMY TIPUHIIUIIT BUBUYECHHS (DOJIBKIIOPY, SIKa
dbopMyIII0€ TPUYMHY BUHUKHEHHS TPUCIIB'IB SK MparHEHHS JIIOACH 0 opraxizailii
TPYyJIOBOTO JOCBily B CJOBeCHUX ((opMax, sKI HaWjerme 1 HaWUMILHIIIE
3aKpITUTIOBAIUCS B maM'siTi (Hampukiian, M. I'opbkuii Ha3uBaB MPUCTIB'SL «TPYTOBUMU
JO3yHraM# JaBHUHWY»). OJIHAK, BaXXKKO IMOTOJUTHUCH, IO TPHCIIB'SE CTBOPIOBAIHCH
JIIOJIbMH, TOJIOHO /10 TBOPIB 1HIIKX >KaHPIB. HEMOXIIMBO YSIBUTH TaKOX HaBMHCHE
BKJIQJIaHHSI KUTTEBOIO JOCBIy y TEBHI CJOBECHI (OpMyNH, JIeTKI JUis

BaHaM'}ITOBYBaHHSI.



[Ipupoauime BUTISAAE apyra TOYKa 30pPY, BUCIIOBIIOBaHA MPEICTAaBHUKAMHU
Mi(osIOriuHOT KON (POJIBKIOPUCTHKU. BOHA MOSCHIOE MPHUCIHIB'SL K «YTaMKH»
THIITKUX KaHPIB HAPOJIHOI TBOPUYOCTI: 3aMOBJISIHb, 0alOK, Ka30K, JIETEH/I, MICEHb TOIIIO.
TakuM YWHOM, pO3YyMIIOYM ETHMOJIOTII0O YW TOXO/PKCHHA TMapeMid, MO)KHa
MPOCTEKUTH MEPI0J] iX BUHUKHEHHS, aCOLIIaTUBHE MOJIE, ICTOPUYHI BIUIUBH, a 3arajioM
— JOCJIIIUTH PO3BUTOK YChOT0 KaHpy [39, 255].

[Iponwkatoun y 3MICT KOXKHOI TMPUKA3KW, MOXKHA IMOOAYHWTH, IO BCi BOHU
HaJieXKaTh JI0 PI3HUX MEPIOJiB HaIllOHAJIBHOI KYJbTYPH, BIATBOPIOIOTH EBOJIOIIIO
CBITOIJISIY HApOy, QIKCYIOUM HE JIUILE ICTOPUYHI, a i €THOIICUXOJIOT14HI, PEJITiiiHi,
CBITOIJISIJIHI PUCH pi3HUX enox [15, 72].

HaiinaBHimi 3a MOXOMKEHHSM Ti BHCIOBH, B SKUX 30€periivch 3aJIUIIKH
MEPBICHOTO JOXPUCTUSIHCHKOTO CBITOTJISIY: aQHIMI3MY, TOTEMi3My, 300MOp(di3My.
BoHu € Bironockamu JaBHIX *aHPIB Ta MariyHUX OOpsiiiB (3aMOBJISIHb, BOPOXKIHb),
BipyBaHb, 3a0000HIB. Pucu aHiMi3My NpPOCTEXKYIOTHCS B MPUCIIB'SIX 1 MPHUKa3Kax,
MOB'SI3aHUX 13 JIFOJICHKOIO TYIICIO Ta OAYXOTBOPEHHSAM HEKHUBHUX TPEIMETIB: «BKJIACTH
TYTITY», «BUTPSICTH JTYIITY», «3AT13TH B AYIIY», «IK TII0 0€3 AYIIi», «JIylia BTEKIa B
n'atu» 1 T. M. 30eperyivcs ¥ eleMEHTH S3UYHMIIBKOTO MOMITEI3MYy — «SKHi Oor
HAMOYHB, TAKUH 1 BUCYIIIUTbH.

Psin BHCIIOBIB MOB'si3aHUM 13 APEBHIMH MaridyHUMH JisIMH. «3aroBOPIOBaTH
3yOM» MOXOJUTH B1J] 3BUYAI0 3aMOBIISITH 3yOHUI Ollb; «IlIepeMHUBATH KICTOUKU» — BiJ
oOpsily Tiepe3axoBaHHS IMOKIMHMKIB, MiJ dYac SKOTO MIJIM KICTKH, a TaKOX
NEePEMUBAHHA KICTOK Y >KE€PTOBHOMY MOTWJIBHHUKY, J€ BOHHM 30epirajucs mjs
BOPOXKIHHS Ta IHIIMX PUTYAJbHUX AN (01U, MO 3AIMCHIOBAIMA IEH PUTYaJ, MM
MIIIHUMA Haliid, a TOMY TOBOPWJIM 0arato 3aiiBoro, JUXOCJIOBWIH). 3 0OpsmaMu
BOPOXKIHHSI TIOB'SI3aHI MPUKA3KU «BUKAaMaHUW OaThbKO» (IJI1 TIEBHMX MAaridyHUX i
BUKAIyBaJIl 3 BOCKY (PITypKH JIOAEH, 3 SKMMH 3J1HCHIOBAJINCH Pi3HI MaHIMyJALIi);
«CKa3aB, SIK y BOJAY AWBUBCS» (MOB'S3aHO 3 BOPOKIHHSAM IO BOJI, KUAAIOYH B HEl
KaMEH1 4M IHIII MPEAMETH — BOBHY, BICK), a TaKOX «BUJIAMU MO BOJI IMHCAHO»
(mepBiCHE 3HA4YEHHS CIOBAa «BWJIA» — KOJa, 110 YTBOPIOBAJIMCH HA BOJI i dYac

BOPOJXKIHHS, 32 AKUMH 1 ITepedadai MaiOyTHE); IO 3a BOJAOKO», «SIK CKYNaHUH y



MEpPTBil BOAI», «fIK BKOMAHWW» Ta 1H. TEX TOB'SI3aHO 3 PI3HUMH MariYHUMU
MaHIMyJSIisIMA. Y TPUCTIB'SIX BimoOpaswmiack 1 Maris yucen — 3, 7,13,100: «Cim pa3iB
BIIMIp, a OJTUH BIAPIKY.

Bin maBHIX BipyBaHb OepyTh IMOYAaTOK BHUCJIOBH, CyMiXHI 13 3ab00oHaMu:
«IlepectynuTu nopir», «He MycKaTH Ha MOpiry (MOPIT — 32 YABJICHHIMHU — MPUTYJIOK
MOMEPJIMX JYII, CaKpaJlbHE MICIIE); «CKa3aB OW CIiBIlE, Ta MY y Xari» (m4 — micue
ICHYBaHHA NyXy JOMY, POJAMHHOTO BOTHIO); «HI MyXy, HI mepa» (Tak TOBOPHIN
MUCJIUBII TIEpe]1 TOJIIOBAaHHSM, 11100 «BBECTH B OMaHy» JIyXiB 1 TBAPUH 1 TUM CaMUM
MOCHPHUSATH BAAJIOMY MOJTIOBAHHIO).

Bararo nmapemiii reHeTUYHO TOB'A3aH1 3 00psA0BOIO TBOpUICTIO [42, 174]. Tak, 3
BECUILHOTO OOPSTy MOXOASTH BUCIOBH «IIJCYHYTH TapOy3a», «ToayBaTH rapOy3amm)
(3HaK BIIMOBU TP CBaTaHH1); «CUAUThH, SK 3acCBaTaHa», «IOJATH PYUIHUKN,
«PO3ILJIECTU KOCY», «3aB's3aTH XYCTKY» Ta 1H.; 3 MOXOPOHHOTO — «Bpi3aTH ayOa»
(TpyHYy poOMIH, K MpaBWiIo, 3 aAyOa). 3 KaJeHIapHOI OOpsIOBOCTI — «yOpaTucs B
KoJoakmw» (Bix qus Koofis, sike CripaBIisiiid K CBSITO 3MY>KHIJTUX XJIOTIIIB).

He MeHIe mprka3ok BUOKPEMIIIOCH 3 MI3HIIIUX KaHPIB:

Oatiok:

[ToxasiB BOBK KOOWITY, JIMIIIUB TUIBKU XBICT Ta TPUBY;

Jlo6puii OOpIIKK, Ta MaJTUH TOPIIHUK;

BoBKOB1 0BeY1 CI503H Ta 1H.;

KA30K:

3a maps XMeJs, Kojiu 0yJio JoJIeH )KMEHS;

Ckopo Ka3ka MOBUTKCS, Ta HECKOPO A1I0 POOUTHCS;

3a TpUJEB'ATh 3€MEIb;

XTO0 HE poOUTb, TOUM HE ICTh Ta 1H.;

J1e2eHO

ToBueTkcs, sik Mapko no nekiny (Mapko nekeiabHui);

I 33aay 3HaTh, 110 XOMOIO 3BaTh (XOMa HEBIPHUI);

aHeKoomis:

He maina 6aba kionoty — Kymnuia nopocs;



Kynutu xota B MilIKy;

bauwnnu, oui, 1m0 KymyBaiu — 1KTe, X04 MOBUJIA3bTE;

HApOJHUX OIMOBIJAHb:

Ha 3momieBi mranka roputh; KoxeH koBaas CBOTO MIacTs;

NiCeHb:

A B cy00Ty Ha poOOTY — TO Xaif 1J1e¢ Mama,

a B HEJILJTIO HAa MY3HKY TO BK€ My cama,;

A B KO3aka KyJpi B'IOTbCSI, a B JIIBYNHU CITHO3U JUTIOTHCS.

I'eit, XTO B JiC1, 030BHUCH;

CamM 1 10, caM TyJIsi0, caM CTEJIOCs, CaM JIsiTaro Ta iH.;

0eMOHON02II:

B yopra Ha kyniukax;

BoBkynaka, a He JTI0JIMHA;

[Iponas wopty nymry;

Jlo yopTta B 3yOH Ta iH.

OpHak, MOKHA BUAUIMTH TPYMY MPUCIIB'IB, K1 YTBOPWIUCH OCIOHO Bij 1HIITUX
#aHpiB Gosbkiopy. Lnsaxu iX BUHUKHEHHSI MOXKYTb OyTH Jyke pizHuUMH. Tak, 6arato
BUCJIOBIB 3'BHJIOCH Ha OCHOBI CIIOCTEPEKEHHS 32 PI3HUMH >KUTTEBUMH SIBUILIAMHU:
MOBEIHKOI0 TBAPUH («SIK KIT 13 TICOM», «Ha 3aJIHIX JIallax», «3aKyCUTH BYIWIA», «SIK
MyXH 10 MEAy», «OuTucd, ak puda o0 aim», «MOBYATH, AK prbOa» Ta 1H.); SABUILAMU
npupoan («Bojla KaMiHb TOYUTHY, «HEMa UMYy 0€3 BOTHIO», «I0JyKO Bij sS0yHI
JAJIEKO HE Maaae», «3 BEJIMKOI XMapyu MMM JOID», «IIPUYENHBCA, SK PEI'sX A0
KOXyXa» Ta iH.). YuManuil miuact mapemiorpadii yTBOpPHBCS HAa OCHOBI PO3BUTKY
pemecen 1 cycnuibHUX BigHOCHH. [[i BHCIOBM BMHHMKIHM TOPIBHSHO TI3HO, @ TOMY
CTOCYIOTHCSI TIEPEBAXKHO MOOYTY 1 Bi0OpaXKaroTh peasii MaTepialbHOTO CBITY: «KIIUH
BUOWBAETHCS KIIMHOMY, «BCE TMEPEMENIEThC», «KOCa HaWIIa Ha KaMiHb», «TOBKTH
BOAY B CTYIl», «IepefaTH KyTl MeAy», «Ha OOWH KINTaIT» a00 «HA OJUH IITHO»
(tepeB'stHI KOJIOAKH, 110 BUKOPHCTOBYBAIMCH JUISI BUTOTOBIICHHS B3YTTS), «Ha OJUH

apiHy» (KpaBelbKa Mipa); «ypBajacsi HUTKa», «BUBECTH Ha YHCTY BOAY» (puly, oo



JIeTIIe BUTSTHYTH CITKY, HE 3a4€MUTH 3@ BOJOPOCTI); «1 KIHII B BOIY» (KOJHU CYJTHO
BiIUIMBAE, 00pyOYyIOTh TMHBH, KIHIII IIal0Th Y BOJY) Ta 1H.

YacTuHa npuciiB'iB 1 IPUKa30K BUHHUKJIA HA OCHOBI NIEBHUX 1CTOPUYHUX IO
YM €MOX: «TICTh HE B MOpPY — TIpIlIe TaTapuHay, «IIyCcTO, K Mamail TpoHIIOBY,
«/loOpunsa xpectuB meuem, a [lyTsita — orHeM», «CBOI JIIOJIU — HE TaTapH, HE JaAyTh
MPOIIACTIY, «HE PO3YMIE, SIK TYPOK», «CTEI Ta BOJISI — KO3al[bKa JA0JI51», «K03aK 3 0171010,
aK puba 3 BONOIO», «mpomas, sk mBen ma I[lontaBoro» Ta iH. Jleski 3 HuX
B1I0OpakaroTh JaBHI 3aKOHHU Ta 3BHYAl: «3 HUM Kallll He 3Bapuin» (B yacu KuiBcbkoi
Pyci Ha 3HaK yKJIaJaHHs MUPHOTO JIOTOBOPY JBa BOPOKI TaOOPHU CXOAMIKCH 1 Pa3oM
BapWJIM B OJJTHOMY KOTJII 1 iU Kallly; a Ha AESKUX TEPUTOPISIX MOAI0OHUIN 3BUYail ICHyBaB
MiJ Yac YKJIaJaHHA MUTIOOHOTO JOTOBOPY); «IIJIHECTH II€YEHOTO paka» (3HaK
BIJIMOBH); «3QJIUTHU 3a LIKIPY cajay, «3IepTU LIKipy» (crocodu karyBaHHs) Ta 1H. Ha
OKpeMHUX MpUKa3KaxX MO3HAYMINCH 1 JesKl MDKHaIIOHAJbHI B3a€MUHHU 1 BIUIUBH.
Hampukiazn, BUCTIB «IIJCYHYTH CBHUHIO» IOXOJUTH 3 4YaciB ICTOPUYHUX 3B'S3KIB
YKpaiHLIB 13 MyCyJibMaHaMmH, skuM KopaH 3a00poHsi€ icTU CBUHUHY, — IM IiICYBaju
CBUHUHY, 11100 3 HUX HACMISITUCH.

HaiiOnmkul 10 cy4acHOCTI NMPHMKAa3KH, B SKMX 3a(iKCOBaHI MEBHI CYCIHUIbHI
BIJIHOCUHH, peajii COIliaIbHOTO >KUTTA, a0CTPAKTHI MOHSTTS: «IpaBlia 1 B MOpP1 HE
MOTOHEe», «J0JIA YyMallbKa TipKa, IacTs mepoarey, «cpi0iao-3710To 3aBejie B 00I0TOY,
«JIBO€ 0'FOTHCSI — TPETI KOPUCTAEY, «OJUH 32 BCIiX 1 BC1 32 OJTHOTOY, «SIK 3aMICTh Cy1
rpoIr, HEe ueKail mpaBaw», «3a J00pe AUI0O CTI A0 KiHIM cMiio» Ta iH. [o
HAMHOBILIOTO IJIACTY HAJIEKATh Ti 3pa3KH JKaHPY, B AKUX 1JI€THCS PO MOPAJIbHI SIKOCTI
JFOACH, TCHUXIYHI CTaHW TOIIO: «COBICTh CHATH HE JMa€», «CIbO3aMH TOPI0 HE
MOMOXeEII», «III0 B TBEPE30ro Ha TyMIIi, T€ B M'STHOrO Ha S3UI», «Kpalle 3 MyIpUM
3aryOUTH, HIXK 3 TYPHUM 3HAUTH» Ta 1H.

XubHa ayMKa, 1110 TPUCIIB'S Ta MPUKA3KK — 1€ AYXKe CTIHKHM KaHp, 110 Maibke
HE TJIAETHCS KOJHUM 3MiHaM 1 BIUIMBaM. SIKk 0a4MMoO 3 HaBEICHUX IPHUKIIAJIIB, IICH
YaHp OlIbIlIe, HIXK 1HII1, BIIKPUTHH [ 3alI03UYEHb 3 PI3HUX cep JTHOACHKOIO )KUTTS;

3 INIMHOM Yacy HaIoOBHIOBABCS HOBUMU (pOpMaMH, TEMaMHU, XyI0KHIMH 3acobamu [36,

536].



Sk 3a3HaYEHO BUIIE, 3pO3yMLIO, IO HKEPETIO TOXOMKEHHS 6araThb0X BUCIOBIB
MOBHICTIO BTpaueHe. ToMy AOLITBHO BiA3HAYWTH, IO MPHUCIHIB'S 1 MPUKA3KH MAIOTh
HapOJIHE TMOXOJ/KEHHSA, a iX MEpHIOJKEPENIO0 — 1€ KOJIEKTUBHHM PO3yM HapOIy.
[Tpuxmnan Takoro anriickkoro npuciis's: bite off more than one can chew — «B3siTH B
pOT O1IbIIIE, HIXK MOKEIIl POKOBTHYTH.

VY 6e3niul BUCIIOBIIOBAHb, IO MMiJICYMOBYIOTh IMPAKTUYHHUM JTOCB1J, 3HAYCHHS
clliB mepepocTano y gopmy npuciis's noctynoBo. @pasza «Make hay while the sun
shinesy, 1110 TOXOIUTH 3 MPAKTUKU MOJIHOBUX POOIT, € MPHUKIIAIOM TAKOTO IIPHUCTIB'S.
be3cymHiBHO, Oyap-skuil (hepmep BiAUyBa€, IO 15 JyMKa MIpaBUiIbHA, ajle HE OaUnTh
HEOOXI1THOCTI BUPAXXATHCS IUMU CJIOBaMU. AJie TICHs TOro, sik 0araTo COTeHb JIFOACH
BUCIIOBJIIOBAJIM 110 IYMKY PI3HMMH CHloco0amu, Micis 6aratbox crpod 1 MOMHIIOK 1
BOHA BCE-TakM HaOyjia CBOI cTaly (opmy, BTUIMBIIMCH, BPEIITI-pEIUT, y BUIIE
sragaHomy npuciiB'i. [Togi0HMM YrMHOM, ajie BKe B pe3yJIbTaTi MPAKTHYHOTO JTOCBITY
TOPrOBUX B3aEMUH MIX JIFOJbMU, BUHUK BUCHTIB «Don't put all your eggs in one basket»
[57, 73].

3aranom, AOCTIAHUKW TPUITYCKAaIOTh, IO OaraTo MTPHCIIBTB 1 MPHUKA30K
a0CTpaKTHOTO XapakTepy OyJIM CTBOpPEHI IHTEJITeHTHUMHU JIIOJbMHU, SKI MOIJIH
M1IKPECIUTH OCOOIUBOCTI Yacy, B3aEMUHHU MIXK JIFOJAbMU 1 BIACHE CYTHICTb JIFOJUHHU.
SckpaBuMH MpUKIaIaMu, 10 TIATBEPKYIOThH JaHe MPUMYIIEeHHs, € mpuciiB's «The
end justifies the meansy, sike BuHUKIIO 3 TeosoriuHoi AokTpunu XVII cromiTrs, abo
nymka «The wish is father to the thoughty, Biepiie Bucnosnena FOmiem [ezapem, a6o
K BUCIIB «A soft answer turns away wrathy, 3amo3udene y cBoii 3aBepiiieHiit hopmi 3
bi6mii [14, 43]. BapTo ckazatu, 0 i IPUCIIB'Sl CTAIM YaCTUHOK YCHOT TPAIuIIIi 111e
3aJI0BTO JI0 TOTO, SIK BOHH 3HAMIILIM CBOIO MUCBMOBY (hopmy.

3HauyHa KUIBKICTh AaHIJINChKMX WPHUKA30K 1 MPHUCHIB'iB B3sTa came 31
Casiiennoro IIucanns. Ockinpku biOmis mepeknagena 3 iBpUTy, TO i1 MyIpi TyMKH
B1JI0OpaXKatOTh CBI1IOMICTh CTAPOEBPEHCHLKOTO CYCIUIbCTBA. « KHUTY KHUT) YUTAIH TIIE
y cTapi yacu, ToMy 0arato BUCIIOBIIOBaHb 3 HET CTAJIM YaCTUHOIO CB1JJOMOCTI JIFO/ICTBA.

Hampuknazn: You cannot serve God and mammon; The spirit is willing, but the flesh is



weak. [cHyrOTB, IpOTE, 1 BUCJIOBH, IO B3TO 13 bi01ii, aye B HUX memo 3MiHeH1 AesKi
cioBa: Spare the rod and spoil the child; You cannot make bricks without straw.

[Ile omHMM 3 HAWBAKIIMBINIUX JHKEPEN aHTIIMCHKUX MPUCIIB'IB € TpodeciiiHa
MoOBa. Y Hill MOMMPEHI TePMiHU Ta PO3MOBHI, ab0 MPOCTOPiIUHI MPOdEeCiOHATIZMH.
bararo TepmiHiB Ta mpodecioHani3MIB y pI3HUX cdepax HOJACHKOT ISUIBHOCTI
OTPUMYIOTh 3arajbHe 3HA4YE€HHS 1 BXOJATH 10 ckiaay ¢paszeosorizmiB [18, 83].
Hampuknaza: Draw smb's fire (BoeHHE) — BUKJIMKATH BOTOHB Ha ce0¢; CTATH IIJLTIO JIsI
YUHOTOCH Hammaay; come up to the scratch (cmopt) — 6yTu roTOBUM 10 60POTHOU; OYTH
y dopmi.

BixuBaHHS NpUKa30K 1 NPUCHIB'IB JOCATI0 PO3KBITY 3a yacis lllekcmipa, 1 O11b1I
HIK MMOBIpHO, 1110 6araTo 3 HUX, MPUIIUCYBaHI caMe WOMY, TPOTE ICHYBaJIM B YCHIN
Tpaauiii 1 panime. [{inkom noriuno, mo Hlekcmip ix numie nomynspusysas. Ajie 1 HE
BapTO 3arepedyBaTtv AyMKy 1npo Te, mo lllekcnip OyB TBOpIieM BIyYHHUX BHCIIOBIB.
«uratu Hlekcrnipa cTanu 1 3aJIMIIAI0THCS HAJ3BUYAWHO YUCEITHHUMHU — BOHU 3p00IIIN
3HAYHUN BKJIAJ Y JIGKCUKY aHTJicbkoi MoBu» [3, 180].

3a KUIBKICTIO (pa3eonoriamMiB, IO 30araTUiId aHTIIMCHKY MOBY, TBOPH
[lIexcmipa nocigaroTh apyre micie micias biomii. Jly»ke yacto 10CHiAHUKY HA3UBAOTh
iX «mekcnipu3MamMmy. bUTbIICTh 3 HUX TPAIISE€THCA B TEKCTI1 JIMIIE OJUH pa3 1 TOMY
ix popma € dikcoanoro. Hampuxiaa: The be-all and end-all — «te, 110 3anoBHioe Bce
y xkuTT» («Makoet»); Eat somebody out of house and home — «pozoputu moauny,
KUBYYH 3a 11 paxyHok» («Kopons ['enpix [Vy»).

VY cyuacHiii aHriicekiil MoBi 10 BucioBiB Lllekcmnipa MOXyTh BHOCUTHUCS T1 YU
1HII1 3MiHU. JlesKi 3 IUX 3MIH MOHA MOKa3aTH B TaKUX MPHUKIIAAaxX: MIEKCHIpU3M at
one fell swoop («Makb6eT») ofipazy CTaB BKUBATHUCA B CKOPOUCHOMY BUTJIAII at one
swoop; the better part of valour is discretion — «omHa 3 mpuKpac XOpoOpoCTi
ckpomHicTh» («Kopoib ['enpi [V») icHye B aHTIIHCHKIA MOBI 31 3MIHEHUM TOPSIKOM
cmiB: Discretion is the better part of valour [49, 149].

Cnin 3ayBaxuTu, 1110 He TUTbku [lekcmip, ajie i 1HII aHTTiHChK] THChbMEHHUKHU
BUKOPHCTOBYBAJIM TIPHUCIIB'S Ta MpUKa3ku, 30kpemMa, baiipon Jx., MinsTon JIk. Ta

1. BapTtuit yBaru Toit (axT, 1110 BUCIOBIIOBAHHS 3 JITEpaTypHUX TBOPIB Yac Bij



yacy BUKOPUCTOBYIOTBCA Y SIKOCTI MPHUCHIB'IB, ajie TakK 1 HE CTalOTh HUMHU, OyTyuu He
TO IIUTATO0, HE TO MpHCiB'IM. Jlo 1X Ymclia BITHOCATh, HAPUKIIA]I, BUCIOBIIOBAHHS
Jxoncona C.: «No man but a blockhead ever wrote except for money» [70]. Lle €
M1TBEPKCHHSIM TOTO, 0 PUCITIB'S TTOCTIHHO MepedyBaroTh y pyci.

[HIIE BaXKIIMBE JPKEPENo aHTIIUCHKUX MPUCIIB'IB — 11€ MPUCIIB'S Ta IPUKA3KH,
3arno3uyeHi 3 iHmux MoB. Hanmpukian: «There 1s many a slip between the cup and the
lip» [2, 109 ] — (i3 rpenibkoi MoBH); «Custom is the second naturey, 1110 03HaYa€: 3BUUKA
— npyra Hatypa ( 13 JaTuHChbkoi MOBH); «To put the cart before the horse» — nomnepen
HeBoza puly J0BUTH (13 (hpaHIy3bKOI MOBH).

[IpucniB's, mepur HI’ CTaTH AHTTACHKUM, ICHYBAJIO Y JJATUHCHKIH, (DpaHIly3bKii
M, CKaXKIMO, y SIKIMCh 1HII1H MOBI. Lle 03Havae, 1110 BOHO MOTJI0 OyTH 3aIl03UYCHUM 13
AKOi-HEeOy b 1HIIIOT MOBH. [{iIKaBUM € MPUITYLIEHHS, 1110 BUCIIB 3 CAMOI0 ITOYATKy HOTro
BUKOPHUCTAHHS MITI HAJIEXKATH JI0 aHTJI1HCHKOI MOBH.

[loxo mpoGiem HimMelbKoi (ppa3eosorii, To BITYM3HSHI Ta HIMEIbKI JIIHTBICTH
OPUAUIAIOTE 1 BENMKY yBary, OKpeMl NHWTaHHS IL1€i TOPIBHIHO HOBOI Tally3l
BHUCBITJICHI IIIe¢ HEAOCTaTHHO. Jl0 TakuxX MHTaHb CIiJ BIIHECTH, HacaMmIlepes,
JTOCHIPKCHHSI IUIAXIB BUHUKHEHHS (Pa3eosIOTIUHUX OJUHMIL. Jluie y mparsax
A.I1. Xazanosud 1 JI.A. JIuncekoi 1ii mpo6sieMi MpUCBSYEHI OKPEM1 PO3ALUIH, Y IKUX
aBTOpPU aHAI3YIOTh ICTOPUYHI (AKTOPH, IO 3yYMOBWJIM TMOSBY 1 BXKUBAHHS Y
MEPEHOCHOMY 3HAYE€HHI 1JIOMAaTUYHUX 3BOPOTIB. Y 1HIIUX JOCHIKCHHSIX
TPaAKTYIOThCS JIUIIE OKPEMI MOMEHTH, 110 MOSICHIOIOTH €TUMOJIOTIIO TUX UM 1HIITUX
(bpazeosOTTYHUX OJUHULIb.

Benuke 3HaueHHS 711 pO3BUTKY BUEHHSI PO (Ppa3eosiorito MaroTh Mparli aKa.
B.B. BunorpagoBa. OcHOBHE 3Hau€HHA HOTO CEMaHTHUYHOI Teopii (dpaseosorii
MoJIsira€ B TOMY, IO 3aBIsAKHU i (PpazeonoriyHi oauHUIN Oyiau BUIIJICHI Y CUCTEMI
MOBH SIK JIEKCHYHI KOMIUIEKCH, IO BIAPI3HAIOTHCA CEMAHTHYHOIO CBOEPITHICTIO. 3a
CTYIIEHEeM CeMaHTW4yHOi cmasHocti, B.B. BwunorpagoB po3pizHse Tpu THIH
dbpazeosioriamiB: 3poIeHHs, abo 1110MU, (pa3eooriuHl €IHOCTI ¥ (pa3eosoriuHi
cnonydeHHsi. [Tutanusa kmacudikaiii Gppa3eoyioriYHUX OJUHUIL Y HIMEIBKI MOBI

IIUPOKO BUCBITIIEHE B mpaisix npod. Yepuumosoi L.I., sika po3nuise 4OTHUpHU TUIH



CJIOBOCTIONYYEHb: (Ppa3eonoriuni OauWHUII, (Ppa3eosnorizoBaHi CIOJYYEHHS, THIIOBI
KOHCTPYKIIii, JeKCH4Hi €qHOCTI [60, 86].

['onoBHUM  HampsMKOM  Tpallb  HIMEUbKUX  JIHIBICTIB  3aJIMIIAIOTHCS
JOCITIJIKEHHSI €TUMOJIOTIT OKpeMux (hpazeosioriaMiB a0 TeMaTHYHA CHCTEMaTH3aIlis
i1ioMmaTuyHOTO MaTepiany. /o nekcukorpadidHuX JKepe, 10 Mal0Th €TUMOJIOTTUHHM
XapakTep JOCIIKeHb, HajJeXaThb Ipall BIJOMUX HIMEIbKuX JiHTBicTiIB K.B.
bopxapara, I'. broxmana, S.JI. I'pimma, I'.®. 3eitnepa, [1.d. Knyre, I'. Tlayns, K.
[lyendensaa, A.A. Pixtepa, O.I'. llpaaepa ta i1. [IpoTe ninHMiA hakTHUHUI MaTepial
y Hpamsix HIMEIbKUX MOBO3HABI[IB YAaCTO HEMA€ TEOPETHUYHOro OOTpyHTyBaHHS. lle
CTOCYETBCS, 30KpeMa, MPOOJIeMH MUISXIB BUHUKHCHHS Ta JDKEPEN YTBOPEHHS
dbpazeonoriyHuX 3BOPOTIB [65].

BunHukHEHHS (pa3eosOriYHUX OJMHHIL 3yMOBIICEHE HEOOXIIHICTIO MO3HAYUTH
HOBI TIOHSTTSI, SIKI BUHUKAIOTh Y KUTTI HAPO1y, 00 BUCBITIUTH BXKE ICHYIOU1 MOHATTS
y MOBI 3 IKOTO-HEOY/Ib 1HIIIOTO OOKY, HaJlal0our iM HOBOTO CTHJIICTUYHOTO BIJITIHKY.

[TpodeciitHa AiAIBHICTH JIIOAWUHU, KapPTOHHA JIEKCUKA, TMIEBHI COIIaJIbHI YMOBH
Ta PI3HI KUTTEBI cUTyallli, Mmidosoris 1 cydacHa XyJOXHS JiTepaTypa, OKpemi
1IcTOpUYH1 (PaKTH MOCTY>KUIU OCHOBOIO MOSIBH 0araThOX MPUCIIB’iB.

[ToxomkeHHsT BEMUKOI TPyNMu TNPUCITIB’IB MOB’s3aHE 3 PI3HUMH cdepamu
JISTTBHOCTI JTFOJUHUA. BOHN BUHUKIIM B OCHOBHOMY Ha 0a3i BUIBHUX CJIOBOCTIONYYCHD,
K1 BIJOOpakalld pi3HOMaHITHY IpodeciiiHy AisIbHICT. Taki npuciiB’s 3’ ABISIUCS Y
BY3bKOMY MpodeciiHOMy cepeloBUINl 1 OyiIM 3p03yMill BCIM 4j€HaM KOJIEKTHBY,
OCKIJIbKM BOHHW CITY)KWUIM JJISI TIO3HAYEHHS CYCITUTBHOI TIPAKTUKH, SKa ICHyBajga y
IIbOMY KOJIEKTHBI. BUHIIOBIIM 3a MeXI BY3bKOTO MpodeciiiHOro cepeaoBulla,
OpUCTIB’S, SIKE BXXHUBAJIOCS TaM Yy OyKBaJlbHOMY 3HA4eHHi, HaOyJlO MEPEHOCHOIO
3HaueHHA. BoHO cnipuiimaiocs sik oOpa3Huil BUpa3, OCKUIBKH JIETKO MOB’SI3yBaiocs 3
ICHYIOUOIO B peasibHIN JIHCHOCTI CyCHiIbHOIO MpakTukoro. [Ipore 3 wacom 3ramana
CyCIJIbHA TMpaKTHKa 3HUKAjJa 3 JKATTA KOJEKTHBY, a 3B’S30K MIX MPSIMUM Ta

NEPEeHOCHUM 3HAYEeHHSIMU TMPUCIIB’S TOCTYNOBO CJIA0HYB 1 HapemTi 30BCIM

ryouscs [11, 20].



[ToxomkeHHsl NESAKUX MPHUCIIB’IB MOB’sI3aHE 3 MPALICI0 PEMICHMKIB, Mi3HIIIE
OCHOBOIO TOSIBU 0araTh0X 3 HHUX CTall0 MPOMUCIOBE BHpOOHUITBO. Hampukmnan,
npuciiB’s: wo gehobelt wird, fallen Spéne — nic py6atoTh, TpicKu JETATH — HOXOAUTD
3 JicopyOchKoi cripaBH; besser zweimal messen als einmal vergessen (erst besinnen,
dann beginnen; erst wiagen, dann wagen) — 3 npaktuku meBiiB; viel Geschrei und
wenig Wolle — 3 moOyTy MemKaHI[B ClIbCbKOI MiCIIEBOCTI. B OCHOBI BUHHUKHEHHS
3BOPOTY JISKUTh KOMIYHUI 00pa3 BiBYaps, AKUIl BUPIIIMB MOCTPUTTH BIBIJIO 1 OJIEpKaB
HE CTUIbKM BOBHHU, CKIJIbKU HauyBcs Tanacy. He BUKIIIOUEHA MOXIIMBICTD, IO 3BOPOT
BUHHUK BHACIIJIOK MEpEeKpydYeHHs cioBa «Schererei» — «cTprkeHHs». llepBicHe
3HAQ4YEHHS 3BOPOTY OyJio: OaraTo METYIIHI MiJ YaCc CTPUKEHHS OBEIb 1 MAJI0 BOBHHU.
Joro nepeHoCHe 3Ha4eHHS: 6AaraTo ramacy JapeMHO; 3 BEIMKOI XMapH MaJdil IO
OaraTo JuBa, MaJio MJIMBA; JIiJla Ha KOIIKKY, a 0ainadok Ha kapOoBaHerb [11, 21].

[TonroBaHHs, pUOATLCTBO MOCIYXKHJIA 0a3010 BUHUKHEHHS 0aratbox sICKpaBUX
npuciis’iB: Die Raben miissen einen Geier haben — mist Toro it Myxa Ha CBITI, 1100
niHuBi BIeHb He crau [ 12, 119]; Klingt es nicht, so klappert’s doch (unter den Blinden
ist der Eindugige Konig [12, 387] — Ha 06e3pu6’i i pak puba. Viele Hunde sind des
Hasen Tod [12, 354] — /e 6araro cobak, Tam 3aiiiio cMepth. ZWei Hunde an einem
Bein kommen selten iiberei [12, 354] — /IBa Benme i B oqHOMY OapJioTy HE KUBYTh.

Po3BuTOK Hayku, KyJIbTypH, MUCTEIITBA BUKIMKAB JI0 KUTTS TaKe MPHUCIHIB’S:
Wer A sagt, muf3 auch B sagen [12, 29]. IIpuciniB’s 3adikcoBane B XVI cromitti. BoHo
3aTI03MYCHE 3 JIEKCHKH [0YaTKOBOI IIKOIM. 0ro 3HaueHHs: XTO CKa3aB A, MOBHHEH
cka3atu b; B3sIBCs 3a Iy, HE Ka)XH, 110 HE IyX; 3aBIB MICHIO, TO i BEJH 10 KiHIIA.

3 MpakTUKH CYJOYMHCTBA Ta KAHIEISIPCHKOIO JKHTTS MOXOAaTh Bupasu: Die
Sonne bringt es an den Tag [61, 66]. CoHIie BimirpaBaigo BEIUKY pOJb y 3AIHCHEHH]
CYJIOUMHCTBA B JIaBHI yacH. Tak, cyq Mir BiiOyBaTUCs TUIbKU MPU COHSIYHOMY CBITJIL;
CBIJIKIB TIPUBOJIMJIN JIO TIPUCATH JIUIIEM JIO COHIIS; 3aMUTYIOUN PIICHHS CYAY, CYIIs
MOBUHEH OyB CTOSITH, TIOBEPHYBIIUCH JIUIIEM IO COHIIS 1 T. M. 3BIACH 1 3HAUYCHHS
BHpa3y: Mpasja i 3 JHa MOPs BUPHHAE;, BUIIC HABEpX, K OJIMBa Ha BOAI. PUMoBaHMM

BapiaHTOM I1,OTO MIPHCIB’ g € HacTymHe: ES kommt alles an den Tag, was unterm



Schnee verbogen lag [6, 132]. Die Ahle im Sack verrit sich durch ihre Spitze [6, 24] —
1€ aHAJIOT YKPaiHCHKOTO MPHUCIIIB S: IMJIa B MIIIIKY HE CXOBAaTH.

3mict 3Bopotry «Aller guten Dinge sind drei»  mnoB’si3aHuUi 3 4YHCIOM
«drei» [6, 127]. SIk BitoMO, YUCIIO TPH, SIK 1 YUCIIO CiM, MaJIo MarigyHe 3HaueHHs. CJI0BO
«Ding» y 3BOpOTI BHCTYyIA€E B CBOEMY IIEPBICHOMY 3HAYCHHI — «CYI».

3riJiHO 3 MPaBWJIAMHU CYJIOYMHCTBA, OOBUHYBAYEHOTO TPUY1 BUKIUKAIIN HA CY[ —
(zum Ding). Slkmo BiH HE 3’SBIISBCSA, TO CIIpaBa BUPINTyBajach y HOro BiJICYTHICTh U
4acTO HE Ha MOTO KOPUCTh. SIKIIO % BiH 3 SIBJISIBCA B CY/J ITICJISl TPETHOTO BUKIIUKY, TO
MIT PO3PaxOBYBaTH Ha OUIbII CHIPUATIMBE PIIEHHS. 3BIACH 3HAYEHHS 3BOPOTY: OOT
TPIALO JTFOOUTB.

[niomMatuyHi 3BOPOTH, MPHUCHIB’S, IO BiAOOpakarOTh crnenu@iuHi ramysi
JISUITBHOCT1 JIFOAWHU, COIlajibHI YMOBH i1 JKUTTS TOIIO, € B MEPEBaXHINA OLIBIIOCTI
HaI[lOHAIBHO 3aMKHYTI (pazeosioriuni onuuuii. [Ipore € imiomu, y axkux obpas3 He
3aTeMHEHHI, BiH I1I€ Bia4yBaeTbcs. [10XOMKEHHS TakuX 3BOPOTIB HE IMOB’SI3aHE 3
3aKOHAMH PO3BUTKY JaHOI MOBHM, a TaKOX 3 SKUMH-HEOyIp cCreuu(piayHUMU
HAI[IOHATPHUMHU pUCAMU HApoAy. Y TaKuX 3BOPOTaxX BIMOOPakKAEThCS 3araJbHHMA
XapakTep PO3BUTKY 3aKOHIB MUCJICHHS, CIIUIBHICTB )KUTTEBUX YMOB OaraTh0X HapO/IiB,
TOMY Takl ()pa3eoJIoTi3MH TPAIUIAIOTHCA 1 B 1HIMX MoBax. [lopsa 3 HIMEIbKHMH
npucie’smu: Man muss das Eisen schmieden, solange es heif3 ist; Liigen haben kurze
Beine; wer lligt, der stiehlt [11, 22] icHyIOTb BiAIMOBIIHI BUpa3H B YKPaTHCHKil MOBI:
KyH 3aJ1130, TIOKHU Tapsye; OpexHero ajaeko He 3aient; XTo Opere, Tou 1 Kpaje.

Cnig 3ayBaKUTH, 10 BUHUKHEHHS OKPEMHUX MPHUCIIB’IB HE IOB’SA3aHE 3
($haxoBOI0 NISUTHHICTIO JIFOAWMHW, BOHU 3’ SIBUWIHCS BHACIHIJIOK Yy3araJIbHEHHS PI3HUX
KUTTEBHX criocTepeskenb: Der eine hat die Miihe, der andere schopft die Briihe [11, 23]
— JI0 TOTOBOTO XJ1i0a 3Hai1eThCs Ty0a.

Jlxepenom nonoBHeHHs! GOHAY (Hpa3eoqOTTYHUX OJUHUIIL € TAKOXK XYA0XKHS Ta
nyOminucTruyHa miteparypa. JliteparypHi 1uMTaTtH, aBTOPCHKI aOpU3MH IIUPOKO
BUKOPUCTOBYIOTBCS y MOBI. BigipBaBImIuCh BiJ] CBOiX MEPUIOJKEPEN, BOHHU
NIEPETBOPIOIOTLCS Ha cram cioBocnonydenns. Hampuxman: Geteilte Freude ist

doppelte Freude, geteilter Schmerz ist halber Schmerz [12, 224]. A npucnip’s:



Gemeinsam Ungliick riistet wohl — moainena pamicTs — MoABiHA PaAicTh, MOAUICHE
rope — MBropsi MO’KHa CMUTMBO BBaKaTH OJTU3BKUM HOMY 3a 3HAYCHHSIM.

Cnig 3a3Ha4MTH, IO MTOCHJIAHHS HA TIEBHOTO aBTOPA TOTO YH IHIIIOTO BHUCJIOBY
HE 3aBXJIU MOXe OyTH TOYHHM, OCKUIBKH 3BOPOT MIT ICHYBaTH BXKE€ Y MOBI, a JaHU
aBTOP JIMIIIE TIEPIINM BXKUB HOTO Y CBOEMY TBOPI.

Oxpemy rpyIly CTAaHOBJISITh TIPHUCIIIB S, YTBOPEHHS SKHUX IOB’sI3aHE 3 3a0yTUMHU
icropuuyHuMU (akTamu a00 moisiMu. TyT B OCHOBI JIGKUTH HE JIiITEpaTypHUN TBIp a060
BUCJIOBJICHHS SIKOi-HEOyJb BHUJATHOI OCOOM, a TMOOAMHOKUM (akT abo momis.
Hanmpuxnan: Erst abwarten, dann Tee trinken! (raxoxx abwarten und Tee
trinken) [12, 36] (mocnmiBHO: CHOYAaTKy IOYEKaTH, IMOTIM YyXe dYaid muTH). Bupas
BxkuBaeThbes 3 20 - 30x pokiB XIX cromitrs. B Toi yac Oynu gy»e MOJHI Tak 3BaH1
«ecTeTHuHI Oeciau 3a yarikoro yaroy (asthetische Tees). Yait Ha nux Oecigax moaaBaiu
nyxe mizHo. Lle ¥ mociayXuino OCHOBOIO ISl MEPEOCMMCIEHHS 3BOPOTY, SIKUW B
Cy4yacHIi MOBI O3Hauae: OUIbIIE TEPIIHHSA, 3aIaceMOCs TEPIIHHIM; MOXKHUBEMO —
no0avYnuMo.

OTxe, SK BHYTPIIIHI TPOIECH PO3BUTKY MOBH, TaK 1 30BHIIIHI CYCHUIbHI
(bakTopu KUTTS 1 AISUIBHOCTI JIFOJAWHUA BIAITPAIOTh BUPIIIAIBHY pOJib Y BUHUKHEHHI
MPUCIIB 1B Ta MOAAIBIIOMY PO3BUTKY (hpazeosiorii. [IpuciiB’s 3aBxK M 3aMUIIAIOTHCA
aKTyaJIbHUMU, BijoOpaxkatouu OaraTuii ictopuuyHui gocBim Hapomy. ILli crtucmi
JIAKOHIYHI BHUCJIOBU, IO 3’SIBWJIMCS 0arato CTOMITh TOMY, IOB’si3aHi 3 TPYJIOBOIO
TUSITBHICTIO, TOOYTOM 1 KyJIBTYPOIO JIFO/ICH, a TAKOXK 3aBXK/IU B110OPaKatOTh MPaB/IUBI

SABHIIIA.

1.3 Knacudikanis npuciiB’iB Ta npuka3ok

Bucnosu, mo MarmTh ¢pa3eosioriyHuil XapakTep, KiIacu(piKyrTh HE TIIbKU
BIIMOBIAHO JIO JUKEpen iX IOXOJDKeHHS, a ¥ 70 cdep JIOACBKOI MisUTbHOCTI,
0COOJIMBOCTEH KUTTSI, TPUPOJIHUX SIBUII TOLIO [2, 242 ]. BuainsaioTh HaCTYIHI 11€iiHO-

TEMaTUYH1 TPYIU MPUKA30K 1 MPUCITIB'IB:



1) bi6miini npucis's (the laborer is worthy of his hire, a soft answer turned
away wrath);

2) rpomai (Money can't buy everything, a bad penny always comes back, he that
will steal a pin will steal a pound, money doesn't grow on trees);

3) HeraTHBHI pHCH JIIOCH, BTiIeHI B 00pa3i TBapuH (curiosity Killed the cat, birds
of feather fly together, if you want pretence to whip a dog say that he ate a frying pan);

4) mo3utuBHi pucu Jonei (the early bird catches the warm, a friend in need is a
friend indeed, honesty is the best policy);

5) craBienns ao nparii (a rolling stone gathers no moth, a bad shearer never had
a good sickle);

6) 3mopog's (an apple a day keeps the doctor away, just what the doctor ordered,
laughter is the best medicine);

7) morona (red sky at nigh; nature abhors a vacuum; if there were no clouds, we
should not enjoy the sun);

8) mpucmnis's mpo vac (time flies, time is the greater heater, other times, other
manners);

9) chepu moacekoi gisubHOCTI(tO be all at sea, a man who sails under false
colors) ta inmii.

3rajgyroud Mpo OCHOBHI c(epu 3aHATh JIOJWHHM, HEOOXITHO BKa3aTH Ha
kiacudikaiio dpazeosorizmiB Cmirta JI. I1. [53, 243]. JIiHrBICT BUALISE TPUKA3KH Ta
MIPUCIIB'S, 1110 BAKOPUCTOBYIOTh Y CBOEMY MOBJICHH1 MOPSIKH, PUOAJIKH, MUCITUBII], 5K
3HAIOTh 0COOJIMBOCTI 1 YMOBH iX mpami. OKpiM IOT0, JOCIHIIHUK 3rajlye€ TPynu CIiB,
IO aCOLIIOIOTHCS 3 MOPEM Ta KHUTTSAM MOPSKIB. B aHINCHKIA MOB1 ICHY€e HEMajo
TaKUX TPHUKA30K 1 mpuciiB'iB. ChOroAHi, JesSKi 3 HUX BXKE HE MAlOTh MPSIMOTO
BIIHOIIICHHS JI0 MOPCHKOT TeMaTUKHU abo K MoperuiaBiliB. Hanpuknan: to sink or swim
O3HAYa€ OTPUMATH MOpa3Ky ado nmepemMorty; in deep water — y mpoosiemi uu Hebe3 el
to be in the same boat with somebody — Oytu y curyamii, y kil JOIU AUIATH
CKJIaJTHOIIII 1 HeOe3neKy; to bow the storm — 3maBaTtucs [53, 243].

Kynin O. B., nocmixyroun (gpa3eosoriudi OJUHUII, CTBOPUB KiIacH]IKaIlio

MPUKA30K TH MPHUCITIB'IB BIAMOBIAHO O CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX THUIIIB.



Biarak, mpuka3ku 3 TOCTIMHOIO 3aJIEKHICTIO KOMIIOHEHTIB TMOUIIIOTECS Ha
PO3MOBIHI, MUTAIBHI, CIIOHYKaJIbHI, OKJIMYHI Ta HaKa30Bi ( HAIIPUKIIAJI, CIOHYKaIbHA
npukaska: power to your elbow — «0axkaro ycmixiB»). A TpHUCTIB's, HA BIAMIHY BiJ
PUKa30K, HE MOKYTh OyTH 3arepeuHruMu ( IPUKJIaa po3noBigHoro mpuciis's: all cats
are grey in the dark — «Bci kimku cipi BHOYI»).

AHTTIHACHKI TPHUCHIB'S JOCTaTHHO PI3HOMAHITHI 3a CBOIM 3MicToM. BoHu
OXOTUTIOIOTH BC1 ACTIEKTH KHUTTS aHTIIiHCEKOT0 Hapoay [34, 255].

VY npuciiB'sSXx MU 4acTo 3yCTpidaeMo HE JyKe A00pY OILIHKY OaraTUM JIIOIsIM:
one love for the reach and another for the poor — «ams 6igHUX OAMH 3aKOH, IJ1s1 OaraTHUX
iHIui»; a thief passes for a gentleman when stealing has made him reach— «3noxis
HA3UBAIOTh KEHTJIIBMEHOM, KOJIM BIH CTa€ OaraTumy.

3acymKyeTbes BiliHa: War IS sweet to them that know it not — «Biiina npuemna
THM, XTO ii He 3Hae», war is the sport of kings — «BiiiHa — 3a0aBa /111 KOPOJIIBY.

Bucmirorotscs aypHi: give a fool rope enough, and he will hang himself — «naii
JTyPHEB1 MOKJIUBICTb, BiH caMm cebe nmoryouts»; he who is born a fool is never cured —
«IlypHEM HApOJMBCS, JYPHEM 1 TTIOMPE».

Kputukyrorscs nenapi: idleness is the root of all evil — «wiegapcTBo — mkeperno
BCIX TPIXiBY.

[Tpucoie's BuaTh OyTH eKOHOMHHUM: @ penny saved is a penny gained; take care
of the pence and the pounds will take care of themselves.

CtBepKyI0Th, 10 0e3 mpaili He Oyae pesynstary: he that would eat the fruit
must climb the tree.

Cepen aHrmiicbKUX MPUCTIB'IB € HABITh KOHCEPBATHUBHI MO 3MICTY, a 1HKOJH 1
anTuHapoaHi. [IpukiagoM KOHCEPBATHBHOTO TPHCIIB'SE MOXKE OyTH HACTYITHE, IO
B3s1TO 3 bi0mii: spare the rod and spoil the child — «momkomyem pisky, 3incyernr
TUTUHY». bypkyasHa mopanb BioOpakaerbest y npuciiB'i: he that will steal an egg
will steal an 0x — «xTo BkpaB siilie, MoKe BKpacTH i Boia»[33, 255].

1.4 HauioHaJibHA KyJIbTYpa Yepe3 NpU3My NPHUC/IiB’IB Ta NIPUKA30K



HarmionaneHo-KyabTypHa CEMaHTHKAa MOBHU HAWOUIBII TMOBHO Ta SICKPaBO
BUSIBIIIETHCS Y TaKUX OJUHHIIIX MOBH, K ()pa3eoiori3MH Ta MOBHI aQOpU3MH, IO
BKJIIOUAIOTh TIPUCIHIB’SA, TMpUKa3KW Ta Kpuiari Bupasu. Came Led map MOBHU
Oe3mocepeIHb0  BioOpaka€ HEMOBHY JIIMCHICTh, HAa3WBa€ NPEIMETH Ta SBHIIA
HaBKOJIMILIHBOTO CEPEOBUINLA, (PIKCYE 3MICT, IKHI CTOCYEThCS YMOB XKHUTTS HAPOY —
HOCISI TOI YM IHIIOI MOBH, € J3€pKaJIOM HAalllOHAJIBHOI KYyJbTypU. 3 JOIOMOTOKO
bpa3eonoriyHNX OJWHHMIIL, SKI HE TEPEKIAJAI0ThCA JOCIIBHO, a CHPUAMAIOTHCS
IEPEOCMUCIIEHO, TOCUITIOETHCS ECTETUYHUI aCIIEKT MOBHU.

CknaznoBi MOBHUX a(OpU3MIB «IIPHUCIIB'S Ta MPHUKA3KKW — 1€ YCHI Ta KOPOTKI
BUCIIOBU, #AKI Opanu CBId NOYaTOK 3 (QOJBKIOPY, B Yy3aralbHEHOMY BUIJIAI
KOHCTaTYIOTh BJIACTUBOCTI JIt0/iel a00 SIBUIIA, 1110 JAIOTh M OLIIHKY 1 3alIPOIIOHOBAHUN
oOpa3 miit».

OpHak, 3BepTalOUuUCh 10 MPHUCIIB'IB Ta MPUKA30K, HABPSA YU MOKHA OOIUTUCH
0e3 TiyMadyeHHs JaHOIO MOBHOTO sBMILA BEJIMKUM HouiHOByBaueM B. I. Jlans,
BHU3HAYCHHS AKOT'0 € HAOUTbII MOBHUMHM, TOUHMMHU 1 BUpa3HuMu. Ha nymky B.1. Jlansa

«IIpu TakoM MOHATUM O TMOCJIOBULIE MBI JIOJDKHBI COTJIACUTBHCS, UYTO OHA HE
COUMHSAETCS, @ BBIHYKIAETCS CUIIOI0 OOCTOSITENIbCTB, KAK KPUK WIIA BO3TJIac, HEBOJIBHO
COpBAaBLIMIICS € IylIW; 3TO LENble H3pE4YeHUs, COUThIE B OAMH KOM, B OJHO
MexomeTbe. COOpHHUK e MOCIOBUIl — CBOJ| HAPOJHOM ONBITHOM MPEMYyIpOCTH U
CyeMypusi, 5TO CTOHBI W B3/J0XH, TUIa4 W PBIJAHUS, PAJOCTh W BECEIUe, Trope u
yTELIEHUE B JIMLAX; 3TO LIBET HApOAHOIO yma, CaMOOBITHOIN CTaTH; 3TO JKUTEHCKas
HapoJHas Mpapja, CBOEro pojia CyJIeOHUK, HUKEM He CyAuMbIi. «YTO HE OOJUT, TO U
HE [JIa4YeT)»; 4TO He JIOILIO J0 Hapoa, HE KacanuocCh KUThsSI-ObIThS €T0, TO HE IIEBEIIIO
HU yMa, HU CEp/ilia €ro U TOTO B IMOCJIOBUIAX HET; YTO BIYTAJI0Ch, JOOPOM JIHOO0 JTUXOM,
B OBIT €ro, TO HaljleTe U B OCJIOBHUIIE... KTO ee COUMHMIT — HEe BEIOMO HUKOMY; HO BCE
ee 3HaIOT U eil MOKOPSIIOTCS. DTO COUMHEHHE U JOCTOsIHKE 00I1Iee, KaK U camast paJjocTh
U TOpe, KaKk BbICTPaJaHHas 1IeJbIM TOKOJECHUEM OTBITHAsI MYJIPOCTh, BHICKA3aBILAsICS
TakuM TipuroBopoM. CournHEHHas K€ TOT/ia TOJIbKO CTAHOBHUTCS MOCIOBUIICIO, KOT/Ia

TIOIIUTO B XOJI, TPUHATO U YCBOEHA Bcemu» [16, 11].



BinoOpaxaroun HaWpi3HOMAHITHIIII AaCMEeKTH >KUTTSA HapoAy, B IMPHUCITIB'SIX
3HAXOJWTh CBOE BigoOpakeHHS 1 moTrpeda B Hux mrofei: Ilpwkaska — KBiTOUKa,
npuciiB's — ariaka; be3 mpucniis'a He mpokusenr; [Ipuciis's Hegapma MOBUTHCS; 3
MIPUKA3KU CJI1B HE BUKUHETII.

BaxxnuBicTh mpUCHiB'IB 1 MPUKA30K K KPaiHO3HABYO 3HAYYIIMX OAUHHUIIL MOBU
Ba)KKO MEPEOIIHUTH. «[CTOPUK LITyKa€ B MPUCTIB'SIX 1 MPUKA3KaX CBIJOLTBO MPO JAJIEKY
CTapOBHUHY 1 MaM'sITHUX MOMAISX JaBHUHHU. FOpHCT LiHYy€e TPHUCIIB'S 1 MPUKA3KU SIK
HEIMUCaHl 3aKOHW HApPOAHOro >XKUTTS. ETHOrpad BOayae B HApOJHMX BHUCJIOBAX 1
BJIYYHUX OOpa3HMX BU3HAUEHHAX 1 XapaKTEPUCTUKAX BiOOPAKEHHS BKE 3HUKIUX
3BMYAIB 1 nopAnKiB. Dinocod vepe3 NpuciiB's Ta NPUKA3KH HAMATAETHCSA 3pO3YMITH
J1a]l HApOIHOTO MUcIeHHs» [1, 7].

Hymka B.I'. KocromapoBa 1 E.M. Bepemarina npo Te, 1m0 «Hal[lOHAJIBHO-
KyJIbTYpHA CEMaHTHKa MOBH — I1€ MPOAYKT 1CTOpIi, 1 MM Oaratiiia icTopis Hapoay, TUM
sICKpaBille 1 HabaraTo 3MICTOBHIIII CTPOMOB1 OJIMHULII MOBH», MOXE OyTH B PiBHI Mipi
3aCTOCOBaHa SIK JI0 BJIYYHOI YKpaiHChKOi MOBM, TakK 1 J0 OaraTux MPUCITIB'SIMU
HIMEIbKOI Ta aHTUIMCHKOI MOB. Y KOXKHIM 3 IIMX MOB IIPHUCIIB'S 1 TPUKA3KH € MOBHOO
TBOPYICTIO HApPOAY; BOHM MICTATh [K YHIBEpCajbHI 3HAaHHA Ta YSBIEHHA, TaK 1
HalllOHAJIbHO-CIIeU(IYHI 1, TaKUM YHHOM, KpaiHO3HABYO-IIHHI, CTOJITTSIMHU
HaKOMMYEH1 JOCBIJI, BIAYYTTS 1 CBITOTJISA, BIACTUBI BXKE OKPEMO B3sITOMY Hapoay [7,
88].

[IpucniB's Ta mpuka3zku — IMIMPOKO PO3MOBCIOHKEHUIN KAHP YCHOI HAPOIHOI
TBOpYOCTI. BoHU CcympoBOMXYIOTh Jt0/IeH 3 JaBHIX YaciB. Taki BUpa3Hi 3aco0u, K
TOYHA puMa, mpocta ¢opma, CTUCTICTb, 3pOOUIN TPUCHTIB'S 1 MPUKA3KU CTINKUMH,
JIETKO 3amaM'sTOBYBaHUMH 1 HEOOX1THUMU B MOBI.

[IpucniB's Ta TpUKa3KW — CTAPOAABHINA KaHp HAPOAHOI TBOPUOCTi. BoHu
BUHUKJIM Y JAJIeKl 9acH, 1 6epyTh CBii MOYATOK 1€ 3 CHBOI JaBHUHU. barato 3 HuX
3'SIBUJTKCS TII€ TOJIi, KOJIM HE OyJIO MUCEMHOCTI. TOMYy MUTaHHS MPO MEPIIoKepea
3QJIMIIAETHCS 1e BIAKPpUTUM. MoOKHA BUIUIMTH TaKi OCHOBHI JpKepesia BUHUKHEHHS
aHTIIACHKUX TIPUCIIB'IB 1 IPUKA30K: HAPOJHE, JITeparypHe, 010JiHe MOXO0KEHHS,

3ano3uyeHHs 1 BUKopuctanHs 1utat Lllekcnipa B SKOCTI MPUCITIB'IB 1 MPUKA30K.



[Ipucnis's ciig BiAPI3HATH BiJ MPHUKA30K. ['0J0BHOIO OCOOIMBICTIO IPUCTIB'S €
il 3aKiHYCHICTh 1 AWAAKTUYHUHN 3MicT. [Ipukaszka Bipi3HIETHCS HE3aBEPIICHICTIO
YMOBUBOJY, BIJICYTHICTIO MOBYaibHOro xapaktepy [37, 83]. 3a3Buuaili B SKOCTI
MIPUKA30K HABOMSTHCS TaKi BUPA3H, SK:

When pigs can fly ( «xonu pak Ha TOpi CBUCHE»)

When two Sundays come together («romi 1me Oyne sk ABI HEILIl pa3oM
31Ty THCSD)

[HOMI Ay’Ke BaKKO BIAPI3HUTHU MPUCIIB'S BiJ NMPUKa3KKM a00 MPOBECTH YITKY
MEXY MIXK IUMH xKaHpamu. [Tprka3ka Mexye 3 MpUCHiB'sAM, 1 B pa3i IpUeIHAHHS 10 HET
OJIHOTO CJIOBa a00 3MIHM TOPAJKY CIIB NpHKa3Ka CcTa€ MNpUCHIB'AM. B ycHomy
MOBJICHHI ITPUKA3KH YaCTO CTAIOTh MPHUCIIB'IMH, a TIPUCITIB'S — npukaskamu [43, 109].
3aciIyroByloTh Ha yBary Ti BHpaxajbHI 3acO0U, 3a JOMOMOIOI0 SIKMX MOXJIMBO
JOCSITHYTH CTIMKOMCTI 200 3amaM'sTOBYBaHOCTI MPUCIIB'IB 1 mpuka3ok. OpaHa 3 Takux
3ac001B — 11e ToYHa a00 aCOHAHCHA pUMa:

Little strokes fell great oaks ( «Boma it kKaMiHb TOUUTHY)

A stitch in time saves nine («ruxmie inerr, gani Oymaemn») [51, 91].

[Ipocta 30anmancoBana (opma MNpHUCHIB'IB 1 MNPUKA30K € HAWUOUIBII YacTo
B)KMBAHUM MPUHOMOM, HATIPUKIIAT;

More haste, less speed («Tuxie igern, mpami Oynmemnn ; TO CHIIIMTb, TOW JHOJEH
CMIILIUTH »)

Easy come, easy go («11o JIerKO JICTa€ThbCsl, TO JIETKO BUTPAYAETHCS; JIETKO
HaXKUTO — JIETKO MPOXKUTO)

Like father, like son («s16:1yK0 Bi1 101yH1 HEATIEKO TAAE)

CTHCTICTh € CYTTEBUM acCIEKTOM 3allaM'sTOBYBAHHMX BHCJIOBIIOBaHb. CIiij
3a3HAYUTh, 110 MPUCIIB'S 1 TPUKA3KU HEOAraTOCIBHI, OUIBIIICT 13 HUX MICTATHh HE
OlUIbIIIE TI'ATH CIIB:

Boys will be boys («xjomuaku € XJjgom4akm»)

Dead men tell no tales («Mepl1ii HE pO3MOBIAAIOTH KA30K))

Better late than never («kpartie mi3HO, HIXK HIKOJIH)

Practice makes perfect («mpakTuka — X A0 TOCKOHAJIOCTI»)



Jl>xepena BUHUKHEHHS IPUCTIB'IB Ta MpuKa30K HalpizHomaHiTHimI. [1lo6 cratu
IOPUCTIB'AM, BHUCJIOBIIOBAHHA MOBHHHO OyTH CHPUHHATO 1 3aCBOEHO MPOCTUMHU
moaeMu. [Ipy oMy nepiioKepeno BUCIOBIIOBaHHS YyacTo 3a0yBaeTbed. Jxeperna
BUHUKHEHHSA MPUCIIB'TB Ta MPUKA30K HAPi3HOMAaHITHIIIII.

[lepeTBOpUBIINCH HAa MPUCTIB'S, BOHO CTa€ YACTUHOIO CYCHUIBHOI CB1JIOMOCTI;
MIPOMOBJIISIFOYM TPUCTIB'SE HEBAXKIMBO, XTO ii mpuaymaB. MoxkHa O€3[MOMUIKOBO
OPUITYCTUTH, 10 OyAb-IKEe MPUCTIB'A OyJ0 CTBOPEHE MEBHOIO JIIOJAMHOIO 32 MEBHUX
o0CTaBHH, OJHAK JJI y’Ke 0araThoX 3acTapuIuX MPUCIIB'IB IXKEPENo iX MOXO0XKEHHS
MOBHICTIO BTpaueHe. ToMmy mpaBuibpHIIIE OyJ€ CKa3aTH, 110 MPHUCIIB'S 1 MPUKA3KU
MalOTh HapOJHE MOXOKEHHS, IO iX MEPIIOIKEPENIO 3HAXOAUTHCA Yy KOJICKTUBHOMY
po3yMi Hapoy. Y 6e3midi BUCIOBIIIOBaHb, 110 ITJICYMOBYIOTh IMOBCSAKACHHUN JTOCBII,
3HAYEHHS CJI1B, Ma0yTh, IEPEpPOCTAIIO B (POPMY MPHUCIIB'S TOCTYIIOBO, 0€3 OyIb-IKOr0
oueBHIHOTO oroJomieHHs. ®paza «Make hay while the sun shines» — Kocu, koco, noku
pocu ; Kyii 3ai1i30, HOKH He 3raciio, 1o 6epe CBO€ MOXOIKEHHS 3 MPAKTUKH MOJIbOBUX
poOIT, € MPUKIAZIOM TAaKOro MPUCHiB'A. byab-skuil gepmep BiauyBae MpPaBOTy L€l
JYMKH, HE 000B'I3KOBO BUPAKAETHCS caMe IUMU CII0BaMU. AJie Miciis TOTO SK 0araTo
COTEHb JIIOJIE BUCIIOBIIOBAIU IO AyMKY OararbMa pPI3HUMH CIOCOOaMH, MiCJIs
OaraTtbox crpod 1 MOMUJIOK IIs AyMKa HaOyja, HapellTi, CBO€T 3amam'sTHOI GpopMu 1
royaja CBOE KHUTTS B AKOCTI npuciiB's. [loniOnuM yrHOM, BUCTOBIIOBaHHS «Do not
put all your eggs in one basket» — He kiianu Bci rpoini B oHy KuiieHto; He kimaau Bci
SUIST B OJIHY KOP3MHY, BHHHUKJIO B pe3yjibTaTl MPaKTUYHOTO JOCBITY TOPTOBUX
B3a€MHUH.

3 iHmoro OOKy, Tak caMO OYEBHUAHO, L0 Oarato MpHUCHIiB'iB OylH CTBOpEHI
LIJIKOM TEBHUMH PO3YMHUMH JIOAbMH. SIKILO 1€ TPaIuisiocs 3 JOAbBMH B YCHOMY
BapiaHTi, TO, 3BUYAHO, HE 3AJIMIIIAJIOCS HISIKUX 3aIMCIB 3aCBIIUYIOUMX 1IeH (akT, aje
SKILO 1Ie BAOYBanocs 3 JIIOJMWHOIO, SIKa Majla 3BUUYKY 3alliCyBaTH CBOi TyMKH, TO B
JeSIKUX BUITaJIKaX MOXHA JIONTYKaTUCS J0 TepIIopKeperia MpUciB's.

3arajioM, crOpaBeIMBO Oyjle MPUITYCTUTH T, IO OUIBIIICTh TPHUCIIB'IB
abCTpakTHOTO XapakTepy Opaiu MOYaTOK CBOTO ICHYBAaHHS CamMe€ TaKUM ILISXOM.

Hanpuxknan, «The end justifies the means» — «Mera BHUIIpaBIOBY€E 3aco0M», IO



BUHUKAE 3 TEOJOTIYHOI JOKTPUHU CIMHAJISTOrO CTOMITTA, ado 3o0mo0ta nqymka «The
wish is father to the thought» — «4oro xoueTscs, B Te 1 BIpUTHCS», sika BOepie Oyia
BucnonieHa FOmiem Lle3apem, abo x BucnoBimoBaHHA «A soft answer turns away
wrath» — «JlarigHa BiANOBIAe THIB BiJIBEpTa€, a CIOBO BPA3JMBE THIB MiAiiMaey,
0€3CyMHIBHO, 3aI103U4YEHE B CBOIH 3aBepiiieHii hopmi 3 bi0iii. Ajie XTo MOXKe cKazartH,
IO 11 MPUCTIB'SI HE CTAJId YACTUHOIO YCHOI Tpajullli 1e 3aJ0Bro J0 TOTO, SIK BOHH
3HAWIIUIA CBOIO MUCHMOBY (OpMY.

bararo  BucnOBIIOBaHHA 3  JIITEpAaTypHUX TBOPIB dYac BiJ  4acy
BUKOPUCTOBYIOTHCS B SIKOCT1 IPUCIIB'IB, aJie TaK 1 HE CTal0Th HUMH, 3aJIMILIAI0YNCh HA
M1BJIOPO31 MK LIUTATOO 1 MPUCHIB'AM. Jl0 iX 4Kciia BITHOCATHCA, HAIIPUKJIIA/, TAKI:

The wages of sin is death — 3arutata 3a rpix — cMepTh

No man but a blockhead ever wrote except for money — Tpe6a Oyt kpyrimm
17110TOM, 1100 TTHCATH HE 3apajy Ipolien

Takum yuHOM, PUCITIB'S MAIOTh PYXJIMBICTH 1 3HAXOSATHCA Y MOCTIMHOMY pPYCi.
Jlo HUX MOCTIITHO 10JAI0ThCS 3acCTapii.

YacTo BXUBAIOTHCA 11IOMAaTUYHI 3BOPOTH, CXOKI Ha MPHUCIIB'S, BOHU TMOBUHHI
OyTu BimokpemiieHi Bix camux mnpuciiB'iB. «To cry for the moon» omun 3 Takux
00opoTiB. Cam 110 co01 BiH HE J1a€ HISKOI pOpaJu 1 HE MICTUTh 3aCTEPEKECHHS, TOMY HE
€ TMPUCTIB'sIM. AJle HOTO JIETKO MOXHA TIEPETBOPUTH HA MPUCIIB'S, HAAABIIH (OpMHU
NOpaJu, HATIPUKIIAT;

«Don't cry for the moon» abo «Only fools cry for the moon» — He Bumarai
HEMO>KJIMBOTO.

AHrmilicbka MoBa Ay»e Oarata iIOMAaTHYHUMHU BHpa3aMH, MPUCIIB'SIMHU Ta
MpUKa3KaMH, SKi TOCTIMHO 3yCTpidalOThCS B JITEparypli, B razerax, y ¢igbmax,
pagionepenayax Ta Ha TelneOadyeHHi, a TaK caMO Yy MOBCAKACHHOMY CILJIKYBaHHI
aHTJINIIB, aMEPHUKaHINB, KaHAJIIIB, aBCTPATIMIIIB. AHIJIINCHKA 1lOMAaTHKA, TyKE
pI3HOMaHITHA, JOCUTH CKJaJHa JIJIl THX, XTO BHBYAE AHTJIIMCHKY MOBY. 3 BIIOMHUX
HayIll MOB HEMA€ TaKKX, B SIKUX OW 30BCIM HE OyJIO 17110M, (pa3eooriYyHIX 3BOPOTIB,

MPUCIIB'IB 1 TPUKA30K. AJle aHTITIChKa MOBa 001MIIIIa BCIX.



[IpucniB's Ta mpUKa3Ku — € HEB1I'€EMHUM aTpUOYTOM HAPOIHOTO (HONBKIOPY, 1 B
CBOIO UEpry, aTpUOyTOM KYJIBTYPH JAHOTO HAPOIY, HECYTh B COO1 BIIOUTOK KUTTS Ti€i
Hallii, 10 IKO1 BOHU HaJIeKaTh, 1€ CIIOCI0 MUCIICHHS 1 XapaKTep Hapoy.

[TpucniB's Ta mpuUKa3kyd Pi3HOMAHITHI, BOHU 3HAXOASThCA HIOM 10332 YaCOBOTO
npoctopy. HilicHO, B KUK OW MEpiojl MU HE YKWUJIU, TPHUCITIB'S, 1 MPUKa3KU 3aBXKIU
3aJIMIIATBCS aKTyalbHUMH, IO 3QJIMINAIOTHCS 3aBXKIU JOPEYHUMHU. Y MPUCTIB'SIX 1
MPUKa3Kax BHCBITICHO OaraTuil iCTOPUYHMIA JOCBiI HApOAy, YSBIICHHS, TIOB'sS3aH1 3
TPYJOBOIO JISUTBHICTIO, MOOYTOM 1 KyJbTyporo JoAei. [lpaBuibHe W nmopedyHe
BUKOPUCTAaHHSA MPHUCIIB'IB 1 NPHUKA30K HAJa€ MOBI HEMOBTOPHY CBOEPIIHICTH 1
0COOJIMBY BUPA3HICTb.

[TopiBHSIHHSA TPHUCITIB'IB Ta NMPHUKA30K PI3HUX HAPOJIB 3acBiauye, SK Oararo
CHUIBHOTO MaloTh I HApOAM, IO, B CBOIO dYepry, CIpHsIE IX Kpamomy
B3a€EMOPO3yMiHHIO Ta 30/mmkeHHI0. HeoOxiHO BiI3HAYNTH, 1110 6arato aHrIHCHKUX 1
YKpaiHChKUX TPHCIIB'IB Ta MPUKA30K OaraTo3HayHi, 10 POOUTH iX BaXKUMH JUIS
TAyMauyeHHd 1 mnopiBHSAHHA. Ilpu BigOOpl yKpaiHCBKHX BIANOBIIHOCTEN AJIA
aHTJIACHKOTO TPHUCTIB'SE 00OB'SI3KOBUM KpuTEpieM OyB 30ir OJHOTO 31 3HAYEHb (K
MIPaBUIIO, TOJIOBHOTO). THM HE MEHIII, BaXJIMBO MaM'ATaTH, 10, CKJIaJal0YiCh B Pi3HUX
ICTOPUYHUX YMOBAaX, aHTJIICHKI 1 yKpaTHChKI IPUKA3KU Ta MPUCITIB'S [T BUPAKEHHS
OJTHIET 1 Ti€T 5k a00 CXOXKOI0 TYMKH YacTO BUKOPHCTOBYBAJIM Pi3HI 00pa3u, siKi, B CBOIO
4yepry, BiI0OpaXkaroTh Pi3HUN COLIAIBHUNA YCTPid 1 OOYT JBOX HAPOJIIB 1 YACTO HE €
a0COJIIOTHUMHU €KBIBAJICHTAMU.

Hanpuknan, npucnis's: «The glass is always greener on the other side of the
fence». JlocniBHMIA epekiaa OO MPUCIIB'S 3ByUUTh Tak: TpaBa 3aBXKIU 3€JICHIIIa
o Toi Oik mapkaHy. AJie B YKpaiHChKiii MOBI TaKOTO MPUCIIB'S HEMAE, 3aTe € 1HIIE
npuciiB's: «Jloope Tam, 1e HaC HEMay.

3arayiom, Il IBa MPUCIIB'S €KBIBAJICHTH 3a 3MICTOM. AJI€ JIOCTIBHHI MEepeKiIal
yKpaiHChbKOTo npuciiB's Oynae 3By4atu Tak: «Life is better, where we are not present».

BusBnenHss Takux 0cOOJMBOCTEH HAI[lOHAJIBHOI ICTOpli Ta mMOOyTY,
CIIOCTEPEXKEHb 1 y3araabHEHb, 3p00JICHUX PI3HUMHU HAPOJIaMH 1 BiJOOpaKEHUX Y MOBI

y (opmi mpuchiB'iB 1 NMPUKA30K, 1 € TMPEAMETOM JIOCTIHKEHHS, MPOBEACHOTO 3a



JIOTIOMOTOI0 TIOPIBHSUIBHOTO aHaMi3y YKpPaiHCbKUX, HIMEUBKHX Ta AaHTJIIHCHKUX
IPUCTIB'IB 1 MPUKA30K 13 3aCTOCYBAHHSIM JITHTBOKPaiHO3HABYOTO KOMEHTapSI.
JIIHrBOKpaiHO3HABUMM KOMEHTAap PO3KPHUBAE HAIlOHAJIbHI  OCOOJMBOCTI
CHPUNHATTS MO3aMOBHUX (DaKTy, 3alIOBHIOE BiACYTHI ()OHOBI 3HAHHA, HEOOXITHI AJIs
PO3YMIHHS HE3HAMOMHX peajiid, a TaKoXX BHUABISAE CHEeUU(PIYHO HAI[IOHAIBHI,

KYJbTYPHO-IIOOYTOBI UM 1HII KOHOTAIII].

1.5 BupaxxeHHs1 eMOiHHOTO CTAHY MOBHMMH 32¢00aMu

Ha cywyacHomMy erami pO3BUTKY JIHIBICTUYHOI HAyKd OcoOJIMBa yBara
MPUAUIAETHCS BUBYECHHIO €MOIIHHO-UYTTEBOTO aCMEKTy KOMYHIKaIlii, CIPSIMOBAHOTO
Ha BUJIJIEHHS Ta OIUC OCOOJIMBOCTEMN B3a€MO3B 3Ky EMOLIMHUX MTEPEKUBAHB JIFOIUHA
3 1i KOTHITHBHOIO C(epOor0 Ta KOMYHIKaTUBHOIO MOBeiHKOIO [8, 205].

Haiikpamuii 3acid mepemaul eMOIIHUX TMepeKUBaHb, SKI 0€3MOCEPETHBO €
CKJIQJIOBOI0 YAaCTHHOIO KYJIBTYpH OyIb-SKOTO HApPOAY, € BHUKOPHUCTAHHS MOBHHX
3aco0iB. 3acoOu BepOanbHOI KOHIENTYyasi3allii eMOIliil TpeacTaBlIeHl OIUHUIIMU
pPI3HMX MOBHHMX PIBHIB, HalOUIbII KOMYHIKAaTUBHUMH 3 SIKUX € JIEKCHMYHI Ta
dpazeonoriuni ogunuil [35, 207].

Crig 3ayBa>kUTH, 110 TPUKA3KHU Ta MPUCTIB'S HA TO3HAYEHHS €MOIIHHO-IyTTEBOT
chepu JIFOAMHM W JIOCI 3aJUIIAIOTHCS HEAOCTAaTHHO BHBYCHHMH 3 TOYKH 30py iX
GbyHKIIOHYBaHHS Ta Mepekiiany. B mepiry yepry 1ie moB’s3aHo 13 BIICYTHICTIO €JTUHOT,
HecynepewIinBoi Teopii emouii [20, 116].

B. ITandinos BBaxae, 110 B MOBHUX 3ac00ax (PIKCyHOTbCSA IIBHUJIIE HE cami
eMOIIi1, a pO3yMOBHUI 3MICT MPO HUX — CaM€ BIH Yy BIJMOBITHUX BUITAJIKAX BXOJUThH B
nexkcuyHe 3HaueHHs [44, 100]. Lle cnpaBenuBoO 1 1O BiIHOLICHHIO JO 3HAYEHHS.

Emortii — dhopma BiAHOIIICHHS JIFOAMHH /10 HABKOJIHUIITHBO1 IIMCHOCTI, 10 3aBXKIH
CYNPOBOJIKYETHCS OIiHKOIO [27, 49].

EMoTHBHICTD — 116 €MOIIMHICT, B MOBHOMY 3HAauU€HHi, TOOTO UyTT€BA OIIHKA

00'ekTy, BUpa3 MOBHUMHU ab0O MOBJICHHEBUMHU 3aco0aMU BIJUYTTIB, HACTpPOIB,



nepexxuBaHb TOAUHY [44, 153]. EMOTHBHICTB 3aBXIM €KCIIPECHBHA Ta OIIHOYHA, aJie
HE HaBITaKH.

Jlns toro, mo0® MpPOBECTH TOBHHM aHaI3 OCOOJMBOCTEH (DYHKIIOHYBaHHS
MIPUKA30K Ta MPHUCITIB'IB, SKI BUPAKAIOTh MOYYTTS Ta €MOIIil JIIOAWHA Ha KyJIbTypHO-
ICTOPUYHOMY PO3BHUTKY aHTJIIMCHKOI MOBH, CJIIJT CKOpUCTATHCS Kiacudikariero [3apaa
K. €. 24, 242], sxa g1acTh 3MOT'y CUCTEMaTU3yBaTH JOCIIKYBAaHUM MaTepial 3aBSKH
il JIOT14HINi CTPYKTYpPOBAHOCTI.

3a knacudikariiero [3apna K. €. [24, 242] na Tematuuse noje Gpa3eooriuHux
onuHUIL «EMOIIi Ta MOYYTTS JIIOAUHU» B aHTVIMCHKIA MOBI MOxkHaA BUAUUTH 10
TEMaTUYHUX TPYII:

1) 3ariikaBJIeHICTb 1 30YKCHHS;

2) 3aJI0BOJICHHS 1 PaJIiCTh;

3) 31UBYBaHHS;

4) rope Ta CTpaKJaHHS;

5) THIB 1 JIIOTB;

6) Bijpa3a Ta TUIIUBICTS;

7) Ipe3upCTBO Ta 3HEBAra,;

8) cTpax 1 xkax;

9) copom 1 COpOM'SI3TTUBICTH;

10) mpoBMHA Ta KasTTA.

O1iHHUM KOMITOHEHT JOCTI)KYBaHUX (hpa3eooriYHIX OJMHHIIH CTA€ OCHOBOIO
JUTSL pO3TIOALUTY TPEAUKATIB €MOLIMHOTO CTaHy Ha TPU OCHOBHI IPYIIH:

a) MO3UTHUBHI (TIEpILIl JBI rpynu Kiacudikariii);

0) HelTpanbHi (TpeTs Tpyna);

B) HEraTUBHI (pewTa rpym).

3a XapakTepoM OIIIHHOIO KOMIIOHEHTa KiJIbKICHO II€pEBaKAIOTh E€MOTHBHI
KOHIICTITH, SIKI BUPAXKaIOTh CaMe€ HETaTUBHI MOYyTTs Ta emoriii. [Ipore, niet dakt He
3MEHIITY€E POJIi TO3UTUBHUX €MOIIIH y )KUTTI1 JTFOAUHH, Y TKOMY 3aBK/IH HasBHA CKJIaHA
CUCTEMA TMOYYTTIB, sIKa MParHe J0 MepeBaru MO3WTHUBHUX 1 BUTICHEHHS HETATHBHHX

emorriit [35, 204].



BucnoBkmu 10 1 po3ainay

Otxe, MpUCITIB'S Ta TPUKA3KH HajeXaTh J0 (pa3eojOTIUHUX OJUHHMIL 1
M03HAYaI0Th HaWPI3HOMAHITHIIII CTOPOHU XUTTS onei. [lprukaska, Ha BIAMIHY Bij
MPUCTIB'SI HE Ma€ AUAAKTUYHOI METH 1 HABITh MOXKE OyTH YaCTHUHOIO MPHUCIIIB'S.

BiracHe aHTmiichKi, HIMEIbKI MPUCITIB'S Ta MPUKA3KKU BiA0oOpaxaroTh 3arajibHy
KyJbTYpPy Ta JIOCBIiJl aHTJIHWIIIB Ta HIMIIIB, BOHH € HAI[IOHATHHUM KOJIEKCOM YKHUTTS.
Bonu MaroTh pi3HOMaHITHI JpKEpena MOXO/KeHHS, a 30kpemMa 3 bibumii, nmpuchi's i
npukasku [llekcnipa, 3a1103u4eHHs 3 IHIIMX MOB, YCTAJICHHS BUCJIOBIB IHTEIIT€HTHUX
JFOZCH, K1 XapaKTepU3yBaIH EIOXY.

CTOCOBHO TeMaTUKU TMPUCTIB'TB Ta NPHUKA30K AaHTIINACBKOI MOBH, BOHH
OXOIUTIOIOTh 3HAYHY KUIBKICTh HacymHUX npoOneM. Cepen HUX Taki: mpars, Tpolll,
OyaeHH1 IpoOJIeMH, 3I0POB's, HETATUBHI YW TTO3UTUBHI PUCH JIFOJICH TOIIIO.

Bapro 3asznauutu, mo Kyunin O. B. BHIC 3HayHu# BKJaA y JOCHIIKEHHS
IIPUKA30K Ta MPUCHTIB'IB Cy4yacCHOI aHIJIIHChKOI MOBH, TAKUM YHHOM XapaKTEpU3YIOUH
iX HE TIIbKMU BITHOCHO TPAMAaTHYHOI CTPYKTYpH, a ¥ 3HaueHHs [34]. MoBo3HaBelb
CTBEp/KYyBaB, IO MPHUCHIIB'S 1 MPUKA3KH MOBHHHI BUBYATHCS 1 y (OJBKIOpPL, 1y
dpazeonorii, MpoTe 3 pI3HUX TOYOK 30py. Y ¢dpa3eosiorii BOHW BUBYAIOTHCS SIK OJTMHUIII
dpazeonoriusoro  (GoHAY MOBHU, HAQAUICHI  CBOEPIAHMMH  CEMAHTHYHHUMH,
CTHJIICTUYHHUMH, a TAKOX CTPYKTYPHUMH 0cobimBocTsaMH [34, 213].

[IpucniB's Ta mnpuKasku — 1€ CTIAKI BUCIOBH Yy (QOpPMI CHUHTAKCUYHO
3aBEpIICHOT0 PEUYCHHS, SKI TOPOKYIOTbCS YCHOI HApOJHOI0 TBOPYICTIO abo
3aMo3WYyIOThCS 3 TICBHUX JIITEPAaTYpPHHX JKEepesl, BTpadaloyd 3B'SI30K 13 [HUMHU
mxepenamu [40, 72]. TpucniB’s Ta npukasku — ¢GparMeHT MOBHOI KapTHUHU CBITY.
BoHM BUHHMKAIOTh HE CTUIBKH JJIS TOTO, 100 OMUCYBATH CBIT, CKUIBKH JIJIsl TOTO, 11100
HOTO 1HTEpIPETyBaTH, OLIIHIOBATH 1 BUPAXKATH JI0 HHOTO Cy0'€KTUBHE BiTHOIICHHS.

OKpiM CBOT'O CMHCIIOBOTO HABAaHTAXXEHHS, BOHU POOJISITH HAIITY MOBY SICKPaBOIO
i BupaszHoto. IIpuciiB’s HapoaiB CBITY MarOTh OaraTo CIUIBHOTO, ajie MOpsa 3 LUM
ICHYIOTbh TaK 3BaHi cieru(iuHl 0COOIMBOCTI, K1 HAIGKHUM YAHOM XapaKTEePU3YIOTh

KOJIOPUT CaMOOYTHBRO1 KYJBTYpPH IEBHOIO Hapojy, HOoro 6aratoBikoBYy icTopiio. B



MIPUCITIB’SIX CIIBICHYIOTh TIMOOKE 3HAYCHHS 1 HAPOJHA MYIPICTh, JDKEpEbHA 0asa
SKUX B3ATa 3 HAPOJAHOI MMOCTUKH 1 (HOTBKIIOPY.

BoHu HafaroTh HaM MOXJIUBICTh BIACTEXKUTH PO3BUTOK KYJIbTYPH, TPAIULINA I
icTopii Hapoy, M3HATH, IO TaKe T0OPO 1 3710, BIMYYTH, IO TIPUCITIB S, IK HEBUYEPITHI
JKepena MyApOCTi, € YyJJOBUM 3aCO00M JIJIsl BUXOBAHHS Y JIFOJAWHI MOYYTTS T1THOCTI,
JTyXOBHOCTI.

OTxe, K BHYTPIIIHI MPOIECH PO3BUTKY MOBH, TaK 1 30BHIIIHI CYCHLUIbHI
(dbakTopH KUTTS 1 JISITBHOCTI JIIOJIMHKA BIIITPalOTh BUPIIIAIBHY POJb Y BUHUKHEHHI
IPUCIIIB’IB Ta MOAAIBIIOMY PO3BUTKY (ppazeosorii. [Ipuciip’s 3aBxKIM 3aIMIIAI0THCA
aKTyaJlbHUMU, BigoOpaxkarouum OaraTuil icTOpuyHUM aocBix Hapoay. Lli crucmi
JAKOHIYHI BHCIIOBU, IO 3 SBHJIMCS 0Oarato CTOJITh TOMY, MOB’S3aHI 3 TPYIAOBOIO
TISTIBHICTIO, TOOYTOM 1 KyJIBTYPOIO JIFO/IEH, @ TAKOXK 3aBK/IM B110OPaKatOTh MPaB/IMBI

sABHIIIA.



PO3JILI 2.
MPAKTAYHI OCOBJMBOCTI BUKOPUCTAHHSI TA TIEPEKJAJIY
AHIIIACBLKUX TA HIMELLKMX MTPUCJIIB’IB TA IIPUKA30K

2.1. TpyaHomii mepekJiaay aHIJIiHCbKHUX TA HIMEIbKUX MPUCJIIB’IB Ta MPUKA30K

barato miHrBICTIB TOBOPATH MPO HEMOXIHMBICTH TMEpEKIaay MPHUCIiB’iB Ta
npuka3ok. Bee 11e, came depes iXHI0 CKIaIHICTh 1 0COOIMBO 13-32 MeTahOPUCTUIHOTO
XapakTepy, SKuil poOUTh X HEBUMOBHUMHM, a TUTBKH PO3IJISAATH iX B SAKOCTI MOE3ii ,
sKa B CBOIO Yepry MOKe 3[aJUTHUCS TyKe CKJIaJHOI0 I mepexnany. OmHak 1
yHIKaJIbHa HEMOXKJIMBICTh 3a3BUYail OOMEKeHa JIsl MPUCITIB’IB , sIKI BIJIOOPaXKalOTh
KYJbTYpHY cheru@diky CycHmibCTBa Ta 3arajioM jrojae. HaBiTe Ti JIHIBICTH, SKi
CIPUIMAIOTh MOKJIMBICTb MEPEKIaay, BIAMIYAIOTh, IO 1€ OJHWH 13 HAUCKIIAIHIIINX
BU/IIB niepekiany. [lepexia npuciiB’iB HaJEXKUTh JI0 JIITEPATypHOTO NIEpeKiIamy, npu
bOMY OJIU3BKO MOB'A3aHUN 3 MOETUYHUM. BiH JeMOHCTpye Maiike BCl TPYAHOILI
XapaKTepHl JJisi JAHOTO THUIY MepeKiany, He 3raJyloud BKe Ipo creuudivxi, ski
NOXOAATh BIJ NpUTaMaHHUX ocoOsuBOcTed TpHCHiB’iB. OCKUIBKM BBaXKarTh, LIO
npuciiB’s € (pa3eoJOrYHUMU OJIMHULIAMH, iXHIA TEpeKiIaJ Mae Takox OaraTto
CHUIBHOTO 3 TIEPEKIAI0M CTAIMX BUPA3iB Ta 1110M [68].

KoxxHa MoBa BIJpi3HAETbCA OaraTrcTBOM TMPUCIIB’IB Ta NPHUKA30K, AKI
B1JI0OpaXKaroTh MYJPICTh 1 IyX MEBHOTO Hapoy. B3araii npuciiB’s Ta MpUKa3Ku 1e —
0COONUN BUJI CIIOJTYyYEHbD. [XHBOIO BaYKJIMBOIO OCOOJMBICTIO € YacTKOBa abo MOBHA
HEBI1JIMOBIJIHICTD IJIAaHY 3MICTa J0 IJIaHy BUPAXEHHS, 10 i BU3HAYA€ IXHIO cClIenU(IKYy.
Came 11€ BIuIMBa€ Ha BHOIp IPUIOMIB Ta CIIOCIO TIEpeKiIamy.

HeoOxigHO BIAMITATH, W10 HEMHHYYOK CKJIQJHICTIO TMpU TeEpeKiiaal €
HaI[lOHATBHO-KYJIBTYPHI BIIMIHOCTI MIDK OJIM3BKUMHU 3a 3HAYEHHSIMU
dpazeonorizMamMu y pisHHX MOBax. YacTo 3yCTpivaeThCs Taka CUTYallis, KOJM BOHU
CIIBMAAAI0Th y IEBHOMY CEHC1, aJle MatOTh Pi3HY eMOIIiHY (QYHKIII0 a00 CTHIIICTUYHE

3abapBueHHs [54, 78].



Jlo TpyAHOIIIIB MEpeKIIa Ty TAKOXK MOKHA BiTHECTH TOH (DaKT, 10 1HOII PUCTB’ ST
Ta TPUKA3KA MArOTh JCKUIbKa BIAMOBITHOCTEH, a caMme SK B OpHUTIHANI, TaKk 1 B
nepeKIIaii.

binpuricte mpucniB’iB Ta MPHUKA30K MOXKJIMBO 3 JIETKICTIO MEPEKJIacTH Ha
yKpaiHChKY MOBY : «Seize the bull by hornsy, mo 3HaunTs «OpaT OHka 3a poru», 5K
0aurMO HISKUX CKJIAAHUX TpaHcdopMalliii He OyJ0 BUKOHAHO; ajie SKIIO OpaTu A0
yBard iHII TPUKIAIU, TO BOHU TOTPEOYIOTH IEIKOr0 MOSCHEHHS, TaK SK 1HOJ1 BOHU
B3arajii He MalTh HIYOTO CIUJIBHOTO 3 YKPAaiHCbKMMHU BUCIIOBJICHHSIMH, X04a 3BICHO X
1HO/II MOYHA 3J10raJjaTUCs, 10 caMe€ XOTLIM MEePelaTi B aHIJIOMOBHOMY BHPaKEHHI.
Hanpuknaz, HaiiOUTbII MIMPOKOBKMBaHA MpUKa3ka aHrdl. : «between the devil and the
deep sea» [62, 41]; nim. «Er steckt zwischen Hammer und AmbofB» [63] sxka
MEePEKIIAJIa€ThCsl Ha YKPATHCBKY K «MIXX JTBOX BOTHIB». AJie B aHIJIINCHKIA MOBI
JIOCIIIBHUM TMEpeKIia] «MDK JBOX BOTHIB» 3BYYHUTh SIK «MIXK JAHMSBOJIOM 1 MOPCBHKOIO
0€30/1HEI0», a B HIMEIIbK1H MOB1 «OyTH MI’)K MOJIOTOM 1 KOBJIOM» — O3HAYA€E TEX Came,
10 ¥ BUCHIB 3 Tpeubkoi Midororii ««nepOyBatu Mixk Cuuiuior 1 Xapubaow» 1 He
noTpedye O1IBIN JOKIATHOTO TOSCHEHHS.

TpyaHoi nepekiany HIMEUbKMX Ta aHTJIACHKUX MPUCIIB’IB Ta MPHUKA30K
BUHUKAIOTh, BUHUKAIA 1 OyAyTh BUHUKATH 3aBkAu. | gKmo BpaxoByBaTu BCI
0COOJMBOCTI OyAb-AKOI MOBH, TO MEpPEKIaJaTH B3araji Te, 10 BBAXAIOTh YaCTHHOIO
KyJbTYpPHU OJTHOTO HApOJly Ha 1HIILY MOBY, Lie JIMCHO JIy>Ke ckiaaHa podoTta [4, 186].

Hampukinaz € myxe BijoMe MPUCHTIB’S B yKpaiHChKi MOBI : «Yus 6 rapuana, a
TBOsI O MOBUaJsiay. Take K MPUCIIB’SI B aHTJIIHCHKINA MOBI 3By4Th Tak : « The pot calls
the kettle black» [66], ane skI0 qaHe TPUCITIB’SI IEPEKIIACTH AOCTIBHO SIK | «TOPIIUK
HA3WBA€E 1€ YallHUK YOPHUM», TO MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 11O TIEPEKJIaa B3araii
HE M€ HISIKOTO BIAHOLIEHHS JI0 MTPUCIIB’sI, 1 TOMY 3HAYEHHS Ta CEHC TaKOTO MepeKIIaIy
HE3pO3yM1IU. SIKIO /7151 aHTJINIIB 3HAYEHHS PUCTTIB’ S 3pO3yMiJie, TO JIsl yKPaiHIlIB
1€ TIPUCIIB’SI 3JAEThCS YMMOCH 30BCIM HOBUM, TOMY 3HAUCHHS NMPU BUKOPUCTAHHI
JIOCJTIBHOTO TEpeKIaay NMepeacThes HEe 3aBXK/U MOBHICTIO. TakuM 4MHOM, MOTPIOHO
IIyKaTH YKpaiHChbKUM eKBiBajeHT : «Yus O rapuaia, a TBos 0 MoByasiay. Tak uu iHaKIIe

nepeKiiajl 3 YKpaiHChbKOI MOBM Ha aHIJINCBKY Oye TaKOXX 3BYy4YaTH JJIs aHTJIINLIN



He3po3yMiuM : «anybody’s cow may moo, but your one should be quiet» [69]. Sk
0auyuMo, OpUTiHAN aHTIIHCHKOTO MPUCTIB’S HabaraTo BIAPI3HSAETHCS BiJ OCTAHHBOTO
BapiaHTy. /{7151 MOpiBHIHHSA, BI3bMEMO TaKOX I1€ IMPUCIIIB’S Ha HiMelbK1i MoBi : «\Wer
im Glashaus sitzt, soll nicht mit Steinen werfen» [17, 105]. JocniBamii mepekiiaz
3BYUYHUTH SIK : «XTO CUIUTH Y CKJISTHOMY OYIWHKY, HE CIiJ KHJATHUCS KaMiHHSAM», 3
SIKOTO BHUILJIMBE 30BCIM TPETE, 1HIIE MIPUCTIB A, IKE TEXK HE 3p03yMLJIe ISl YKPaiHIIiB.
PosrnsHyBImM maHe MpUCTIB’S y PI3HUX MOBax, MOXKJIHMBO 3pOOWTH BHUCHOBOK, ITIO
KOXXEH HapoJi Ma€ CBOIO KYJbTYpY, CBOI 0oOpa3u, CBOIO KapTUHY cBITY. I Te, mo €
3aKOHOMIPHUM, 3arajbHOBXHBAHUM JJII OJHOTO HApONy, YACTIIIe € HE3PO3yMIIUM
ab0 4y>KUM ISl 1THIIOT0, TOMY Mpo0OJieMa MpU NEPEeKIaal JaHoro MPUCTIB’S B TOMY,
1100 3HAWTH MPaBIbHUN €KBIBAJIECHT Y KOXKHINA MOBI.

PosrnsHyBIIM qekiibKa TPUCTIB’iB Ta MPUKA30K, X MOKHA MOIIUTH HA TIEBHI
KaTeropii:

e Himenpkuii a00 aHTINCHKUN BapiaHT, MOBHICTIO BIANOBIIA€ YKPATHCHKOMY;

e Himenpki Ta aHTIMNCHKI MNPUCITIB’A Ta MNPUKA3KH, SKI YaCTKOBO OJHAKOBO
MEPEKIIAAAIOTHCSA HA YKPATHCBKY;

e Himenpki a00 aHTNMCHKI MPUCITIB’S Ta MPUKA3KW B3araji HE BiAMOBIIAIOTH
€KBIBaJICHTaM B YKpAaiHCBHKIi MOBI.
bepyuu 110 yBaru Bci BUIIIEBKa3aH1 MpoOJIeMU MEpeKIaay Ta iXHI 0COOIUBOCTI,

MOXJIMBO B paMKaxX IIbOTO aHajidy c(hOpMyJIIOBaTH OCHOBHI MpaBWia MEpeKIamy
MPUCIIIB’IB Ta MPUKA30K :

e HailinimmuMm pilleHHsIM TpH TNepeKiiaji, 3aJMIIAEThCA MOIIYK aHAJIOTIYHUX
MPUCITIB 1B Ta MPUKA30K. Y BUIAJKY IXHBOI BIICYTHOCTI, IPUCITIB’ S TA MPUKA3KH
BUKOPUCTaHI y MOBI OpWriHANy, MOXJIMBO TMEpPEKIACTH 3a JAOMNOMOTOI0
aHaJIOT1YHOI MOBHOI OJIMHUIII, X04a BOHA Oyjie o0y 10BaHa Ha 1HIIIHN CIOBECHO-
o0Opa3Hiii OCHOBI.

o KanpkyBanHsa a0o0 AO0CHIBHUN Tmepeknan (ajge sk OyJa0 BHUSABJICHO Y BHIIE

HABEJICHUX MPUKIIA/IaX, TAKAUHA METOJI HE 3aBXK/IH € YMICHUM Ta GEKTUBHUM) .



e JSIKIO TEKCTH MAaKOTh KYJIbTYpPHO-ICTOPUYHUN XapaKTep, TO BUKOPUCTOBYIOThH
KaJbKyBaHHS TOPSA 3 MOSCHEHHSIM, MOXIWBO Yy KOpOTIIKA ¢opMi HIXK B
opurinaii. [lepeknaa Takoro THUITY HA3WBAIOTh MapaICTbHIM.

e JSkmo y MOBI mepekiaay HeMae BIJAMOBIIHOI MOBHOI OJMHHUII, TO MOTPIOHO
IIyKaTH BIATOBI/IHI 32 3HAUEHHSM Ta 3a0apBIICHHSM CJIOBA, iX MOKHA Ha3BaTU
YaCTKOBUMH €KBIBaJICHTAMHU MOTPIOHOT MOBHOI OJTMHHUIII.

Kouepran M. I1. 3a3Hauae, 1m0 nepexiaa NpUCTiB’iB Ta MPUKA30K MOIIISETHCS
Ha 3 rpynu [29, 187].

[lepma rpyma, 1e Taki TPUCIIB’S Ta MPHUKA3KW, fAKI 3a3BUYail MOBHICTIO
CIIBIAAAIOTh 3 YKPAiHCbKHMM BapiaHTOM ; a came 3a (popMoro, TOOTO 3a CKJIIaJOBUMHU

KOMITIOHEHTaMH Ta 00pa3oM, sIKUid OIUCY€EThCs 1 3a cMuUcioM. Hanmpuknan:

aHT. MOBa HiM. MOBa YKp. MOBa

All that glitters is Es ist nicht alles He Bce Te 30i0TO,
not gold Gold, was glanzt 110 OJIUIIHUTD
aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa

As a man sows, so shall he | Wie man den Acker | SIx mociem, Tax i MOKHEII
reap bestellt, so tragt er /

Wie man's treibt, so geht's
/ Wie die Saat, so die Ernte
/ So wie der Mann geraten,
wird ihm die Wourst

gebraten

Hpyra rpymna, ue NOpuCIIB’S Ta NPUKA3KW, SKI CIHIBIAJAIOTh 3a 3MICTOM, aje

BIJIPI3HSITHCS CBOIM 00pa3oM, SIKM 3HAXOUTKCS B ixHIN ocHOBI. Hampukian :

aHr. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa

Too many cooks will spoil | Viele Arzte heilen iibel Y cemu HSHBOK IUTS 6€3

the broth Hoca /




Cim 06ab — ciM pan, a

IUTHHA 0€3 OKa

Buiie BkazaHuil Npukiaj, NEPEeKIalacTbcsd caMe TAaKUMH BiJIIOBITHUKOM,
SIKUH 3aKpIMTUBCS Y MOBI NIEpEKIIay, y TAKOMY BUIAJAKY JOCIIBHUN MepeKia, ToOTo
KaJIbKYBaHHSI € HEIOPEUYHUM, OCKUIbKU MPUCTIB’s OyAe BUIIISAATH Uil HOCISI MOBU
YUMOCH HOBUM Ta HE3HAHOMUM.

Tpets rpymna, 11e IPUCIIB’ S Ta MPUKA3KH, JJI IKUX Y MOBI MEepeKIIay B3araji
BIJICYTHI iXH1 BIJIIOBITHUKH, a caMe Hi 3a 00pa3oM, Hi 3a 3MicToM. Taki IpuciiB’sa Ta
NPUKa3KH TEPEeKIAJaloThCs  OMUCOBUM  TEPEKIaZoM ald0  TCEBIONPHUCIIB’SIM.
Hanpuknan: «Little pitchers have long / wide ears» [22, 124] — «/litu nr00sTH
CJIyXaTH PO3MOBH JIOPOC/INX ; B Manux niteil Beauki ByXay.

B. BuHorpanos 3a3HauaB 3 IbOr0 MPUBOIY, IO 3a3BHYall BUKOPHUCTOBYIOTh
II’SITh MOKJIMBHX CIIOCO01B MepeKiIaay MpUCiB’iB:

1. IloBHMii BiAMOBiAHMK (eKBIiBaJIEHT), KOJIM B MOBI IEpEKIIaly €
NPUCIIB’Sl, PpIBHO3HAYHE 3a  3HAYCHHSAM, (YHKIIEO 1  CTHJIICTUYHUMU
XapaKTEPUCTUKAMU JI0 OPUTTHAIBHOTO TIPHUCITIB’S 1 MOBHICTIO CITIBMAAa€ 3 HUM a0 B
OCHOBI CBOIM 3a 0Opa3HMM 3MICTOM. [HIIMMHU cioBaMu, Metadopa, MOMIIIeHA B
NPUCITIB'S, TTOBUHHA CIIUPATUCS HA ieHTHYHI o0pa3u [9, 190].

SIKIO TOBOPUTH MPO EKBIBAIEHTHICTb, TO MOTPIOHO pPO3YyMITH 30€pexKeHHs
CTWJIICTHYHOI, CEMaHTHUYHOi, 3MICTOBHOI 1H(opMaIllii, sika € B MOBI OpHUTiHANy Ta
nepekiaay. B3arami ekBiBaJIEHTHICTh OpPUTIHAY Ta MEpPEKJIaay — 1€ CHUIBHICTh y
pO3yMiHHI iH(}OpMaIlii, sIKa 3HAXOAUTHCS Y TEKCTI, BKIIIOYAI0YH U Ty 1HPOpMaILiIo, IKa
Mae€ CBill BIUTMB SIK HA Pa3yM Tak 1 Ha TIOYYTTS PEIUITIEHTA, 1 sIKa HE JIMIIE BUPAKECHA
EKCIUTIIIUTHO Y TEKCTI, ajie ¥ BITHECEHA /10 MIATEKCTY IMILTIIUTHO.

BukopucroBytoun naHuil cnocid JIeKCM4Ha 00pa3HICTh MPHUCIIB’IB HE 3HUKAE,
aJie MOKJIMBI TIEBH1 3MIHU y CTPYKTYpP1 CaMOTO pEUCHHS.

Hanpuxian :

It is never too late to learn / Zum Lernen ist niemand zu alt. — BauTuce Hikomu

HE IT113HO.



A friend in need is a friend indeed / Den Freund erkennt man in der Not. — JIpy3i
MI3HAIOTHCS B O1Il.

Don’t change horses in midstream / Mitten im Strom soll man nicht die Pferde
wechseln. — Ha nepenpaBi koHe#t He MIHSIOTb.

Strike while the iron is hot / Mann soll das Eisen schmieden, solange es heiB3 ist.
— Kyl 3ami30, g0ku rapsige.

Two heads are better than one / Zwei Kopfe sind besser als einer. — Ogna romosa
no0pe, a Bl Kparile.

Money can’t buy happiness / Mit Geld kann man kein Glick kaufen. — 3a rpomri
ACTs HE KYTIHIIL

Like father, like son / wie der Vater, so die Buben. — SIkuit 6aTpK0, TaKHil CHH.

Breaking is not making / Zerstoren ist leichter als aufbauen . — PyiinyBatu — He
OyayBaTH.

There is no smoke without fire / Feuer macht Rauch / Kein Rauch ohne Feuer. —
Hemae numy 6e3 BOTHIO.

One must howl with the wolves / Mit den Wolfen muss man heulen — 3 BoBkamu
YKUTHU — IT0-BOBYOMY BHUTH.

A wolf doesn ’ t steal where he lives / Kluger Dieb hilt sein Nest rein — Tam
BOBK He Oepe, Jie caM KUBE.

Never look a gift horse in the mouth / Einem geschenkten Gaul sieht man nicht
ins Maul — JTapoBaHoMy KOHEBi B 3yOu HE 3arJisal0Th.

AHanizyrouu JaHui crnoci0 Mpekiagy, MOXHa CTBEpIKYBAaTH, IO JIEKCUYHA
oOpa3HiCTh NPUCIIIB’iB Ta IPUKA30K HE BTPAYAETHCS, aJl€ BCE TAKHU MTPU TAKOMY CITOCO01
MepeKIaay TOPYIIYEThCS camMa CTPYKTypa pEYeHHsS, sSKa ¥ € pi3HuIew ado
BIJIMIHHICTIO BiJl IEPEKJIaAY 3 BUKOPUCTAHHIM MPUMOMY KaJbKyBaHHS.

[cCHYIOTH TakoXX Taki MPHUCIIB’S Ta NPHUKAa3KH, SIKI MOXKYTb y PI3HUX MOBax
CIIBIAJaTH, OCKIJIBKH CBOIM JKEPEJIIOM MAlOTh 3araJlbHUN IIpooOpa3 Ta sSK 9acTo IIe
3YCTPIYA€ThCS, BOHU BUSIBISIOTHCS 3alO3UYCHHSIMHU 3 PI3HUX MOB, a Haluacrimie 3
JIATUHCHKOI YU IPEUBKOI.

[IpuBeneMo HACTYITHI MPUKIIAIN :



Time is money / Zeit ist Geld. — Yac — rpomi.

Knowledge is power / Wissen ist Macht. — 3nanns — cua.

Better late than never / Besser spit als nie. — Kpaitie mizHo, Hi’K HIKOJIH.

Health is better than wealth / Geld und Gut liebt man sehr, aber die Gesundheit
noch viel mehr. — 3mopoB’s kpare 6araTcTa.

All cats are grey in the dark / In der Nacht sind alle Katzen grau. — Broui yci
KOTH Cipi.

All roads lead to Rome / Alle Wege fiihren nach Rom / Alle Fliisse flieBen ins
Meer. — Yci noporu BenyTh y Pum.

[HOM1I MO’KHA 3HAWTH 1 MOBHI €KBIBAJEHTH, @ CaM€ Cepe]l IHTEpHALIOHATbHUX
MPUCIIIB 1B, BOHH 3K Y CBOIO Yepry MaroTh MiosioriuyHe Ta 0101iiiHE TOXO>KEHHS.

Hanpuknan :

A lie to save / eine Liige zum Wohl des Belogenen. — bpexHs y mopsITyHOK.

Man does not live by bread alone / der Mensch lebt nicht vom Brot allein . —
He xi100M equHAM >KUBE JTIOIUHA.

Wolf in sheep’s clothing / ein Wolf im Schlafpelz. — BoBk B oBeuiii mkypi.

Keep as an apple of an eye / wie seinen Augapfel hiiten. — bepertu sik 3iHuII0
oka [31, 94].

Yacom mpucitiB’s Ta MPUKa3KM B HIMEIbKIM, aHTTHChKIN Ta yKpaTHChKii MOBax
MOXKYTbh OyTH CXO0KMMH 32 CTUJIICTUYHUM 3a0apBJICHHSM, 3a JIEKCUKOIO, ajie OUIbIIICTh
13 HHUX MalpTh CBOI MEBHI OCOOJMBOCTI, SIKI BIJACYTHI y KOXHIH 13 MOB, TOMY
€KBIBaJICHTH MEpeKyaay MPUCIIB’iB Ta MPUKA30K € Jauil npubdauznumu. Came TOMy
JaHl TPUCTIB’ST Ta TPUKA3KA TMEPEeKIaNaloThCcs 32 JIOMOMOTOI0  YaCTKOBHUX
CKBIBaJICHTIB.

2. Ilpu 4yacTKOBOMY €KBiBaJIeHTi, IPUCIIB’S MOBH TNEPEKIaay €KBIBAJICHTHE
MIPUCITIB IO OPUTIHATY 32 3HAYEHHSIM, (DYHKIIISIMU 1 CTUITICTUYHUM 3a0apBIICHHSIM, aJie
BIJIPI3HIETHCS CBOIM 00paszHuM 3mictoM [9, 190 ]. B Takux mpuCHTiB’SIX MOXYTb
3yCTpI4aTHUCS JIEKCUYHI BIJIMIHHOCTI, a TaKOX BIAPIZHAIOTHCS 00pasH, sKl JiexKaTh B
iXHIA OCHOBI, Ta BCE€ TaKM BOHM 1HOJI1 CITIBITAAalOTh 32 3MICTOM.

Hanwuxknan :



Like water off the duck’s back / Er schiittelt's ab wie der Hund den Regen. — Ak
3 T'YCKH BOJa.

To kill two birds with one stone / zwei Fliegen mit einer Klappe schlagen. —
OaHUM MTOCTPITIOM ABOX 3aHIliB yOUTH.

A bird in the hand is worth two in the bush / Besser ein Spatz in der Hand, als
eine Taube auf dem Dach. — Kpaiie cunuils B pykax, Hix KypaBelib y HeOl

To buy a pig in a poke / die Katze im Sack kaufen. — Kymutu kota B MIIlIKYy.

A drop in the bucket / Ein Tropfen auf den heiflen Stein. — Kparmiuaa B Mopi.

To be born with a silver spoon in one’s mouth / Unter einem guten Stern geboren
sein / Er sitzt dem Gliicke im Scho3e. — HapoauTucs B copouti.

Geese with geese and women with women / Topf von Ton und Topf von Eisen
sollen nicht zusammen reisen. — 3Haiics KiHb 3 KOHEM, a BiJ 3 BOJIOM.

Rome was not built in a day / Auch Rom ist nicht an einem Tag erbaut worden.
— He onpasy Pum GynyBaBcs.

Actions speak louder than words / Taten sprechen lauter als Worte. — He mo
CJIOBaX CYJATh, a IO JijaxX.

Make hay while the sun shines / Nutze den Augenblick. — Kocwu, koca, moku
poca.

To teach the dog to bark / Er lehrt die Fische schwimmen und die Tauben fliegen.
— He Bum puOy miiaBatu.

It is enough to make a cat laugh / Da lachen die Hiihner. — Kypsm na cmix.

One swallow does not make a summer / Was hilft der goldene Kragen, wenn
nichts im Magen. OnHa nactiBka BECHU HE POOUTb.

Every bird likes its own nest / Jedem Narren gefillt seine Kappe / Jedem Vogel
gefillt sein Nest / Jeden diinkt seine Eule ein Falke / Jeder Kramer (Kaufmann) lobt
seine Ware / Jeder Schifer lobt seine Keule. — KoxeH kynuk cBoe 00JI0TO XBaJIUTh.

Time cures all / Andere Jahre, andere Haare. — Yac — naiikparmuii ikap.

Dog doesn’t eat dog — BoBk BoBKka He Kycae.

Geese with geese and women with women — 3uaiics KiHb 3 KOHEM, BiJI 3 BOJIOM,

CBUHS 3 CBUHEIO, PIBHS 3 PIBHEIO.



The leopard cannot change its spots — BoBk nuHsie, a HATYpH HE MiHSIE.

Burie Bkazani mpuciiiB’s MalOTh JIESIKl BIIMIHHOCTI Ha JICKCHYHOMY DPiBHI.

AHajioraMy MOXYyTh OYTH TaK0>X YaCTKOBI €KBIBAJICHTH, SIK1 HE CITIBIAAAI0Th 3a
oOpazamu, aje MarTh CXOXICTh 3a 3MicToM. Ilpu BUKOpHUCTaHHI TAHOTO METOMY,
3MiHa o0Opa3y MoB’si3aHa 31 30epekKeHHSAM 3a0apBJICHHS, caMe BiH HaJa€ IMepeKiaay
MeBHOI eMoIHOCTI. TparisaoThes Takli MPUCITIB’S B PI3HUX MOBAaX, KOJM aHAJIOTH
o0Opa3iB KapJAMHAJIBHO BIAPI3HAIOTHCS a0 B3araji HE MAIOTh HIYOTO CHUTHHOTO, Ta B
TOM K€ Yac BUKOHYIOTh OJHY (DYHKIi10, B TIEBHUX CUTYAIIisX.

Hanpuxnan:

A good riddance to bad rubbish /gehe mit Gott, aber geh. — baba 3 Bo3a — ko6umi
JIeTIe.

The grass is always greener on the other side of the fence / Aus anderer
Schuesseln schmeckt es immer besser / Schon ist es auch anderswo, und hier bin ich
sowieso. — JloOpe Tam, Jie Hac Hema.

Diamond cut diamond / Hart gegen hart niemals gut ward / Es geht hart auf hart.
— Haiima koca Ha KaMiHb.

Safety is in number / Ein Mann, kein Mann. — OxuH y mosi He BOiH.

First come, first served / Friih zu Bett, frith wieder auf, macht gesund und reich
in Kauf/ Morgenstunde hat Gold im Munde / Friih nieder und friih auf verldngert den
Lebenslauf. — Xto pano BcTae, Tomy Bor nae.

Every cloud has a silver lining / Jeder Nachteil hat auch seinen Vorteil / Jedes
Ding hat zwei Seiten / Freud und Leid sind nahe Nachbarn. — Hema nuixa 6e3 mo0pa.

If you dance, you must pay the fiddler / Man muss die Biene mit dem Stachel
nehmen / Wer den Gaul mietet, muss ihn auch fiittern. — JIroOum karatucs, mooH i
CaHOYKH BO3UTH.

To lock the stable-door after the horse is stolen / Zu geschehen Dinge soll man
das Beste redden / Begangene Tat leidet keinen Rat. — Ilicist Gi¥iku KynakamMu He
MaxaroTh.

Every miller draws water to his own mill / Das Hemd ist naher als der Rock. —

CBos copouka OnuKya 70 TiJa.



Rain before seven, fine before eleven / rin in die Kartoffeln, raus aus den
Kartoffeln / Heute so, morgen so. — CiM I’ ITHHIIb Ha THXKICHb.

[lpuknagu  BuIIe  BKa3aHUX  OPUCIIB’IB  MEPEKIAalOThbCsl  TaKUMU
BIJIMOBITHAKAMH, SKI MAalOTh aHAJIOTH CaMe€ B MOBI TMEpeKIamy, iX HEMOXKIUBO
MepeKIIaJIaTi JOCIIBHO, OCKUIBKH BTPAYa€ThCs 3MICT CKa3aHOTO 1 JJIs1 HOCIiB 1HO3EMHOT
MOBH, TaKUW MEpeKsaJ, € HEe3pO3yMUIMM 1 HaBiTh € YMMOCh HOBHM. Tomy mpu
NepeKyIaal MPUCHTIB’IB Ta MPUKA30K BAXKIMBO JOTPUMYBATHCH TIEBHUX MPHUHIIMIIB, TA
peaiii Kl € BaKJIUBUMHU JIJIs Ti€l UM 1HIIOT MOBH. Po3risiaroun Take mpuciiB’s SK :
«NoO song, no supper» 3By4uTh TOCIIBHO HA YKPATHCHKY SIK : «HEMAE MICH1, TOMY HEMa€
BeUepi», aje TaKuil AOCTIBHUI NMEpEeKyaj] 3BUYANHO BIACYTHIN B yKpalHCBKiil MOBI,
TOMY CXOKMM aHAJIOTOM TEPEKIaay € : «XO4ell ICTH Kajiadi, He JISKU Ha Tedi» abo
«Mij AeXauril KaMiHb Boja HEe Teue». Sk 0auMMO HI4Oro CHIJIBHOIO 3 IMICHEI YKP.
BapiaHT Mepekiaay He Mae. B HiMerpKili MOBI 0110HE 3HAYCHHS IEPEAAETHCS TAKUMHU
cinoBamu : «Arbeit bringt Brot, Faulenzen Hungersnot» [71, 406], mo B nepekiai:
«Tpaus MPUHOCHTH XJI10, a JiHb - ToJ0[». 3a 3MICTOM IPHCIIB’S B PI3HUX MOBAX
CXOXe, alie JJEKCUYHUHN CKJIaJ 3HA4YHO BiJipi3HsE€ThCs. [IoTpiOHO TaKoK aKIEHTyBaTu
yBary Ha Te, 10 HIMEI[bKE Ta aHTJIHChKE MPUCTIB’S OUIBIII KOHKPETHE Ta TOYHE, a B
YKpATHCBKIN «Iij] Jekaunid KaMiHb BOJa HE Teue» 3MICT MPHUCHTIB’S JEo
bimocoderkuii Ta y3aranbHeHU. ToX K OauMMo, 110 3aBXKU MOTPIOHO TiAOUpaTH
BIJIMOBIJTHUK TAKUM YUHOM, 11100 BiH BIATIOBIJ]aB 3araJIbHU HOPMaM y MOBI TIepeKJIay.

Po3srnsiHeMO HacTymHy aHImichbKy mpukasky : «a little bird told me», a B
Himerpkill : «Ein kleines Vogelchen hat mir gezwitscherty mo B mociiBHOMY
nepeKIIajii MaeMo : MajieHbKa IMTalllka MeH1 po3MoBiia a00 HallBipiHbKaa, aje MoaioHe
3HAUCHHA B YKPAaiHCHKIM MOBI 3BYYHTH SIK : « COpOKa TMpPHUHEC]IAa Ha XBOCTI» abo
«TITalllKa HacIiBaia» . AHAJIOr Ta MEepeKiIal NPUKA3KU 3 JIETKICTIO MOXKHA 3p03yMITH
OCKUIbKHM 00pa3u 3aKiajieH] B Hill CX0X1 J0 YKpaiHChKUX.

[HOMI My’K€ BasKKO BIAHANTH HEOOX1AHUM BIMOBITHUK, OCKIJIBKH aHTIIHCHKI Ta
HIMELIbKI MPUCIIB’A Ta NMPUKA3KU MEPEAar0Th JUIIE CBOI KyJIbTYpHI OCOOJMBOCTI,

TAKUM YHWHOM TPAIUIAIOTBCA BHUIIAJIKH, KOJIM BHKOPUCTOBYETLCS AHTOHIMIYHHI



nepeKsiag, TOOTO MO3UTHBHE MPHUCITIB’ST B MOBI OpHUTriHATY MOXE BIJIMNOBIIATH
HETaTUBHOMY B TEKCTI MEPEKIIaTy 1 HaBIIaKU HETAaTUBHE BiIMOBIIATH MO3UTUBHOMY.

Hanpuxian :

A lone sheep is in danger of the wolf — [IpyxHiii yepeai BOBK He CTpamrHuii

Slow at meat, slow at work — XTo ckopo icTh, TOi CKOPO POOUTH

A rolling stone gathers no moss — Ha oxniM Miclii 1 KaMiHb TPaBOIO 00pocTae

Tox, po3rIsHYBIIN HaBeACHI MPUKIAANA, MOKHA CKa3aTH, 1110 BOHU XapaKTepH1
TUIBKK IS AHTJIIACBKOT MOBH, OCYLIBKM TEpPENaroTh IE€BHI OCOOJIMBOCTI CBOET
KYJbTYpH, SIK1 BIJICYTHI B YKpaiHCbKii. ToMy J71s mepekaaay NpUCiB’iB TAKOTO TUITY
HEOOX1THO 3pO3yMITH Ta MIEPEOCMUCIUTU KOKEH 3 HOr0 KOMIIOHEHTIB.

VY3aranpHIOIOYH TaHUH CTIOCI0 TIepeKyamay, He0OX1THO BIIMITUTH, 1110 MIPH HOTO
BUKOPHUCTaHHI JIEKCUYHA BIANOBIAHICTh BTpayaeThcs. baunmo, 1o mpu nepekiiajl 3a
JIOTIOMOTOK0 YaCTKOBOTO BIJINOBIJIHMKA HPUCIIB’ST MOBU IEpEKIaay 3aMIIa€eThbCs
CKBIBAaJICHTHUM TMPHUCIIB’I0 Y MOB1 OpUTIHATY 3a CTUJICTUYHUM 3a0apBIICHHSM,
CEHCOM, (DYHKI[ISIMU, Ta BCE K TAKU BTPAYAETHCS 00pa3Ha BIAMOBIIHICTb.

3. Ilepexiiagatouu MpUCIIB’ A YaCTO BUKOPUCTOBYETHCS MPUIOM KAJIbKYBAHHS
abo nocniBHui nepekian. Kaibka He 3a3Ha€ 0COONIMBOI PUTMIYHOI Ta MeTa)OPUUHOT
opraizaiii. [IpuciiB’s BIATBOPIOETHCS Y MalkKe IOCTIBHOMY BUTJISIL, 1 CaM KOHTEKCT
MiJKa3ye, M0 YUTa4 Ma€ CHpaBy 31 CTIMKUM 3BOPOTOM, SIKHM BIJTBOPIOETHCS 32
opuriHaioM. [Ipu KaibKyBaHHI MOXJIMBO 30€pEKEHHsI 1HIIOMOBHOI'O KOJIOPUTY Ta
peaniii [9, 190 ].

Hanpuxnan :

Who chatters with you, will chatter of you. — Toii, XTo TuIeTe IUIITKH 3 BaMH,
OyJie TUIeCTH 1 TIPO Bac; TPUMAMCS MOl Bij] IUTITKAPIB.

Judge not of men and things at first sight. — He cyau npo sroneit i mpo peui 3
HEPIIOTO MOTJISTY.

We soon believe what we desire / wir glauben gern, was wir wollen. — Mu oxoue
BIPMMO TOMY, 4OT0 Oakaemo.

Times change and we change with them / Die Zeiten andern sich, und wir dndern

uns mit Ihnen. — Yacu 3MiHIOIOTBCS, 1 MU 3MIHIOEMOCS Pa30M 3 HUMH,



Never put off till tomorrow what you can do today / VVerschiebe nie auf
morgen, was du heute kannst besorgen / Aufschub bringt Gefahr. — Hikonu He
BIJIKJIaIail Ha 3aBTpa Te, 110 MOXKEIT 3pOOUTH CHOTO/THI.

A wolf in sheep ’ s skin - BoBk B oBeuiii mkypi ;

As hungry as a wolf - I'oiogHwMit K BOBK ;

A man is a wolf to a man - JIroguna J1roguHi BOBK |

Neither fish nor flash - Hi pu6a Hi m'sico ;

Fish begins to stink at the head - Prba nmounHae rcyBaTHCs 3 TOJIOBH.

4. IlceBaonpucJiBHUKOBUH BiIMOBIAHMK ONIOMArae y THX BHIIQJIKaxX, KOJU
nepekiiajiad BBaxkae, o JOIIIFHO BUKOPUCTOBYBATH MPUCIIIB ST MOBH OPUTIHAITY 200
KOJIM B Hii B3arajii HeMa€ MOBHOTO a00 YaCTKOBOT'O €KBIBAJICHTY. Y TaKOMY BUITQJIKY
nepeKkiiajiad BUrajaye MpuCIiB’s, epeaaroun Horo 6e3 3MiH a0o0 3 JESIKUMU 3MIHAMHU
00pa3HOro 3MICTY OpHUIIHAJIBHOTO TMPHUCHIB’S, alle MpU LbOMY 30epirarouu Horo
3HaueHHa [9, 191]. Ilin dYac CcTBOpEHHS TaKOro HECHPABKHBOTO MPUCTIB S
BUKOPUCTOBYIOTBCA OOpa3HI Ta 3BYKO-pUTMIUHI 3acobu. CrnoBOCHONyYEHHS
CTHJII3YEThCS T TPHUCIIB’Sl, TOMY y YUTa4ya MOBUHHO CKJIQJAaTHUCS BPaKCHHS, IO
BUTAJ[aHE TPUCIIB’S ICHYE B MOBI Mepekiaay, ado K 1€ 1HO3EMHE MPUCIHIB’S, SKe
NepeIaecTbcsi METOJaMU  PIAHOI MOBH TMpU  I[bOMY 30epiraroud O3HaKH Ta
xapakTepucThku npuctiB’s . [1{ogo mekcuuHoro GpoHIy y TaKUX MPUCTIB X BIH HE
30epiraeTbcsi, a HaBITh B3arajl 3MIHIOETBCS Ta BIAPIZHAETHCA BiA opuriHaiy. Taxi
TICEBIIONPUCIIIB S 4aCTO 3yCTPIYAIOTHCS Y TBOPAX XYJOKHBOI JITEPATypH, OCKIIBKU
1HO/1 B3arajil BIJICYTHI €KBIBAJEHTH ACSKUX MPHUCIIB’IB, TOMY NEpeKiIaaad MOBUHEH
BUKOPHCTATH caMe TaKUil METOJ MepeKyaay Ta BUTaAaTH CBii BapiaHT, a HE TOMY, IO
HeMac Oa)kaHHS BITHAWTH HEOOX1IHUH BIIIOBIIHUK.

Hampuknan adrmiiiceke npuciiB’ss : «women are as changeable as
weathercocks» [67], 1o HbOro OyJ0 CTBOPEHO TCEBIOMPUKA3KOBUI BIAMOBIIHUK, Y
SAKOMY 30€epiraeTbcs 3HAUCHHS Ta 00pa3Ha OCHOBA OPHUTIHAITY, IO HA YKPAiHCHKiN MOBI
3BYYHTH SIK : «KIHOUE CEepIle M SKE», aJie SKIIO BIATUCS J0 KabKyBaHHS, TO Ma€MO :

(OKIHKH MIiHJIMBI, Haue Qirorepmny» [38].



A good riddance to bad rubbish / gehe mit Gott, aber geh — baba 3 Bo3a — xoOumi
JIeTTIIE;

The cat would eat fish and would not wet her feet . — 11106 pubky 3’icTH, Tpeda
B BOJY JIi3TH;

Nature draws more than ten oxen — fIx BoBka He oy, a BiH BC€ B JIiC TUBUTHCS,

An ass is but an ass , though laden with gold — Ha cBuHio X04 1 ¢i/1j10 HaIiHb, TO
BCE KOHEM He Oyje;

To hold a wolf by the ears — butucs, six puba 00 i,

AHami3yroun BHWIIE BKa3aHI TMPUKIAAN, MOXKHA Yy3araJlbHUTH, IO TPHU
BUKOPUCTAaHHI TaKOro0 METOJy IMEpeKIaay, MaiKe MOBHICTIO 3MIHIOETHCS JIEKCHKA
pUCIIB’IB 200 MPUKA30K.

Toxx HEoOX1THO MaM’ATaTH, 0 MepeKIaAaTH MPUCIIB A Ta MPUKA3KU JTOCIIBHO
MO>KJIMBO JIMIIIE y TUX BUMAJKAX, KOJU HEMOKJIMBO BUKOPHUCTATH 1HIII CIIOCOOU ISt
BI/ITBOPEHHS MOBOIO TEpPEKJIaJly 3HAUYCHHS BHUCIOBY Ta 30€pertd OCHOBHI
XapaKTEPUCTUKHU Ta (QYHKIII, IKI BOHU BUKOHYIOTb.

5. llle oauH mepexiafalbkuil MpuiioM — OMUCOBUI nepekJiaa. BiacyTHicTh y
MOBI IIepeKJIay HeOOX1THUX BIJMIOBITHUKIB 1 HEMOKJIUBICTb IOCTIBHOTO KAJIbKYBaHHS
BIUIMBAE Ha BUOIp came IbOro METOy Iepekiany. BiH 3BOIUTHCS 10 TOyMadeHHS Ta
MOSICHEHHSI TPUCTIB’A , K€ y MOBI NEPeKiaay MPAKTHYHO IEPEeCcTae ICHyBaTHU SK
CaMOCTIiHa MOBHA OJIMHUII 1, HIOUM PO3UYMHSETHCS Y KOHTEKCTI [9, 192]. HeobxiaHo
3a3HAYUTH, 10 PY BUKOPUCTAHHI1 OMTUCOBOTO MEPEKIIATy HEMOKIIMBO HE YHUKHYTH SIK
1H(pOpMaIITHUX Ta 1 CTUIICTUYHUX BTPaT.

Hanpuxian :

Familiarity breeds contempt. — YUum OisibIiie 3HA€ENT JIIOUHY, TUM Kpalle Oauuiin
il HEIOJIIKY / UMM O1NIbIIIE 3HAEII, TUM MEHIIIC IIHYEIIL.

Alike every day makes a clout on Sunday / Einerlei Speise jeglichen Tag, selbst
nicht des Konigs Beichtvater mag. — OgnoMaHITHICTh HaOpHUIaE.

Butter to butter is no relish. — Bce oqnomanitHe HaOpuaae.



Money spent on the brain is never spent in vain. — I'pori, BUTpa4deHi Ha OCBITY,
3aBXIM OKYIMOBYIOThCs / D'pomri, BHTpaueHi sl PO3BUTKY pPO3yMy, HIKOIU HE
BUTpAYEH1 TapEMHO.

That which will not be butter must be made into cheese. — Bce nmoBunHO
BUKOPUCTOBYBATHUCH 32 CBOIM NMPU3HAUCHHSM.

Beauty lies in lover’s eyes. — JIroqau 31a10ThCsl KPACUBUMH TOMY, XTO iX JIFOOUTH.

A watched pot never boils. — Konu uekaeni, yac MHHaE JTyKe TIOBIJIBHO.

A little pot is soon hot. — Iypns Jterko BuBeCTH i3 cebe.

Self done is well done. — JIoOpe poOuThes Te, IO POOUTHCS CBOIMU PyKaMH.

Soon learnt, soon forgotten. — Bu4eHe MOCHINIHO MIBUAKO 3a0YBa€THCA.

As the crow flies. — HaBopocTeripb.

It is a good fishing in troubled water — B xainamyTHiii Boai pu0a JIOBUTHCS Kpaliie.

Im Becher ersaufen mehr als im Meer — B crakani / BUHI TOHE OLIbIIIE JTIOIEMH,
HIXK y MODI.

[Tim gac mepekyiamy TPUCITIB’iB Ta MPUKA30K BUKOPHUCTOBYIOYH TIPHU IHOMY
OIMCOBHI MEPEKIIa, IXHIN JeKCUYHUN (HOH/I JTUIIIE YaCTKOBO 30epiraerbes, a oopazHa
JIEKCUKA TTOPYIITY€ETHCA.

PosrnsayBIIM BCl BHINE HaBeJAEHI MNPUKIAAW, HAWUOUTBII CKIQAHUMHU JUIS
MepeKiialy € TPUCTIB’S, SKI IEePeKIadaloThCs YaCTKOBUMH CKBIBAJICHTAMH,
NICEBAOIPHUCIIIB IMU Ta OIKCOBUM TEPEKIAIOM. 3a TAKMX METOIB MEepPEKIaay TyxKe
CKJIQJIHO BiJI0Opa3UTH 0Opa3HICTh Ta eMOIlIHE 3a0apBICHHS MPUCTIB’iB, 0COOIMBO 11€
MOMITHO MPU BUKOPUCTAHHI OMKMCOBOTO MEPEKIIALYy.
2.2.BupakeHHs1 eMONINHOr0 CTaHy JoAedl Yy MNPHUCTIB’AX Ta MNpPHKa3Kax,
NMOPIiBHSJIbHA XapPAKTEPUCTUKA

JIiHrBicTMYHA HayKa 3aBX/M MepedyBa€e y MeBHOMY MEPIOJi CBOTO PO3BUTKY, Ha
JAaHOMY eTarll HeabMsKy yBary MpUCBAYYIOTH 100 BUBYEHHS €MOIIIIHOI CTOPOHU
CIUIKYBaHHA, SKE€ IIJIECOPSIMOBAHE Ha BUSIBICHHS XapaKTEpHUX OCOOJIUBOCTEH
B3a€MO3B’SI3KY MK €MOIIIMHUMU CTaHaMU JIFOJIEM Ta IXHBOIO MOBEIIHKOKO TIiJl 4Yac

CHIKYBaHHS.



BaxnuBicTe emouiiHOI cpepu B KUTTI JIIOJWHU CKJIAJAHO TEPEOIIHUTH.
[lepexuBaHHS BITHOIICHHS JIIOJUHU JI0 HABKOJMIIHBOTO CBITY CKiIamae cdepy
MOYYTTIB Ta eMmoIlii. Buctymarounm B SKOCTI MPOSBICHHS IMOTPEOM — B SKOCTI
KOHKPETHOI TCHXi4yHOi (opMu 1i ICHYBaHHSA, €MOLlil BHpaka€ AaKTUBHUN OiK
notpedu [50, 527].

VY KOXHOTO HapoJy HEBiJ’€MHOIO YACTUHOIO CBO€I KYJIbTYpPH MPHUCYTHI MEBHI
MOBHI 3ac00H, 5IKi 3a3BHUail € KpPaIIUMU METOJIaMU JIJIs Tiepeiadl eMOIIHIX CTaHiB.
3acobu abo K METOIU JIJIs TIepeadl eMOIlIH MpeIcTaBIeH] OJJUHHUIIIMU PI3HUX MOBHUX
piBHIB, HAMOUTBII BUKOPUCTOBYBAHUMH y KOMYHIKAIli € caMe JISKCUYH1 OJJUHULI.

HeoOxi1HO 3ayBaKUTH TOM (paKT, IO MPUCIIB’A Ta MPUKA3KU HA MO3HAYECHHS
€eMOLIIMHOTO CTaHy JIIOJMHU, HAa CY4acCHOMY €Talll BC€ K TaKU 3aJIMLIAIOTHCS
HETMOBHICTIO BUBUCHUMH CTOCOBHO IXHBOTO MEpeKiiaay Ta (yHKI[IOHYBAaHHS B MOBI.

B.3.I1an¢inoB 3a3Havae 3 1[pOT0 NPUBOY, IO B MOBHUX 3ac00ax (PIKCYIOThCS
HE JIMIIE BUKIIOYHO €MOli, a PO3yMOBHUH 3MICT MPO HUX — caM€ BIH y NEBHUX
BUMAJKaX BXOJAUTH Yy JiekcuuHe 3HaueHHs [44, 100]. 1 B3arani mo BIJHOIICHHIO 0
3HA4YEeHHSI, 11€ CIPaBEJIUBO.

Bbynp-sika MoBa € IHCTPYMEHTOM II3HAHHS CBITY, SKa 3BICHO HaKONUYYE,
30epirae Ta mnepeaae BiJIOMOCTI MPO HABKOJIUIIHIO JIHCHICT, & TAKOX PEMPE3CHTYE 1
emorrii. MoBHe oOhOpMIICHHS 3HaHb, SKI CTOCYHOTHCS €MOIN 3IHCHIOIOTHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 Pi3HUX MOBHHX OJIMHUIIh, KOKHA 3 SKHX 3a TIEBHUX OOCTAaBHH Tepeaac
eMoIIil 1Mo pi3HOMY. ICHyBaHHS B MOBax pi3HOPIBHEBUX Ta PI3HOCTATyCHUX 3aCO01B
BepOaizanii eMouiii 00yMOBIIIO€E CKIIQHICTh Ta BaXJIMBICTh YHIKAJIBbHOTO ()parMeHTy
KApTUHU CBITY, SIKUM € MCUXOEMOIIiiiHa cdepa, a TaAKOK PIZHOMAHITHICTh 3a/1ay, SKi
BHUKAIOTH TIE€Pe]] JIFOUHOIO ITi]T Yac OIHUCY CBITY.

[IpucniB’s sik 3aBepllieHe PEUEHHsI, BepOali3ye MOrJIsil Ha EMOLIi1 uepe3 Mpu3My
PO3yMIHHS iX CYCIUJILCTBOM, PO3YMIHHSI, III0 CTBOPUJIOCS Ha OCHOBI 6araToBIKOBOTO
nocBiay. Posrisgatoun paniiie IpUCITiB’S Ta TPUKA3KH, MOKHA CTBEPKYBATH,IIO B
CUCTEMI MPHUCIIIB’iB TPHOX MOB 3HAXOJUTHCA BII0OpaKEHH BCIX 0a30BUX €MOIIIH , IO

CTBEP/IKYE BiJOME MOJIOKEHHS PO YHIBEPCAIbHY JIIOJICBKY MYJIPICTb.



Posrnsgatoun npuciiB’a Ta NpUKa3Ky IIKaBUM (DaKTOM € Te, 110 OLIBIIICTH 13
HUX TIPO TIeYallb Ta Tope. A OCh IO CTOCY€EThCS MPHUCTIB B PO PalicTh, TO IX 3HAYHO
MeHTIIIe Hik CyMHHX. [10SICHIOETBCS 1€ XapakTepoM eMoIlii. YacTo Jroau CipuiiMaroTh
PadICTh K HAJIEXKHE, 10 CIIPHUSE TISTLHOCTI JTIOAUHU. | TuIie 4acTkoBO 6akaeMo MOCh
BUIIPABUTH y TIPOSIBICHHI JAHOTO EMOIIIHOTO CTAHOBUIIIA, OLIHUTH WOTO, i IPaBUTH
a00 IMJIKPECIUTH HOTO BAXKIIUBICTb.

It’s a poor heart that never rejoices — Cepiie 6e3 pago1iB, o IiM mycTrii / XTO
BMi€ BECEIIUTUCS, TOU 1 TOpsI HE OOIThCS.

B >xuTT1 HE nUIIe TUTBKU Pajolli, a 3a PaJICTIO MPUXOAUTH O17a.

Konu y monunu paaicts, mopyd 3 HUM Oarato JApy3iB; ajie sk yacTo OyBae B 011
il gvacTo mokumarTh : «Laugh and the world laughs with you; weep and you weep

alone» — B pagomiax 3Hal1yTh, a B TOpi 3a0y1yTh.

dHI'. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
Life is not a bed of roses; | Das Leben ist kein | XKurts mnpoxutu — He
life is not all beer and | Ponyhof TI0JIC TICPEHTH
skittles Das Leben ist kein
Kinderspiel

Sk 6aunmo oOpasu y MpUCIIB’ X 30€peikKeH1, CIIOBO «OKUTTS» HE 3MIHIOETHCS B
MOBaxX, TaKOXX TOJOBHa JAYMKa HE BIIPIZHIETHCS KApAUHAIBHO Y BCIX TpPbOX

MPUKJIaAax, aje MNpu Nepexiaal BAKOPUCTAHO YACTKOBUM €KBIBAJIECHT.

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
A friend inneedis a Einen Freund Jlpy3i mi3HAIOTHCS B
friend indeed erkennt man in der Not | 6ixi
[30, 96]

VY HaBeJeHUX MPUKJIIAIax MPUCITIB’S MOBHICTIO CHIBNAAAIOTh Y TPhOX MOBAaX SIK
3a (hopMoI0, TakK 1 32 3HAYEHHSIM, TOMY MO>KHA TOBOPUTH TIPO MOBHUI €KBIBAJICHT.
JIronuHa Becena, SIKIIO 3a 11 AyIIe0 BiACYTHI Oyab-sKi aMOpaibHl BUMHKHA. B

yCiX HaBEJACHUX MPUKIAAaX CXBATIOETHCS YECHICTD !



aHI'. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa

A good conscience Ein gutes Gewissen Uucre  cymITiHHSA

Is a continual feast ist das beste Ruhekissen | mymry BecenuTs;
XTO0 YUCTE
CYMJTIHHSI Mae, TOMN

CITOKIMHO CIIaTH JISTae

B aHrmiicekiii Ta HIMENBKIH MOBax IOBHICTIO CIBHAAAOTh CiioBa «good
conscience» Ta «gutes Gewissen», a B YKpaiHChKiil «good Ta gut» 3aMiHUIM CIOBOM
«UUCTE, MOJI0 OCTAHbO1 YACTUHU MIPUCITIB 1B, TO IXHIM JIEKCUYHUHN CKJIA]] TAKOX JIEIIO
BIJIPI3HSIETHCS, alie IPU IbOMY 30€pE’KEHO CMUCII 1 3HAYEHHS BiJl I[OTO HE 3MIHUJIOCH.
Tomy MOkHa TOBOPHUTH TPO MOBHUM €KBIBAJICHT Y BCIX MPUCIIB’SIX.

Hocii ykpaiHChKOi, aHITIIChKO1T Ta HIMELIBKOT MOB BBaXKalOTh T'HIB HETATUBHOIO

emorriero. | ToMy mOpuCIiB’S OCYIKYIOTh THIB, BBaKalOUM HOTO0 KOPOTKOYACHUM

OO0KEBIIISIM.
aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
Anger is a short Wut ist ein kurzer ['HiB -
madness Wahnsinn KOPOTKOYacHe O€3yMCTBO

Sx OGaummo Tmepekyiaj 3 AaHTJINWCHKOI Ta HIMEIbKOI MOB Ha YKpPaiHCBKY
BIJINIOB1IA€ TOBHUM €KBIBAJICHTAM.

[IpucniB’s BYaTh HE MPUIMATH PIIIIEHB B THIBI, 0OCOOJIMBO KapaTy :

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
Anger and haste Zorn und HaB sind He kapaii y rHiBi;
hinder good counsel schlechte Ratgeber ['HiB — MOTaHui MOpPaTHUK

SIKIo pO3rISIHYTH JOCHIBHO MPUKJIIAJ aHTIIACHKOrO MPHUCHIB’SA, TO BiH Oyle
3By4YaTH SK : «THIB Ta MOCHIX 3aBaXaIOTh XOPOIIIii MOpaji », 1€ X caMe HIMEIbKe
IPUCIIB S TOCIIIBHO 3BYUYUTH fIK : «THIB Ta HEHABUCTH € MMOTAaHUMU MOPaJHUKaMm» . Sk

0auMMoO TMepeKsia] Ha YKpPaiHChbKy MOBY 3IIMCHEHO 3a JOMOMOIOK YacTKOBOI'O



eKBIBaJICHTY. 3a 00pa3aMu Ta 3HAYCHHSM JIaH1 IPUCTIB’ S CX0XKI, aJie eI BIAPI3HIETD
JICKCUYHUN CKJIaJ, Ta BCE JK TAKW BOHH HECYTh Yy CO01 3arajibHy €JJUHY AYMKY.

[TpucniB’st CXBaIIOKOTh YMIHHS IIEpeOOPIOBATH THIB, OCKIJIBKH HOTO MO0JIaHHS
3MIIHIOE JIIOJMHY : «XTO THIB CBili f0ja€e, MirtHui OyBae» — «Let not the sun go down
on your wrathy.

Takaox MOKHA Ha3MBaTH 1 OUIBIII KOHKPETHI i1, SIK1 JOIIOMAararoTh 0OPOTHUCS 3
raiBoM : «Komu poscepauiics, mopaxyit g0 cra» — : « When angry, count a hundred».
B Toit yac, kou mr0/IMHa paxye, BOHA 3aCIIOKOIOETHCS 1 3a0yBa€e MPUUUHY CBOTO THIBY.

B npuciiB’ X 3aKkpinuiiocs: po3yMIHHS TOTO, IO OOPaKEHUM JICTAETHCS B JKUTTI
: «Ha oOpaxenux Bogy Bo3saTh» — «Two to one in all things against the angry many.

binbmiocTi monel nputamManHe nmouyTTs crpaxy. [Ipucnis’s npo crpax Oynu
CKJIAJ€Hl y pI3HMX MOBa, a caM€ y MOBaX SIKi MU PO3IJISJAEMO, BOHU IMPHUCYTHI.
[HTepnipuTalii cTpaxy B yKpaiHChKIH, aHTJIIMCHKIA Ta HIMEIBKIi MOBaX y OLIBIIOCTI
BUMAJIKIB cx0i. Ha ykpaiHCBhKI MOBi, MM TOBOPHMO TPHUCIIB’S : «Y cTpaxy oui
Benuki». [IpucniiB’s crnupaeThcsi Ha BIACTUBOCTI OYEH, OCKUIBKM BIJl CTpaxy oui
MOYMHAIOTh PO3IIMPIOBATUCH 1 THM CaMHUM BOHO BHCJIOBIIIOE€ TIEpPEOUIbIICHHS
HeOe3NneKu, BUSBIICHHS i1 TaM, Jie BaHa B3araji BiICyTHs. B aHTTiiCbKil MOBI IEKUJIbKa
noMIOHUX OJMHMII, B SKUX JIJII BUPAKEHHS MOYATKOBOI JYMKH BUKOPHUCTOBYIOTHCS
pi3HI 00pa3u, HAMPUKIIA]T: 0Yl, HOTH Ta ByXa.

Hanpuxnang : «Cowards die many times before their death» — «bosiry3u
BMUPAIOTh JIeKiJbKa pa3iBy; Fear has big eyes; Fear has magnifying eyes; Fear has a

hundred eyes; Fear has a quick ear.

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa

Fear has big eyes / Angst macht auch VY cTpaxy o4i BeJIUKi
Fear has a hundred | den Alten laufen
eyes Die  Furcht hat
tausend Augen

Sx Gaurmo, aHTIINMCBbKE NPUCIIB’S TEpEeKJaJieHe Ha YKPaiHCbKY METOJIOM

KaJbKyBaHHS, YOTO HE MOKHA CKa3aTu Mpo HiMelbKe NmpuciiB’s «Angst macht auch



den Alten laufeny, sike He MOKJIMBO TIEPEKIACTH JIOCIIIBHO, SIK : CTPaX 3MYCHUTh TAaKOX
craporo 6iratu. B ykpaiHCBhKii MOBI € MOBHUHM BIIMOBIAHUK TaKOMY HIMELBKOMY
MPUCIIB', 1 BUTJIAIa€ HACTYITHUM YUHOM : « 31 CTpaxy 1 cTapuii mooixuts; Ctpax mMae
JIOBT1 HOTH; XTO OOIiThCS, TOMy B OYaxX ABOIThCs». TOMy mepekiiaj HiMEUbKOTro
NPUCITIB’ A HA YKPaiHCbKY MOBY BUKOHAHO OIMCOBHM MEPEKIIATI0M.

Jlns 611bIIOCTI JIFOACH TIpaB/a MoHA yce, 1 Cy Oe3CHIIbHUMN TIepe] HElO :

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
A good anvil does Die Wahrheit scheut [IpaBma cyay He
not fear the hammer | kein Gericht 00iThCsA

VY HaBeJeHUX BHIIE MPHUCTIB X MOXHA MOMITUTH, IIO HIMEIbKE IMPHUCITIB’S
NEepeKyIaJicHe Ha YKpaiHChbKy MOBY 3a JIOIIOMOTOIO0 KalbKyBaHHS, TOMY MOJKHa
TOBOPUTH NPO MOBHUM E€KBIBAJEHT. A IO CTOCYETHCS AHTIINACHKOrO MPUCIIB S, TO
BOHO IEPEKJIaZICHE 3a JOMOMOTOI0 OMMCOBOIO Mepekyany. SKIo mepekiacTtu JaHe
NPUCIIB’SL JTOCHIBHO, TO OTPUMYEMO HACTYIIHE: «XOpOII€ KOBAJIJIO MOJIOTY HE
00iTbCsI», TOMY CaMe HEMOJIMBICTh JIOCTIBHOTO KaJbKyBaHHS BIUIMBAE Ha BUOIp came
OIMKMCOBOI0 METOY Tiepekiamy. JlocmiBHO mepeKiaieHe MpUciiB’s Y MOB1 TPAKTUIHO
NepecTae ICHyBaTH K CAMOCTIIHA MOBHA OJAVHMUIIS 1, HIOU PO3UHHSIETHCS Y KOHTEKCTI,
TOMY HEOOX1JHO 3HaXOJUTH BIAIMI BaplaHT MEpeKyIamy Juis 30€peKeHHs] CUCTY 1
JOTPUMYBATHCH TIPABHII 1HIIIOT MOBH.

B npucniB’sx 3akpinuiocs, Mo NOTPiOHO 3aCTEPIraTuCh HE TOr0, XTO MPSIMUI

Ta BIJIBEPTUH, @ TOTO XTO 3aMKHYTHH, CKDUTHUH 1 4aCTO J1€ TUIIKOM-HUIIKOM :

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa

Barking dogs Hiite dich vor den biiica  He  TOTO
seldom bite; Beware of a | Katzen, die vorne lecken | cobaku, o 6pere, a Toro,
silent dog and still water; | und hinten kratzen. 1110 JTAIIUTHCS

Dumb dogs are dangerous.

[TopiBHIOOUM aHTINCBKE Ta HIMEIbKE IPHUCIIB’SA, OYEBUJHO ITOMITHO, IO

aHTIIACHKE OUTBIN CXOXKE 3a CBOIM 3MICTOM JI0 TIEPEeKIaay Ha YKpaiHChKY, HaBIiTh 3a



oOpa3amMH sIKI 3HaXOJSAThCS B OCHOBI. A 0Chb 00pa3d HIMEUBKOTO KapAWHAJIBHO

BIJIPI3HAIOTHCA BiJ TMOMEPEAHIX, a caMe B MPHUCIIB’T 3yCTPIYA€ThCS CIOBO «KOTH»

HAaTOMICTh JI¢ B aHTJI. Ta YKp. «COOaKu», 1 TOMy HOTPiOHO OOATHCS HE «cobak, SKi

KyCaroTh», a «KOTIB, fAKi APSAMAIOTHCS». TOMYy MOXKHA CKa3aTH, L0 aHT. MPHUCIIB A

3araJiom BiI[HOBi,ZIaG MMepeKIIaxy YKpa.l.HCBKOI“O Ta BCE K TaKM Ma€ ITOBHUM GKBiBaJ'ICHT,

a HIMEIIbKE Ma€ YaCTKOBHM, OCKIJILKH MPHUCIIB’S CXO0K1 32 3HaYEHHSM, QYHKIIISIMH 1

CTHJIICTUYHUM 3a0apBIICHHSAM, ajie BIAPI3HAETHCS CBOIM OOpa3HUM 3MICTOM, 1 TAKOX

OYCBHUIHI JEKCHYHI BIIMIHHOCTI M YKPaiHChKOIO Ta HIMEIIBKOIO MOBaMH.

[IpucniB’ss BuaTh He OosATUCA MaOyTHIX HEOE3IEK, sIKI MOXKYTh, SIK 4acTO 1

TPAILUIAETBCA 3 JIIOAbMU, 6YTI/I HE TaKUMH BKE U CTpallHUMH, HAITPUKJIIA/:

aHI'. MOBa

HIM. MOBa

YKp. MOBa

The devil is not so

black as he is painted

Der Teufel ist nicht

so schwarz, wie man ihn

malt

He Taknii
CTpalIHuM,  fK

MAaJIIOIOTh

4OpT

HOT0

Posrnsnaroun npuciis’s :

«He Takuil 4OpT CTpALIHUH, SIK MOTO MaJOKTh) y

BCIX MOBaX, MOKHA 3 YIIEBHEHICTIO CTBEP/IXKYBaTH, [0 CaMe 11€ TIPUCIIIB’ S Ma€ MIOBHUM

€KBIBaJICHT Y BCIX MOPIBHIOIOUHUX MOBAX, /1€ BOHO 3aBXAH MEPEKIIAJA€ThCS KAIBKOIO.

VY xo#1 1oCHiIKEHHS JaHOTO MPUCIIB Sl BAAIOCS 3HAWTH 1€ PSJl, CAHOHIMIYHHIX

MPUCIIB’IB :

Amnri. : «The lion is not so fierce as he is painted»

Himertr. : «Der Brei wird nicht so heill gegessen, als er aufgetragen wird»

«Schlédgt nicht immer ein, wenn es donnert»

«Geschrei macht den Wolf grof3er als er ist»

«Nicht jede Kugel trifft, nicht alle Kugeln treffeny

«Halt’ nie gar viel auf laut Geschrei: denk’, dass ein Teil erlogen sei».

XTO0 mepexuB, MepeTepmiB 6araTo TPyIHOIIIB, HEMACTS, HEOE3MEK CTae OB

00awIMBIIIMM 1 HaBITh OOITHCS TOTO, IO MOKE 30BCIM HE MPUXOBYBATU Y COO1 HISKOI

HeOe3NeKH, HapUKIa .

aHI'. MOBa

HIM. MOBa

YKp. MOBa




A burned child Ein Schiffbriichiger Jlsikana BOpOHA
dreads the fire hat Angst auch vor ruhiger | kyma 60iTbcst

See

[lopiBHIOIOYM BKa3aHI MPHUKJIAIU TPUCTIB’'IB, MOXHa CTBEpIKYyBaTH, L0 Hi
aHTIIMCHKUHI, HI HIMEIIBKIM aHAJIOTH HE MalOTh CJIIB a HI «BOPOHA», a HI «KYI». «A
burned child dreads the fire» y nocniBHOMY nepekiazi 3By4uTh K : «OOneueHa JuTHHa
00iTbcst BorHIO», a HiMelnbke «Ein Schiffbriichiger hat Angst auch vor ruhiger See»
3BYUYHUTH fK : « XTO MOTEPIIB BiJ aBapii 4OBHA, TOW OOIThCS CrOKIAHOTO MOpsi». Lli
aHaJIOrM MaroTh MO/AI0OHE 1 HABITh CXOKE 3HAYEHHS, aje o0pa3u Ta iXHIM JEeKCHYHUN
dona BiapizHAETbCS. ToMy, y TaHOMY BHIAJIKy MOKHAa TOBOPHUTH MPO YACTKOBUU
aHaJor.

VY X011 JOCHIIKEHHS TaHOTO MPUCIIIB’ Sl BAATIOCS 3HAUTH 11E Psil, CAHOHIMIYHUX
MPUCIIB’IB :

AHrI. : «A burnt child fears the fire»

Himerr. : «Ein beschossener Hase flicht vor jedem Gebiischy»

«Begossene Hunde fiirchten das Wasser»

«Gebranntes Kind scheut das Feuer» — «O6nevyena autrHa OOIThCS BOTHIO /
OOmikcst Ha MOJIOL, TO ¥ Ha BOJY IME»

«Wo sich der Esel einmal stof3t, da stoft er sich nicht wieder» — «Jle ocen oaun
pa3 yaapuBcs, TaM BIPYTe BkKe HE BIAPUTHCS / XTO ONIMAPUBCS HA MOJIOIT, 1 HA BOY
nmyxae / Pa3 orneuenicst — Ipyruit OCTepexenics »

«Gebriihte Katze scheut auch kaltes Wasser / Gesoffene Katze scheut den
kochenden Kessel» — «Ommapena kimrka 60iTbest i X07104HOT Boau / XTO OOIMIKCS Ha
OKPpOIIi, TOM 1 Ha X0JIOAHY BoAy amyxae / [lonoxaHuii 3aenp 1 neHbKa 00IThCS»

«Wer sich einmal verbrannt hat, der blést hernach in die Suppe» — «XTo o6mikcs
Ha OKpOTIi, IMyXa€ Ha X0J0aHy BoAay / JIakaHa BOpoHa i Kyiia 60iThCs».

VY KUTTI Hacmpapi, Bce BiAOYBaeTbCA TaK, IO Yy KOIO HIYOTO HEMae, oMy

HEMaAcE 10 BTpadyaTu :

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa




The beggar may Dem  Habenichts VY HEIMyIIIOro 1 4opT
sing before the thief (the | kann auch der Teufel | migoro He Bkpase;
footpad) nichts stehlen XTO HIYOro HE Mae,
TOM HIYOTO HE BTPATUTD;

l'omuit — sk ToOM

CBATHUH: JTnXa HE 00IThCHA

["'oBOpATH, 1110 OaraTum JIOASM HE COJIOAKO KUTH, TOMY IO iM CTPAIIHO 1 BOHU

00SIThCS, 1110 3710111 MOKYTh BUKPACTH 1X 0araTcTBo :

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
A great fortune is a Den Reichen flieht baratomy HE
great slavery der Schlaf CIUTBCS, OaraTuid 3J0Jis

00iThcs; Big 6araToro con

TIKa€E

[IpucniB’st moneperKy0Th, 1HOA1 APYT MOXKE BUSBUTHUCS HEOE3MEUHIIIUM HIXK
Bopor : «False friends are worse than open enemies» — «biiicst apyra, ik Boporay.

B anrmiiicekiii Ta yKpaiHCBKiM MOBaxX € MPUCHIBA, SKI CTOCYIOTHCS COpPOMY.
Hocii nux MOB CTBEPAXKYIOIOTh, IO COPOM MOKJIMBO MEPETEPIITH, BIH HE HACTIIBKU
HeoOe3neunnii: «Blush like a black (blue) dog; The cat shuts its eyes when stealing
(while it steals) cream» — «CopoM He TUM — O4eH He TTOBUiTaAEY.

OpHe 13 TOJIOBHUX BJIACTUBOCTEM YKPAiHCHKOI Iyl — COBICHICTb. CopoM i
COBICTh B YKpPAiHIIIB B3a€MOTIOB’si3aH1 : « € COBICTh — € COPOM, a COPOMY HEMae — i
COBICTI HEMae». AHIIIIHNII BBaXKAOTh, 10 IUX JBYX MOHSATH BXKE JABHO HE ICHYE,
COBICTb 1 copoM OyJnu naBHO nosimieHi: «Conscience was hanged long ago».

B mpuciniB’six oOroBopro€Tbest O1AHICT, Y BCIX TPhOX MOBaxX BBaXKarOTh, IIO:

«BI1THICTL — HE TIOPOK, a HEIACTS»

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
Poverty is not a Armut — ist kein bimnicte -  He
shame, but the being | Laster IIOPOK, a HeIacTs;

ashamed of it is




bigaicte —  He

MIOPOK, a TIpIIe HeIACTs

B3arani posrmsigaroun MpUCIB’S PO COPOM, TO BCE XK TakKW iX OUIbIIEe B
YKpaiHChKI MOBI, HAallE€BHO 1€ BiJ TOTO, IO YKPAiHII OL7bII €MOLIKHI, COBICHI Ta
BIIKPHUTI, @ TPUCITIB’S OLIBII €KCHpPECUBHI Ta emolriiHimi. [TopyieHHs Oyab-sKux
HOPM VyKpaiHIll TEPEeKUBAIOTh OOJIOUiIe, OOTrOBOPIOIOTH I1X BCHM CBITOM 1
3aCyKYIOTh, HAIPUKIIAJ: COPOM — II€ Ta K caMa CMEPTh.

Xouva yKpaiHIll Ta aHTJINII HE BBa)kaTh O1IHICTH COPOMOM, ajie¢ B YKpaiHIIB
OUIBII BIAYYTHIIIE MOTPAUTH MK OaraTCTBOM Ta 3JIUACHHICTIO, MPO IO 1 CBIIYUTH
npuciiB’s : «I aABepi GaraTux cOpoMIISTHCS KEOPAKiBY.

EMomniitHuii ctaH, SIKUH € caMO TOKapaHHSIM 3a MOPYIICHHS ICHYIHOYOTO
MIPaBOTIOPSIKY, MOPAThHUX, ETHIHUX Ta PEIITIHHUX PO3MOPSIKEHb, TIIyMadaTh SK
npoBuHa abo rpix. EMoIlis mpoBUHU TATHE 32 COO00I0 KasATTs. ['piX,MpoBUHA, KASITTS —
1€ BCE B1I0MBA€ETHCS y TPhOX MoBax. Oco0auBo OaraTo MpHCiIiB’iB B YKpaiHChKii MOBI
PO TPiX, K BIPYIOUUX, Ta JIIOJIEH SIK1 IEPEKUBAIOTH CBOI TPIXU €MOIIIIHO.

Hampukiasn ykpaiHChbKi Ta aHTJIIACHK] MPUCTIB Sl CTBEPIXKYIOTh, 1110 BC1 MalOTh
Ipixu, B YoMych BUHHI : «Many without punishment, none without sin» — «Mu Bci He
0e3 rpixa» . [ B ykpaiHCBKHX, 1 B aHJIMCHKUX MPHUCIIB’SIX € MOpaja He TPIIIUTH:
«Kasarrs — e mobpe, ane kpaiie He rpimmTy — «Repentance is good but innocence is
better / Keep out of harm’s way».

[TpucniB’st TOBOPSITH PO TE, M0 YKPATHIII Ta aHTJTIHIN BIAIaI0Th IEpeBary KUTH
B O1HOCTI, a HIX B rpixax : «A good name is better than riches / Cheats never

prosper» — «JloOpa cnaBa kpamie OararctBa / I'pomedt Hi Tporna, Ta ciaBa
xopoiua / Kpaiie 6ytu 617HIKOM, HIX po30araTiTH 3 TPIXOM.

[TpucniB’s 3aKIMKAaIOTh BU3HATH MPOBHHY, OCKUIBKH TOH, XTO PO3KAIOETHCS,

TOT'O HC KaparoThb :

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa

A fault confessed is Beichte macht [TokipHOi  TrONOBH

half redressed leichte; M€Y HeE ClUe;




Abbitte ist die beste [TokipHOi royioBu i

Bulle MEY HE ME

AHTIHI - 3aKOHOTIOCIIYIITHI TPOMAJISHH, BOHM HE BHUIIPABIOBYIOTH 3JIOYHH 1
IparHyTh TOTO, 00 BiIuIaTa BiamoBigana mposuHi: « The greater the crime, the higher
the gallows; Crime doesn’t pay» — «31041H HiK0JIM ceOe HE BUIIPABIIOBYEY.

Heuncnenni npuciiB’ss mpo Npe3upCcTBO, MOOAMHOKI MPO OTHUIY, OCKIIBKU
NPEe3UpPCTBO Ta OTWAa — II€ HE HOpMa MDKOCOOWCTICHHMX BimHOCHH. [Ipe3npcTBo
BUHUKA€E IO JIIOJUHU, SIKA YUMOCH BIJIPI3HAETHCS BiJ BIACHOTO YSBICHHS PO

MPaBUWIbHICTh, HOPMY:

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
A sow is no match Topf von Ton und ['ycak — cBUHI HE
for a goose; Topf von Eisen sollen | roBapuru

Oil and water don’t | nicht zusammen reisen

mix

3 IIEBHUM MMPE3UPCTBOM I'OBOPATH IIPO THX, XTO IIOYMHAHAE IIOCh CYAUTH IIPO

Yy>KI BUMHKH, X04a MPHU [[bOMY caM ce0e B YOMYCh 3aIIIMYBaB:

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa

The pot (calling Wer im Glashaus Yuss 6 rapuana, a
(calls) the kettle black! | sitzt, soll nicht mit Steinen | TBos 6 MmoBuana

The devil rebuking sin werfen

3HEBaXAIOTh THUX, XTO HAMAarae€TbCs MOTPANUTH Yy TEBHE CYCIUIBCTBO, TPH
IIbOMY MAarO4u TI SIKOCTI, Kl KapAWHAJIBHO BIJIPI3HSAIOTH HWOTO BiJ WICHIB ILIHOTO
CYCIIUJIbCTBA: «JTi3€ B BOBKH, a XBICT coOaumit». [Ipe3upcTBO MoB’si3aHe 3 MOYYTTAM
3BEPXHOCTI; MPUCIIB’SI 3a00pOHSIOTH MPEICTABHUKAM HWXYHX COIllaJIbHUX IIapiB

OCYJIKYBaTH T€, 110 BUXOJAUTH 32 PAMKH iXHBOTO 00pa3y >KUTTA :

aHT. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa




Those that live in
glass houses should not

throw stones

Drauflen hat man
tausend Augen, daheim

kaum eins

Uuss 6 rapuana, a
TBOs O MOBYana ;

Y uyxomy omi i

NOPOIIMHKY OauuTh, a B
CBOEMY 1 CyuKa
Hego0aJae;

Uyxe OauuTh T
JIICOM, a CBOI'O HE 0a4YuTh

117 HOCOM

JIropuHa yacTo BiiUyBa€ OrMAY /10 1HILOI 1 1aJIEKO HE 3aBXKAU NOKA3y€e YU AKOCh
MPOSIBJISIE CBOKO OTHJY, CaM€ Yepes3 L€, IPUCIIB’S SIKI IHTEPIPETYIOTh CaMe MOYYTTS
OTUJH, MOOJWHOKI B YKPAiHCHKIM 1 MPAaKTUYHO BIJACYTHI SIK y HIMEIbKIM Tak 1 B
aHTJINCHKIA MOBaX.

MoTuBaliiHuii CTaH y JIOJCHKINA M1sUTbHOCTI BUBHAYAETHCS K iHTepec. Tak sk
MPUCIIB’ S 3a3BUYail HECYTh y c001 MOBYAHHS, TO 3BICHO, IHTEPEC B HUX (PIKCYETHCA
PIIKO.

B mnpucnis’sx NOpIBHIOETHCS AISUIBHICTh 3a OakaHHSAM 3 JISJIBHICTIO 3a

HEOOXI1THICTIO 1 MIITBEPHKYETHCSA, 110 OaxkaHHsT 00YMOBIIIOE BEJTUKUMA YCIIX:

HIM. MOBa
Leidenschaft
Leiden schafft

aHr. MOBa YKp. MOBa

Desire has no rest; oft OxoTa ripIr HeBOJI

Desire IS stronger

than compulsion

baxxanus Moxe OyTH Jy’Ke CUIIbHUM, aje MOKJIMBOCTI BUKOHATH HOro B3araii
HISIKO1: «TTOJIFOBAHHSI CMEPTHE, Ta JI0JIS T1pKay. A aHTIIMII CTBEP/KYIOTh , SIKIIIO MAEIT
1HTEpeC TO, MOXKIIMBICTh peaizyBaTh HOTO 3aBXK1 3HaineThes: «Nothing is

impossible to a willing heart; Where there’s a will, there’s a way»

aHI'. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa




Nothing IS
Impossible to a willing
heart; Where there’s a will,

Hat man nur erst die

Griitze, so findet sich auch

der Loffel

byna © oxora, a
MOKJIUBICTH 3aBXKIU

3HAUJEThCS

there’s a way

B aHrmiicbkux NpUCHIB’IX BiJOMBAETHCS CTpax TOTO, IO 1HTEPEC MOXKeE
MNCPCTBOPUTUCA YV IIPUCTPACTDL, Kary, JAKa MOXC KCPYBATH JIIOACBKUM XHUTTAM
«Passion will master you, if you do not master your passiony.

HeratuBHy OIIHKY MICTSTh y €001 HPHCIIB’S TPO PI3HOBUAM IHTEPECIB —

JIOTTUTIUBICTb.
aHr. MOBa HIM. MOBa YKp. MOBa
Curiosity killed the Viel Wissen macht Bararo 3HATH

cat; Too much knowledge
makes the head bald

Kopfweh

OyJent — CKOpo MmocTapient

KopoTkouacHuM HECno/liBAaHUM €MOIIMHUM CTAaHOM € 3UBYBAHHS. XapaKTep
i€l eMouli CynepeyuTh AyXy MPHUCIIB’iB, OCKIJIBKM B HHUX B1I0Opa’kaeThCs
0araToCTOITHIA JOCBIJ , @ caMme Il PeakKiiisi € MUTTEBOIO. I TsoKKO nepeaoavunTH.
OlsIbIlIe TOTO HANPHUBUTH ii B MOTpiOHE pycno. Ock HaBHE, camMe TOMY, IIPHUCIIB’S 3
€MOILIIE€I0 3IMBYBAaHHS Mail>ke BIACYTHI.

OTxe, IPUCIIB’S, ABIAIOYH COO0I0 0COOIMBY (popMy Mpe3eHTallii 3HaHb MPO
eMOIIli, € HAULIHHIIITUM JIKEPESIOM BiJOMOCTEH MPO JIOIUHY, i1 eMOLIMHOTO CBITY Ta
MEHTAJITETy. YHIKaJbHA JIIOACTKA JIyMKA 1 YHIKaJIbHUN TBOPYMII MMOYATOK ICHYIOTH
CTOJIITTSMH Y TIPUCIIIB’ X, IEPEXOSUH 13 TIOKOJIIHHS B TIOKOJIIHHS.

HimenbKi, ykpaiHCbKI Ta aHIJIOMOBHI TBOpLI MPHUCIIB’iB BIAPI3HAIOTHCSA 3a
TyXOM. YKpaiHill OUThIII €MOIIINHINII HIK HIMII Ta aHTJINI[, BOHM HECTPUMaHI Ta
BUIUIECKYIOTh HA30BHI BCl CBOI eMmollii. AHTUII Ta HiMII cTpuMaHimm. O0pa3Huii

MOETUYHUN JIaJ] MUCIICHHS TIOPOJIKYE 3HAYHY KUIbKICTh MPUCHIB’iB. CXWIBHICTH 10



MOHATIHHUX 1 OAHO3HAYHMX BHU3HAYCHH AHJIIUINB Ta HIMIIB 3YMOBIIOE OOMEXKEHHS
OCTaHHIX.

[Tormsin HA TOM UM 1HINMEK CTaH JIIOJAWHHU y aHTJIMINB, HIMIIB Ta YKpaiHIIB,
OLIIHKa TOTO YM IHIIOTO CTaHy, Ti€l 4M 1HIIOI eMolii y AedomMy cXxoxi. SIK ofHi Tak i
1HIIIl BBaXKarOTh, 10 O€3 pajoIliB MOpOXHEYAa Yy Cepili; THIB — KOPOTKOYAacCHE
OO0KEB1JUISA, TTO0JIAHHS SIKOT'O TTOXBAJIBHO; MOYYTTS CTPaxXy BIACTUBO OUIBIININ YaCTHUHI
JIOZICH, a TAKOK BIACTUBO MEepeOIbITYBaTH HEOE3MEKY; COPOM MOKIIMBO CTEPITITH; BCI
MalTh TPIXH, KalOTbCd 3a I TOro, 100 YHUKHYTH IIOKapaHHS, I1HTEpEC,
3aIliKaBJIEHICTh BU3HAYAE HAcaMIIEpe]] yCIiX 1 T.I.

Mipa 1 CTymiHb IPOSIBY EMOIIN Y TPHOX HAPOIB pi3HI. YKpaiHIli MOKHA CKa3aTH
Jy’K€ €MOIIHUN HapoJ, BOHM BMAJIalOTh y KypOy, BIAKPUTO HYIBI'YIOThH IO CBOIM
OaTHKIBILMHI HAa Yy>KHHI. [ HIBaIOTBCS TaK, 1110 JIA/IHI «I3HK IEPEKYCUTH.

BonicHO mepexuBaroTh COPOM, BOHM COBICHI, Ha0OXHI, HeoOawIWBI Ta
0e3TypOOTHI, BiJIBa)KHI Ta CMIJIHBI.

AHrmiiI, cTpuMaHi 1 CKPUTHI, HE BUCTaBIAIOTh CBOi MOYYTTS Ha IIOKa3,
«PO3MPOIIATUCT» 3 COPpOMOM 1 cyMimiHHSAM. OCKIJIBKA aHTJINCHKI, HIMEIbKI Ta
YKpaiHChKI MPUCHIB’S CTBOPIOBAIKMCHB PI3HI CYCHIIBHO-ICTOPUYHI YMOBHU, TO B HUX
BIJIOOpaXKatOThCsl JIEsIKI OCOOJIMBOCTI ~ OpraHizailii CoIliymMy HOCIiB MOBHU, YKIaIy
JKUTTS, a TAKOXK 3BUYAi, TPAIUIIIi Ta MOBIP 4.

HasBHICTh 1IEHTUYHUX TPHUCIIB’IB Y TPhOX MOBAX 3aCBIIUY€ OJHOTHUIIHICTb
okpeMux (popM oOpa3HOro GadeHHs CBITY JIIOJMHOIO, HE3aISKHO BiJ i1 HaIllOHAJIBHOT
MIPUHAJIEKHOCTI 1 0JTHOYACHO HaIlIOHAJIBHY CBOEPIAHICTD B IHTEpIIpETAllli T0OaYeHOTO,

10 MPOSIBJISIETHCS B JIGKCUYHIN OopraHizaliii mpuciiB’iB — y BUOOP1 KOHKPETHUX HA3B.



BucHoBkmu 10 2 po3aiiay

Posrnspgatoun Ta aHami3yloyd pi3HI JDKEpesa, 10 BUBYAIOTH IEpPEeKIIaj
IpUCIiB’iB Ta MPUKA30K 3aCBIAUYy€E TOM (PAKT, 110 MEepeKIa] MPUCIIB’iB Ta MPUKA30K €
HAJ3BUYAHO CKJIQJHOI0 MEepeKIafalbko npobiemoro. [lutanHa mono nepexiasy
INPUCIIB’IB Ta MPUKA30K € YK€ BAXKIMBUMU SIK JJIS TPAKTUKH, Tak 1 JUIsl Teopii
nepexyiany. AHANOTIYHUKA TepeKsia] BUKIUKae y Mepekiazada MeBHI TPYIHOII],
OCKUJIbKH TPUCITIB’S Ta MPUKA3KU MAIOTh IIEBHE 3a0apBJICHHS, 00pa3HICTh 1 IPU [IbOMY
BOHU JOCHUTH JIaKOH14HI. [Ipy BIITBOPEHH1 TaKUX MapeMiii HeOOX1JHO 3BEpTaTH yBary
came Ha IXHIO JIJAKOHIYHICTb 1 BIly4YHO NEPEaTh AYMKY, SIKa JIEKUTh B 1XHIA OCHOBI.
Tomy ixHs mepenada 3 OJIHIET MOBM Ha IHILY € 3aBJaHHSIM HEaOUSKOI CKJIAQIHOCTI.
[lepexnaa npuciiB’iB Ta MPUKA30K 3 MOBU OpUTIHATY a00 HABIIAKU MOXE B1AOYBaTHUCA
pi3HUMH criocobamu. Y xoji poboTu Oyno BusieHo, o Kouepran M. II. noginse
nepeKia] NpUCiB’iB Ta MPUKA30K Ha 3 rpynu. Ajle OCHOBHI CIOCOOM Mepekiany
IpUCIIB’iB Ta MpUKa3ok Oynu 3anponoHoBani B.C. Bunorpanosum, cepes HUX :

1. moBHMI BIAMOBIAHUK (€KBIBAJICHT);

2. YaCTKOBUH €KBIBAJICHT,

3. KaJbKyBaHHS,

4. TceBIONPHUCIIBHUKOBUH BiJIMOBIIHUK;
5. OMKCOBUH MEPEeKIIa.

baxaHHS 1OCATTH TOYHOCTI Y TIEpEKJIajll He TOBUHHO CYIIPOBOKYBAaTUChH JIUIIIE
10 BUOOpY cmocoOy KallbKyBaHHSA, TOMY IO SK KajdbKyBaHHS TaK 1 JIOCIIBHHIA
nepeKsaj CIPUUUHSIOTH JIMILE CIOTBOPEHHS CaMOT'0 3MICTY MPUCTIB S 1 TAKUM YHHOM
MO’KHA CTBEPIXKYBaTH, 110 HOro caMOOYTHICTh OJHO3HAYHO BTpadaeThcsi. Tomy He
CJIi BAABaTUCA JO TaKOTO COco0y Mepekiaay, a TaKoX 1 10 OIMUCOBOTO MEpEKIIay,
TOMY IO NpU iXHHOMY BHUKOPHUCTAaHHI HE JOCITAEThCS MeTa 1 HE MepefaeTbes
HaIllOHAJIBHUI KOJIOPUT Ta CTHIIICTUYHE 3a0apBICHHS SK HIMEIIbKMX TaK 1 aHTJIIHCHKHX
MPUCIIB’IB Ta MPUKA30K.

VY xoz1 KoCHiIKeHHSI PUCTIB’iB Ta MPUKA30K BUSBIIEHO, III0 OCHOBHUH 1X 3MICT

HEO0OX1THO TIepeKIIaJIaTh 13 ypaxyBaHHsIM (POpMHU, OCKUIIbKK came ¢opma MPUCIIIB’iB Ta



PUKA30K Ma€ MeBHE 3a0apBIEHHS 1 MICTUTh Yy co01 meBHY iHpopmartito. [Hdopmarris
3aKJIaJieHa y IPUCTIB’sIX Ta MpUKa3Kax, 1HOJ1 MOXKe CIpUAMaTHUCs came uepe3 popmy.
Tomy mnepeknagaroud Taki Mmapemii 3amoTpiOHE 3BepTaTH yBary Ha OpHUTIHAI Ta
aHaJli3yBaTy MOTO HE JIMIIIE 3 TOYKHU 30pY KOMYHIKaTUBHOI (PYHKIIIT, ajie i 3 TOUKH 30py
iX CTPYKTYpH.

CTOCOBHO TIPABWJILHOTO BUPIIICHHS MUTaHHS LIOJ0 MEpeKIaay MPUCHiB’iB Ta
PUKA30K, HEOOX1THO MEPIII 32 BCE 3pO3YMITH Ta YCBITOMHTH, SIKUMN 13 I SITH CIIOCOO1B
BUKOPHUCTATH, 1100 JOCATTH aJ€KBATHOTO mepekiany. Jle MoxiauBa 3aMiHa JIEIKUX
€JIEMEHTIB MPUCIIB’iB Ta MPUKA30K, a € B3arajl HEMmoTpiOHO iX MepeKyiaiaTh, JIe
MOXJIMBO BHUKOPHUCTAaTH €KBIBAJEHT, a JI€ IMEpPEeKJacTh KOXHE CJI0BO. TOX,
PO3MIISIHYBIIIM HAaWPI3HOMAHITHIII MPUCTIB’S Ta NMPUKA3KU HAMOUIbIIE, 10 TOBUHHO
XBWIIOBATH, 1€ TOYHA BIJMOBIAHICTE 3MICTY, 30€pEKEHHS CTHJIICTUYHOTO Ta
€MOIIIOHAILHOTO 3a0apBJICHHS.

Poznsnatoun eMOiHICTh NPUCHTIB’IB Ta MPUKA30K, MOKHA CTBEPXKYBATH, 1110
BOHH € IPUKJIAJJaMH TOTO, SIK 32 JOITOMOT'OI0 MOBHHX 3aC001B MOKHA BIYYHO BUPA3UTU
pi3HI MOYYTTS JIFOJICH, a caMe : pajiCTh, IHTEpeC, CTpax, rope, mpe3upcTro 1 T.1. Came
3aBSKM TaKUM MapeMisiM MOXKHa 0Opa3Ho, JIJAKOHIYHO 1 [0 caMe TOJIOBHE, BUPA3UTH
eMOIIiiTHO OyAb-sKy AyMKY. [IpHCITiB’ s Ta MpUKa3KK HA MO3HAYECHHS €MOIIIITHOTO CTaHy
JIIOJIMHU BUKOPUCTOBYIOTHCS JIOBOJII YACTO SIK y JITEPATypHiN Tak 1 pO3MOBHIN MOBI.
Hocii anrmniiicbkoi Ta HIMEIbKOI MOB BUKOPUCTOBYIOTH iX Yy CBOiil MOBI HE JIUIIE 337151
KOPOTKOi Ta JIOPEYHOI XapaKTEPUCTUKU JIOJIMHU, il MOIJISIIIB HA CBIT Ta OCOOMCTHX
BUMHKIB, @ TAKOX 1 I TOTO, 100 MIJIKPECIUTH IKUM YMHOM Bi0YBarOTHCSI OCHOBHI
MpEepeKUBAHHS JIOJMHUA. TOXK, SIK HIMELbKI TaK 1 aHTJIIHACHKI MPUCTIB S Ta MPUKA3KU

XapaKTEPHU3YIOThCSA TIEBHOIO HEOPJAMHAPHICTIO Ta OCOOJMBICTIO MUCJEHHS CBOTO

Hapomy.



BUCHOBKUA

[IpucniB’s Ta MpUKa3KU BIAIrParOTh OCOOIMBY POJIb B yCiX cepax cydacHOTro
KUTTS TIOOUHU. MU MOKEMO CIIOCTEepiraTH iXHIO aKTyaJIbHICTh y TOBCSIKICHHOMY
JKUTTI, IKa BUBHAYAETHCS IXHIM OpraHIYHUM B3a€MO3B’I3KOM 3 HAPOIHOIO PO3MOBHOO
MOBOIO Ta JIOCUTh IIHPOKMM 3aCTOCYBaHHSM Yy PI3SHOMAHITHUX CHUTYaIlisiX.
CTBOPIOIOYHCH Ta HAKOMUYYIOYHUCH BIKAMH, MIPUCIIB’S Ta MPUKA3KH SBISIIOTH COOO0IO
O0COOJIMBY YacTKy KyJbTYpH TIE€BHOTO Hapojay, 0€3 pO3yMiHHS 1 3HaHHA SKOi Yy
O1IBILIOCT] BUMIAJKIB HEMOKJIMBO 3pO3YMITH HAllIHAIBHUMI CKJI1aJ MUCIIEHHS.

[To cyti, mpuCHiB’Sl Ta MPUKA3KH CTAHOBISATH COOOI0 OJWH BHUJ MOCTUYHOI
TBOpUOCTI. Lle Hacammepesa cTuciai Ta apOpUCTUYHI pEUYEHHS, Y SKUX B1IOMBAETHCS
JKUTTEBUM JIOCBiJ Ta HapoaAHAa MYJIpPICTh, SKI TEpPeAaloThCcs 3arajoMm Yy
MeTadopUCTHIHIN GopMi.

MoskHa CTBEpXKYBATH, 1110 BOHH CXOK1 M1 COOOIO 1 CTAHOBJISITH 1O CYTi OJJHUH
3 HAMTOIIMPEHITINX BU1B HAPOIHOIT MOSTUIHOT TBOPUOCTI, SIKUI MOOYTYBAB III€ B CUBY
JABHUHY 1 NIMIIOB ax 10 Hamoro vacy. [IpuciiB's BHCIOBIIOIOTH OUIBIN TOBHI,
3aBEpILIEH] CYIKEHHA, Kl MICTATh Yy co01 1 cy0'ekT (Te, MpO IO TOBOPHUTHCH), 1
npeaukat (10 caMe TOBOPHUTHCS). SIK MpaBWIIO, BOHUM MICTSTh MOBYAHHS, MOPaLy,

3aCTCPCIKCHHA ITPOTHU YOI'0OCh, CXBAJICHHA YOIr0Ch TOIIO.



[Ipuka3ku He MarTh TAaKOTO TMOBYAIBHOIO XapakTtepy. BoHu ckopim €
BIYYHUMH TIEPEHOCHHUMH TOPIBHAHHAMH, (PIrypaJbHUMH  3BOPOTaMH, IO
BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJISl HAJJAHHSI BUCJIOBIIOBAHHIO MEBHOI €MOLIIMHOCTI Ta >KBAaBOCTI,
a JIOAWHI, TpeaMeTy, Hii Yh SBHILYy — BIYyYHOI XapaKTepUCTHKU. MokHa
CTBEP/IKYBaTH, IO MPUKa3Ka YaCTO € YACTUHOIO MPHUCTIB'S.

[TpucniB's 1 MpUKa3Ku B MEPEBaXKHINA OLTBIIOCT] YTBOPIOIOTHCS CAMUM HApOJ0M
1 BiI0MBaIOTh HAWPI3HOMAHITHIII CTOPOHU JIFOJCHKOTO KHUTTSI, OLIbIITY YACTHHY 3 HUX
OyJ10 momysipu30BaHO a00 CTBOPEHO BIJOMUMU MMCbMEHHUKAMHU Ta TIOETAMH, a TAKOX
3aM03UY€HO 3 1HIUX MOB Ta 3 bi0imii. Ynumano yKpaiHChKHUX NPHCIIB'IB Ta MPUKA30K
cteopuwin T. T'. IlleBuenko, JI. VYkpainka, M. BoOBYOK 1 paisHCBKI YKpaiHCBKI
MUCbMEHHUKU Ta ToeTH. Po3poOkoro mutanb Teopii (paszeosorii 1 mapemioorii
3aiiMaJIMCs TAaKOXK Takl BITYM3HSIHI Ta 3apyO1KHI HayKoBI1, 30kpeMa JI.I'. ABKCEHTbEB,
M.®. Anedipenko, O.A. Apxanrenschkuid, JI.A. bynaxoscekuii, B.B. Bunorpanos,
B.I'. T'ak, B.C. XKyxkos, O.M. Meneposuu, B.M. Mokienko, JI.I'. CkpumnHuk Ta iHIIi.
Taki miareicty, sk JI. Cmit, UI. bamni, B.B. Kynin, O.I. Cmupaunbskuii Ta H.M.
AMocoBa nociipKyBainu (paszeosorito  aHrmiichbkoi MoBU. LliHHME dakTHUHMI
Matepian 3HaxXoJAMMO Y Mpausx BigoMmux Himenpkux JHreictiB K.B. bopxapnara, I'.
broxmana, S.JI. I'pimma, I'.®. 3eiinepa, [1.®. Knyre, I'. [Tayns, K. [lyendensaa, A.A.
Pixtepa, O.I'. llpaaepa ta iH.

BcranoBuTH O1IbITy YacTUHY JKEpesl BAHUKHEHHS IPUKA30K Ta MPUCITIB'IB HE
MO>KJIMIBO, TOMY 1110 BOHH BUHUKJIH 1€ Y JaBHUHY, KOJIM B3arajii He OyJI0o MMCEMHOCTI.
[IpoTe He MUBISIYKMCH HA 1I€, MOXKHA BUJIUIATHU JIEKIJIbKa 3 HUX: biOiisi, TBOPUICTH
[lexcnipa, 1HILII MOBH 1 TaKe 1HILIE.

Posrnsimaroun pi3Hi JKEpesa TMPUCBSYCHI TEpeKsiany mapeMiil, MOXKIHUBO
y3arajJbHUTH, [0 aJeKBAaTHUN TepeKiaj MPUCHTIB’IB Ta MPHUKA30K 3YMOBIIIOE TEBHI
TpyaHOIIi. BinTBOpeHHS MPHUCTIB’IB Ta MPUKA30K 3 OJHIE] MOBU Ha 1HIITY MOJIMBO
BHKOHATH BUKOPUCTOBYIOUH JEK1IbKa CIOCO01B. 3a OCHOBY MepeKiIaay pi3HOMaHITHUX
MPUCIIB’IB Ta MPUKA30K OyJIO BUKOPUCTAHO I’ SITh CIIOCOOIB MepeKiany napeMii, siki

3anpornionoBano B.C. BuHorpamoBum: moBHU BiJIMOBITHUK (€KBIBAJICHT), YACTKOBUMN



BIJIMOBITHUK, KaJbKyBaHHS, TICEBIONPUCIIBHUKOBAN BIAMOBIIHUK Ta OMHCOBHIMA
nepeKia.

[IpoanainizyBaBIIM 3HAYHY YACTHHY MPUCIIB’IB Ta MNPUKA30K, MM JIAILIN
BHCHOBKY, IIO IpHU TEpeKJaai yBary HaJalTh y OUIbIIINA Mipi TphOM 3acobam
nepeKyialy, cepell HUX: TOBHOMY BIUIMOBIAHUKY (€KBIBaJICHTY), YaCTKOBOMY
BIJIMOBITHUKY, KaJIbKyBaHHIO, a IICEBIONPUCITIBHUKOBUH BIJIMOBITHUK Ta BIITBOPEHHSI
3 BUKOPHUCTAHHSIM OIMMCOBOTO MEPEKIaAy 3yCTPIYarOTHCS HaliMEHIIIE.

[IpucniB’s Ta NpHUKa3KKW 3yMOBIIIOIOTH BUPA3HICTh MOBHU, OCKUIBKM BOHHM HE
OMHUHAIOTh €MOIIHHOI chepu TIOJCHKOTO XUTTA. B HuX BigoOpa)keHi OUIBIIICTh
NepPeKUBaAHb, 3 IKUMH JIOANHA 3YCTPIYA€THCS Y MMOBCIKICHHOMY JKUTTI, 1 THM CaMUM
BHOCSITh B HbOTO NEBHI siIcKpaBi papOu. Po3risnaroun npuciiB’s Ta NPUKa3Ku, MOKHA
CTBEP/’KYBaTH, 1110 B CUCTEMI IPUCIIIB 1B Oy 1b-SIKOT MOBH 3HAXOAMUTHCS B1IOOPAKEHHSA
BCiX 0a30BUX €MOIIii, III0 CTBEPIKYE BIJOME MOJIOKEHHS PO YHIBEPCATIBHY JIOJICHKY

MYJIPICTb.
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